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M12 ATB

Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale

Istruzioni originali

Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing

Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperaiset ohjeet
MpwTtdTUTTO 08NYIWV XPAONG

Orijinal isletme talimati
Pavodnim nadvodem k pouzivani
Pévodny navod na pouZzitie
Instrukcja oryginalng

Eredeti haszndlati utasitas
Izvirna navodila

Originalne pogonske upute
Instrukcijam originalvaloda
Originali instrukcija
Algupérane kasutusjuhend

OpMFMHaJ‘IbHOG PYKOBOACTBO
no aKcnnyatauuu

OpwvirnHanHo pbKOBOACTBO 3a
ekcnnoarauus

Instructiuni de folosire origi-
nale

OpurmuHaneH npyvpaYvHuk 3a
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OpuriHan iHCTpyKuUii 3
ekcnnyarauii

Originalno uputstvo za upot-
rebu

Udhézime origjinale pérdorimit
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Picture section
with operating description and functional description

Bildteil

mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen
Partie imagée

avec description des applications et des fonctions

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

Seccién de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

Parte com imagens ) ) _
explicativas contendo descri¢éo operacional e funcional

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

Kuvasivut

kayttd- ja toimintakuvaukset

TuAUQ EIKOVWV

HE TTEPIYPAPEG XPONG Kal AsIToupyiag
Resim bolimi

Uygulama ve fonksiyon aciklamalari ile birlikte
Obrazova ¢ast

s popisem aplikaci a funkci

Obrazova casts

popisom aplikacii a funkcif

Czgs¢ rysunkowa

z opisami zastosowania i dziatania

Képes rész. )
alkalmazési- és mikodési leirasokkal

Del slikez
opisom uporabe in funkcij

Dio sa slikama

sa opisima primjene i funkcija
Attéla dala

ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

Paveikslélio dalis
su vartojimo instrukcija ir funkcijy apraSymais

Pildiosa
kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

Pasgen unnioctpauuii
C onuncaHneMm akcnnyaTtaummn u yHKUnn

YacT cbC CHUMKM
C OnMcaHNs 3a NpUNoXeHue 1 PyHKLUM

Secventa de imagine ) B

cu descrierea utilizarii si a functionarii
[en co cnukn

co onvicy 3a ynotpeba 1 chyHKLUMOHMparbe

YacTuHa 3 306paxeHHAMU
3 ONMcoM poBiT Ta yHKLi

llustracija A -
sa opisima primene i funkcija

Pjesa e figurés
me pérshkrimet e pérdorimit dhe funksioneve
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklérung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi
que I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacién de
los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificacdes técnicas, avisos de seguranca e de operagéo e
a descri¢do dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring
van de symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, térkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAMO KEIYEVOU PE TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKE, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aaPaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§Aynan Twv oupBOAwv.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve calisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolumu.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbold

Textova Cast s technickymi datami, dolezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Cze$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa
i pracy oraz objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint
a szimbolumok magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem droSibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiSkinimais.

Tekstiosa tehniliste néitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pa3gen, BKMOYaoLMi TEXHUYECKUE AaHHble, BaXKHble pEKOMeHAauumn no 6esonacHocTv 1
3KCMyaTauuu, a Takke onvMcaHne UCrosb3yembiX CUMBOSIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKV AaHHW, BaXHW yKa3aHus 3a 6e3onacHocT n pa60Ta
M passdCHeHne Ha CUMBOSIUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH Aen co TEXHUYKW KapaKTePUCTUKY, BaxkHU 6e36eaHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTaa
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMW JaHUMK, BaXNMBMMU BKa3iBkaMu 3 TexHikv Besneku Ta ekcnnyartauii
i NOACHEHHSIM CMMBONIB.

Tekstualni odeljak sa tehni¢kim podacima, vaznim uputstvima za bezbednost i rad i objasnjenje
simbola.

Seksioni i tekstit me té dhénat teknike, udhézimet e réndésishme té sigurisé dhe punés dhe shpjegimi
i simboleve.

Syl i gy Jand)y LSl el bl s Al ity 3530 (ol aull
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L ‘ Remove the battery pack before
starting any work on the machine.
Vor allen Arbeiten an der Maschine

den Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu
interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengdo na
méquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de
akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet far du arbeider p& maskinen
Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdollisilta
vauriolta. Viat saa korjata vain alan erikoismies.
Mpiv ammd K&BE epyaaia oTn pnxavi aQaipeiTe TV
avTaMaKTIKR prraTapia.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan énce
kartus akuy gikarin.

Pred zahéjenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovéku vyjmout vyménny akumulator.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulétor vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac

na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowa.

Karbantartés, javitas, tisztitas, stb. el6tt az
akkumulétort ki kell venni a készulékbdl.

Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi akumulator.
Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Pries$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iama akumuliatoriy.

Enne kdiki toid masina kallal vétke vahetatav
aku vélja.

BbiHbTE akKyMynsTop 13 MaLUHbI Nepen
NPOBEAEHNEM C Hell KaKiX-NMBO MaHUMynALuiA.
lpeay 3anoyBaHe Ha kakeuTo e Aa e paboti no
MaLUMHaTa U3BageTe akymynaropa.

Scoateti acumulatorul inainte de a incepe orice
interventie pe masina.

OtcTpaHerte ja 6atepujata npen Aa 3ano4HeTe
7a ja KopUCTUTE MalLMHaTa.

Mepen 6yap-sikuMmn poboTamm Ha MaLLHi
BUIAHSTY 3MiHHY akyMynsTopHy 6atapeto.

Pre bilo kakvog rada na masini, uklonite
zamenljivu bateriju

Pérpara se té filloni ndonjé puné né makineri,
higni bateriné e kémbyeshme.
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fDescription see text section.
Beschreibung siehe Texteil.
Description, voir la partie textuelle.
Descrizione vedi sezione di testo.
Ver descripcion en el parrafo de texto.
Para a descricao veja o texto.
Beschrijving zie tekstgedeelte.

Se beskrivelse i tekstdelen

Se i tekstdelen for beskrivelse
Beskrivning, se textdel.

Kuvaus katso tekstiosio.
Mepiypa@n BAETTE TUANA KEIPEVOU.

Metin bélumindeki aciklamalara dikkat
ediniz.

Popis viz textovou ¢ast
Opis pozri textovy ¢ast.

Opis znajdziesz we fragmencie
tekstowym.

Aleirast lasd a szoveges részben.
Za opis glejte razdelek z besedilom.
Za opis pogledajte odjeljak s tekstom.
Aprakstu skatiet teksta sadala.
Aprasyma Zr. teksto skirsnyje.
Vaadake kirjeldust tekstiosast.

[ins onucaHusa cm. pasaen Tekcta

3a onncaHNeTo BX. TEKCTOBATa YacT.

Descriere, a se vedea sectiunea de
text.

Onuc BuAETe ro AEenoT CO TEKCT.

Onuc aue. y BiANOBIAHOMY po3Aini
TEKCTY.

Opis pogledajte na tekstualnom delu.
Shihni tekstin pér pérshkrim.
Gasail o ja kil Gisasl)

Zoom
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Sideview
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Photo

Video

Gallery




TECHNICAL DATA M12 ATB

Type Inspection Camera
Battery voltage 12V =
Camera cable length 0,9m
Camera head diameter 5 mm
Screen resolution 480 x 272
Picture resolution 720p

Max. zoom 3x
Display 4.3"
Operating Altitude 2000 m
Ingress protection camera head & camera cable IP67

Drop rating 1m

Type of memory card Micro SD-Card
Max. memory size SD-card 32 GB

Max. relative humidity 80%
Pollution degree class 2
Storage temperature -20°C ... +60°C
Operating temperature -10°C ... +40°C
Recommended battery types M12B
Recommended charger M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (2.0 Ah / 6.0 Ah) 752 g...1002 g

FNWARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Switch off the mains fuse for the relevant area when working
behind walls.

When working in pipes, make sure that these are not live
or electrically charged. The display unit and battery must
not come into contact with liquid. The camera, display unit
and battery must not come into contact with chemicals and
corrosive liquids.

The camera and the cable must not come into contact with
oil, gas or other materials capable of causing corrosion.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse
or by burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve
old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects
(short circuit risk).

Use only System M12 chargers for charging System M12
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme
load or extreme temperatures. In case of contact with battery
acid wash it off inmediately with soap and water. In case

of eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

This appliance is not intended to be used or cleaned by
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience or knowledge, unless they have been
given instructions concerning the safe use of the appliance
by a person legally responsible for their safety. They should
be supervised whilst using the appliance. Children shall not
use, clean or play with this appliance, which when not in use
should be secured out of their reach.

Do not disposal of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crushing or cutting of a battery, that can result
in an explosion.

Do not leaving a battery in an extremely high temperature
surrounding environment that can result in an explosion or
the leakage of flammable liquid or gas.

Do not expose the battery to extremely low air pressure that

may result in an explosion or the leakage of flammable liquid
or gas.

The product camera sleeve/lens/LCD/keys may effected by
Electro Static Discharge and make LCD display abnormally
as blank screen/screen mess/display dimness, you could
recover it by pressing power key.

Warning: Operation of this equipment in a residential
environment could case radio interference.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater,
certain industrial chemicals, and bleach or bleach containing
products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The digital inspection camera can be used to view and
inspect areas that are hard to access. It is ideal for the rapid
and simple localisation of problems and objects without
having to open or damage items.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

NOTES FOR LI-ION BATTERIES

Use of Li-lon batteries

Batteries which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the
performance of the battery. Avoid extended exposure to heat
or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept
clean.

For an optimum life-time, the batteries have to be fully
charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery storage longer than 30 days:

Store the battery where the temperature is below 27°C and
away from moisture

Store the battery in a 30% - 50% charged condition

),

Every six months of storage, charge the battery as normal.

Transport of Li-lon batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in
accordance with local, national and international provisions
and regulations.

« The user can transport the batteries by road without further
requirements.

« Commercial transport of Lithium-lon batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to
be carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

« Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

« Ensure that battery pack is secured against movement
within packaging.

« Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice.

FUEL GAUGE

After switching on the camera, the icon is displayed in the
upper right corner for 3 seconds.

HEEE] 75-100% remaining

HEE 50-75% remaining
[] 25-50% remaining

0-25% remaining

[TFE

BUTTONS

The buttons have different functions depending on the mode
(screen mode or gallery mode).

1 screen mode: zoom in / out

2 screen mode: front / side view gallery mode: play / pause

3 screen mode: record video gallery mode: skip forward

4 toggle between screen mode and gallery mode

5 screen mode: make a photo gallery mode: skip back

6 long press: on / off short press: adjust brightness

gallery mode: delete

An MicroSD card must be inserted in order to be able to take
pictures or videos.

Note: to delete, press button 1 twice in gallery mode.

Note: To save photos/videos to the memory card, it must not
be "locked" with the write-protection tab in the lower position.

(

DISPLAY INFORMATIONS

No memory card in the slot

Memory card full

Camera overtemperature
If the temperature rises to extreme levels,
the indicator will appear in the center

mﬁ of the screen and the camera will turn
off . Remove the camera from the hot
environment and allow the camera to cool.
Once the temperature has returned to the
normal range, the indicator will go off .

- H Battery Overtemperature

Remove the battery and allow the battery
to cool

l./—/A{-I No media on memory card

Maximum number of photos/videos has

- been reached and files need to be moved to
’ the archive folder.

X2 Double press to move the files to the
archive folder.

FORMATTING A NEW MEMORY CARD

The camera comes preinstalled with a FAT32 formatted
memory card.

If no FAT32 memory card is inserted, icon will display.
To format a card to FAT32, press button twice.

Icon will display until formatting is completed and the
&, camera will turn off.

MAINTENANCE

Always keep the camera lens clean.

Clean dust and debris from tool. Keep tool handles clean,
dry and free of oil or grease. Use only mild soap and a damp
cloth to clean the tool since certain cleaning agents and
solvents are harmful to plastics and other insulated parts.
Never use flammable or combustible solvents around tools.

If the supply cord of this appliance is damaged, it must only
be replaced by a repair shop appointed by the manufacturer,
because special purpose tools are required

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts.
Should components need to be replaced which have not
been described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-
digit No. on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Please read the instructions carefully before
starting the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

This tool is only suitable for indoor use. Never
expose tool to rain.

Do not dispose of waste batteries, waste
electrical and electronic equipment as unsorted
municipal waste. Waste batteries and waste
electrical and electronic equipment must be
collected separately.

Waste batteries, waste accumulators and light
sources have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.
According to local regulations retailers may have
an obligation to take back waste batteries and
Waste electrical and electronic equipment free
of charge.

Your contribution to re-use and recycling

of waste batteries and waste electrical and
electronic equipment helps to reduce the
demand of raw materials.

Waste batteries, in particular containing lithium
and waste Electrical and electronic equipment
contain valuable, recyclable materials, which
can adversely impact the environment and

the human health, if not disposed of in an
environmentally compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if
any.

European Conformity Mark

UK Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

ENGLISH

TECHNISCHE DATEN M12 ATB

Bauart Inspektionskamera
Spannung Akku 12V =
Lange Kamerakabel 09m
Durchmesser Kamerakopf 5 mm
Bildschirmauflésung 480 x 272
Bildauflésung 720p

Max. Zoom 3x
Display 4.3"

Max. Arbeitshéhe Gber Normal Null 2000 m
Schutzart Kamerakopf & Kamerakabel 1P67
Aufprallhéhe 1m
Speicherkartentyp Micro SD-Card
Max. Speicherkapazitat der SD-Karte 32 GB

Max. relative Feuchte 80%
Umweltbelastungsstufe class 2
Lagertemperatur -20°C ... +60°C
Betriebstemperatur -10°C ... +40°C
Empfohlene Wechselakkutypen M12B
Empfohlenes Ladegeréat M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

FNWARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen konnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fur die Zukunft auf.

SICHERHEITSHINWEISE

Bei Arbeiten hinter Wanden die Netzsicherung fir den
betreffenden Bereich ausschalten.

Stellen Sie bei Arbeiten in Rohrleitungen sicher, dass diese
nicht unter elektrischer Spannung stehen oder elektrisch
geladen sind. Das Display und die Batterien dirfen nicht
mit Flussigkeit in Beriihrung kommen. Kamera, Display
und Batterien dirfen nicht mit Chemikalien oder atzenden
Flussigkeiten in Beriihrung kommen.

Die Kamera und das Kabel diirfen nicht in Beriihrung mit Ol,
Gas oder anderen korrosionsféhigen Materialien kommen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den
Hausmull werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte
Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren
Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems M12 nur mit Ladegeraten des
Systems M12 laden. Keine Akkus aus anderen Systemen
laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschéadigten Akkus Batterieflissigkeit auslaufen. Bei
Beruhrung mit Batterieflissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
grundlich spulen und unverziglich einen Arzt aufsuchen.

Dieses Gerat darf nicht von Personen bedient oder gereinigt
werden, die Uber verminderte kdrperliche, sensorische

oder geistige Fahigkeiten bzw. mangelnde Erfahrung

oder Kenntnisse verfiigen, es sei denn, sie wurden von
einer gesetzlich fur ihre Sicherheit verantwortliche Person
im sicheren Umgang mit dem Gerét unterwiesen. Oben
genannte Personen sind bei der Verwendung des Gerats

zu beaufsichtigen. Dieses Gerat gehort nicht in die Hande
von Kindern. Bei Nichtverwendung ist es deshalb sicher und
auf3erhalb der Reichweite von Kindern zu verwahren.

Akkus nicht durch Verbrennen in offenem Feuer oder in
einem Ofen entsorgen. Akkus auch nicht mechanisch
zerstoren oder zerschneiden, da dies zu Explosionen fiihren
kann.

Akkus nicht bei extrem hohen Temperaturen lagern, da dies
zu Explosionen oder dem Austreten von entflammbaren
Flussigkeiten oder Gasen fuhren kann.

Akkus nicht bei extrem niedrigem Luftdruck lagern, da dies
zu Explosionen oder dem Austreten von entflammbaren
Flussigkeiten oder Gasen fuhren kann.

Die Ummantelung, das Objektiv, das Display oder die Tasten
der Kamera kénnen durch elektrostatische Entladungen
beeintrachtigt werden, was dazu fiihrt, dass die LCD-Anzeige
gar kein bzw. ein gestortes oder dunkles Bild wiedergibt.
Driicken Sie in diesem Fall erneut die EIN/AUS-Taste.

Warnung: Der Betrieb dieses Gerates im Wohnbereich kann
Funkstdrungen verursachen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte
Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie

das Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat

nicht in Flussigkeiten ein und sorgen Sie dafir, dass

keine Flussigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitféahige Flissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte,

die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen.

Die Digital-Inspektionskamera ist einsetzbar zum Darstellen
und Inspizieren schwer zuganglicher Bereiche. Sie eignet
sich zum schnellen und einfachen lokalisieren von Problemen
und Objekten ohne die zu untersuchenden Gegensténde zu
offnen oder zu beschéadigen.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.
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HINWEISE FUR LI-ION-AKKUS

Gebrauch von Li-lon-Akkus
Langere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur Uber 50°C vermindert die Leistung des
Akkus. Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung
vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku
sauber halten.

Fur eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch
die Akkus voll geladen werden.

Fir eine maglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach
dem Aufladen aus dem Ladegeréat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku an einem trockenen Ort bei einer Temperatur unter
27 °C lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

Transport von Li-lon-Akkus

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen
Bestimmungen zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der
lokalen, nationalen und internationalen Vorschriften und
Bestimmungen erfolgen.

 Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der
Stral3e transportieren.

« Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen
des Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und
der Transport dirfen ausschlielich von entsprechend
geschulten Personen durchgefiihrt werden. Der gesamte
Prozess muss fachméannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu

beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschitzt und isoliert
sind, um Kurzschlisse zu vermeiden.

« Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der
Verpackung nicht verrutschen kann.

« Beschadigte oder auslaufende Akkus durfen nicht
transportiert werden.

Wenden Sie sich fur weitere Hinweise an lhr

Speditionsunternehmen.

L ADEZUSTANDSANZEIGE

Dieses Symbol wird nach dem Einschalten der Kamera
3 Sekunden lang in der oberen rechten Ecke eingeblendet.

|Illlh 75-100 % verbleibende Kapazitat
IE 50-75 % verbleibende Kapazitat
IE 25-50 % verbleibende Kapazitét
D 0-25 % verbleibende Kapazitat

TASTEN

Je nach gewabhlter Betriebsart (Anzeige- oder Galeriemodus)
haben die Tasten unterschiedliche Funktionen.

1 Anzeigemodus: Heran-/Herauszoomen  Galeriemodus: Ldschen

2 Anzeigemodus: Frontal-/Seitenansicht  Galeriemodus: Wiedergabe/Pause

3 Anzeigemodus: Video aufnehmen Galeriemodus: Vorspringen

4 Umschalten zwischen Anzeige- und Galeriemodus

5 Anzeigemodus: Foto aufnehmen Galeriemodus: Zuriickspringen

6 Lang driicken: Ein/Aus Kurz driicken: Helligkeit einstellen

Um Fotos oder Videos aufzunehmen, muss eine Micro-SD-
Karte eingesteckt sein.

Hinweis: Zum Léschen die Taste 1 im Galeriemodus zweimal
driicken.

Hinweis: Um Fotos/Videos auf der Speicherkarte zu
speichern, darf diese nicht mit der Schreibschutzlasche in der
unteren Position "gesperrt” sein.

DISPLAYINFORMATIONEN

Speicherkarte voll

Ubertemperatur Kamera
Wenn die Temperatur auf ein extremes
Niveau ansteigt, erscheint die Anzeige
in der Mitte des Bildschirms und die
E’H Kamera schaltet sich aus. Entfernen Sie
die Kamera aus der heifen Umgebung
und lassen Sie sie abkuhlen. Sobald
die Temperatur wieder in den normalen
Bereich zuriickgekehrt ist, erlischt die
Anzeige.

H Ubertemperatur Akku
Batterie entnehmen und abkihlen lassen
Maximale Anzahl von Fotos/Videos
- erreicht. Bitte Ubertragen Sie die Dateien in
100% |=> den Archivordner.

X2 Zweimal auf drucken, um die Dateien

Keine Speicherkarte eingesetzt

Keine Daten auf der Speicherkarte

in den Archivordner zu Ubertragen.
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NEUE SPEICHERKARTE FORMATIEREN

Im Lieferumfang der Kamera ist eine FAT32-formatierte
Speicherkarte enthalten.

Wenn keine FAT32-Speicherkarte eingesetzt ist, wird das

Symbol angezeigt.

Um die Speicherkarte auf FAT32 zu formatieren, die Taste
zweimal driicken.
Das Symbol wird bis zum Ende der Formatierung

FAT32
angezeigt. AnschlieRend schaltet sich die Kamera aus.

WARTUNG
Kameraoptik stets sauber halten.

Staub und Schmutz vom Gerét stets entfernen. Den Handgriff
sauber, trocken und frei von Ol oder Fett halten. Reinigungs-
und Loésungsmittel sind schadlich fur Kunststoffe und andere
isolierende Teile, deshalb nur mit einer milden Seife und
einem feuchten Tuch das Gerét reinigen. Verwenden Sie
niemals brennbare Losungsmittel in der Nahe des Geréates.

Wenn die Netzanschlussleitung beschadigt ist, muss diese
durch eine Milwaukee Kundendienststelle ausgewechselt
werden, weil dazu Sonderwerkzeug erforderlich ist.

Nur Milwaukee Zubehor und Milwaukee Ersatzteile
verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben
wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschure Garantie/Kundendienstadressen
beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Geréates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder
direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafe 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

C DEUTSCH
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Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Gerat ist nur zur Verwendung in Raumen
geeignet, Gerat nicht dem Regen aussetzen.

Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate
durfen nicht zusammen mit dem Hausmdill
entsorgt werden. Altbatterien, Elektro- und
Elektronik-Altgerate sind getrennt zu sammeln
und zu entsorgen.

Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn
und Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus den
Geraten.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen
Behdrden oder bei Ihrem Fachhéndler nach
Recyclinghdfen und Sammelstellen.

Je nach den ortlichen Bestimmungen kdnnen
Einzelhandler verpflichtet sein, Altbatterien,
Elektro- und Elektronik-Altgeréte kostenlos
zurlickzunehmen.

Tragen Sie durch Wiederverwendung und
Recycling Ihrer Altbatterien, Elektro- und
Elektronik-Altgerate dazu bei, den Bedarf an
Rohmaterialien zu verringern.

Altbatterien (vor allem Lithium-lonen-Batterien),
Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien,

die bei nicht umweltgerechter Entsorgung
negative Auswirkungen auf die Umwelt und lhre
Gesundheit haben kénnen.

Léschen Sie vor der Entsorgung
moglicherweise auf Ihrem Altgeréat vorhandene
personenbezogene Daten.

Européisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitéatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen




DONNEES TECHNIQUES M12 ATB

Type Caméra d'inspection
Tension de la batterie rechargeable 12V =
Longueur du cable de caméra 0,9m
Diametre de la téte de caméra 5 mm
Résolution d’écran 480 x 272
Définition d'image 720p

Zoom max. 3x

Ecran 4.3"
Altitude maximale de travail au-dessus du niveau de la mer 2000 m
Indice de protection Téte de caméra et cable de caméra IP67
Hauteur d’'impact 1m

Type de carte mémoire Micro SD-Card
Capacité max. de mémoire de la carte SD 32 GB

Taux d'humidité relative max. 80%

Degré de pollution class 2
Température de stockage -20°C ... +60°C
Température de fonctionnement -10°C ... +40°C
Types de batterie recommandées M12B
Chargeur recommandé M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

FN AVIS! Lire complétement les instructions et les
indications de sécurité. Le non-respect des avertissements
et instructions indiqués ci apres peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les
personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE

Débrancher le fusible de réseau secteur pour la zone
concernée pendant les travaux derriére les murs.

Pendant les travaux dans les tuyauteries, veillez a ce que
celles-ci ne se trouvent pas sous tension et a ce qu‘elles ne
soient pas chargées électriguement. L'écran et les piles ne
doivent pas entrer en contact avec du liquide. La caméra,
I’écran et les piles ne doivent pas entrer en contact avec des
produits chimiques ou des liquides caustiques.

La caméra et le cable ne doivent pas entrer en contact avec
de I'huile, du gaz ou d'autres matieres qui provoquent la
corrosion.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou
avec les déchets ménagers. Milwaukee offre un systéme
d’évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des
objets métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systeme M12
qu'avec le chargeur d’accus du systeme M12. Ne pas
charger des accus d’'autres systemes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d'un accu endommagé. En cas
de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immédiatement avec de I'eau et du savon. En cas de
contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau et
consulter immédiatement un médecin.

Ce dispositif ne doit pas étre utilisé ou nettoyé par des
personnes avec des capacités physiques, sensorielles

ou mentales réduites, ou manque d‘expérience ou de
connaissances, a moins qu‘elles n‘aient regu une instruction
concernant la gestion sécurisée du dispositif par une
personne juridiquement responsable de leur sécurité. Les
personnes mentionnées ci-dessus devront étre surveillées
pendant |'utilisation du dispositif. Ce dispositif ne doit pas
étre manié par des enfants. Pour cette raison, en cas de non
utilisation, il doit étre gardé en sécurité hors de la portée des

enfants.

Ne pas se débarrasser des accumulateurs en les brdlant
dans un feu ouvert ou dans un four. De méme, ne pas
détruire ou découper mécaniquement des accus, cela
pourrait provoquer une explosion.

Ne pas stocker les accus dans un environnement a
température extrémement élevée qui pourrait provoquer une
explosion ou une fuite de liquides ou de gaz inflammables,

Ne pas stocker les accus dans un environnement a une
pression atmosphérique extrémement basse qui pourrait
provoquer une explosion ou une fuite de liquides ou de gaz
inflammables,

Le corps externe, I'objectif, I'afficheur ou les touches

de la caméra peuvent étre soumis a des décharges
électrostatiques qui pourront produire sur l‘afficheur LCD une
image bruyante, sombre ou totalement absente. Dans ce cas
appuyer de nouveau sur la touche ON/OFF.

Attention: Cet appareil peut causer des perturbations
radioélectriques au sein d‘environnement résidentiel.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages causés par un court-
circuit, ne jamais immerger I‘outil, le bloc-piles ou le chargeur
dans un liquide ou laisser couler un fluide a l'intérieur de
celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I‘'eau
de mer, certains produits chim-iques industriels, les produits
de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer
un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La caméra d‘inspection numérique peut étre utilisée pour
représenter et inspecter les zones difficilement accessibles.
Elle convient a la localisation rapide et simple des problemes
et des objets sans devoir ouvrir ou endommager les
composants a examiner.

Ne pas utiliser ce produit de maniére non conforme a
I'utilisation normale.
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REMARQUE CONCERNANT LES ACCUS LI-ION

Utilisation d’accus Li-lon

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue
période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité
des accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au
chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre
chargés a fond apres |‘utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du
chargeur de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d‘entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Stockez I'accu dans un endroit sec ou la température est
inférieure a 27 °C.

Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

Transport des accus Li-lon

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions
législatives concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le
respect des dispositions et des normes locales, nationales et
internationales.

Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans
restrictions.

Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé
par les dispositions concernant le transport de produits
dangereux. La préparation au transport et le transport
devront étre effectués uniquement par du personnel formé
de fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d'une
maniere professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes
suivantes :

« S‘assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue
d‘éviter des courts-circuits.

« S'assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se
déplacer a l'intérieur de son emballage.

« Des batteries endommagées ou des batteries perdant du
liquide ne devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous
adresser a votre transporteur professionnel.

AFFICHAGE CHARGE DE LA BATTERIE

Une fois la caméra allumée, ce 'symbole reste afficher
pendant 3 secondes dans le coin supérieur droit.

| 11 1] 75-100 % de capacité résiduelle
50-75 % de capacité résiduelle
25-50 % de capacité résiduelle
0-25 % de capacité résiduelle
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TOUCHES

Selon le mode de fonctionnement sélectionné (mode
Affichage ou mode Galerie), les fonctions des boutons
changent.

1 Mode Affichage: Zoom avant/Zoom arriére - Mode Galerie : Supprimer

2 Mode Affichage: Vue de face/Vue de cité  Mode Galerie : Lecture/Pause

3 Mode Affichage: Enregistrer une vidéo Mode Galerie : Avancer

4 Basculer entre le mode Affichage et le mode Galerie

5 Mode Affichage: Prendre une photo Mode Galerie : Revenir en arriere

6 Appui prolongé: Marche/Arrét Appui court: Régler la luminosité

Pour prendre des photos ou enregistrer des vidéos, il est
nécessaire d'insérer une carte Micro-SD.

Remarque : Pour supprimer, appuyer deux fois sur la
touche 1 en mode Galerie.

Remarque : pour enregistrer des photos/vidéos sur la carte
mémoire, celle-ci ne doit pas étre « verrouillée »avec la
languette de protection contre I'écriture en position basse.

INFORMATIONS AFFICHEES A L'ECRAN

Aucune carte mémoire insérée

Carte mémoire pleine

Surchauffe de I'appareil photo
Lorsque la température atteint des niveaux
extrémes, 'indicateur apparait au centre

EH de I'écran et I'appareil photo s’éteint.
Retirez I'appareil photo de I'environnement
chaud et laissez-le refroidir. Une fois que la
température revient dans la plage normale,
l'indicateur s'éteint.

ﬁ Surchauffe de I'accu

Retirer la batterie et la laisser refroidir

La carte mémoire ne contient pas de
données

Nombre maximum de photos/vidéos atteint.

- Veuillez transférer les fichiers dans le
100% |=> dossier d'archives.

Appuyer deux fois sur pour transférer

les fichiers dans le dossier d’archives.




FORMATER LA NOUVELLE CARTE MEMOIRE

La caméra est fournie avec une carte mémoire formatée en
FAT32.

Si aucune carte mémoire FAT32 n’est insérée, I'icbne

s'affiche.
Pour formater la carte mémoire en FAT32, appuyez deux fois

sur la touche Iyl

L'icbne s'affiche jusqu’a ce que le formatage se termine,
FAT32
apres quoi, I'appareil s'éteint.

ENTRETIEN
Tenir propres les téte de caméra.

Toujours supprimer la poussiére et les saletés de I'appareil.
Veiller a ce que la poignée reste propre, seche ainsi
qu'exempte d'huile ou de graisse. Les produits de nettoyage
et les solvants sont nocifs pour les matiéres plastiques et
d'autres composants isolants et c'est pourquoi il convient

de nettoyer I'appareil seulement avec un savon doux et un
chiffon humide. Ne jamais utiliser de solvants combustibles a
proximité de I'appareil.

Lorsque le cable d’alimentation du secteur est endommagé,
il doit étre échangé par une station de service apres-vente
Milwaukee étant donné qu’un outillage spécial est nécessaire
a cet effet.

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont
le remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de
service apres-vente Milwaukee (observer la brochure avec
les adresses de garantie et de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin
éclaté du dispositif en indiquant le modele de la machine
et le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette

de puissance et en s‘adressant au centre d‘assistance
technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stral3e 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES
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Lire avec soin le mode d‘emploi avant la mise

DATI TECNICI M12 ATB

Tipo di costruzione

Videocamera d‘ispezione

en service Tensione batteria 12V =
Lunghezza del cavo della telecamera 09m
Diametro testa della telecamera 5 mm
ATTENTION ! AVERTISSEMENT ! DANGER ! Risoluzione display 480 x 272
Risoluzione immagine 720p
Zoom max. 3x
Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu Display 4.3"
interchangeable. Altitudine massima di lavoro 2000 m
Classe di protezione testa della telecamera e cavo della telecamera 1P67
Appareil & utiliser uniquement dans un local, & Altezza d'impatto 1m
ne jamais I'exposer a la pluie. Tipo di scheda di memoria Micro SD-Card
Capacita di memoria max. della scheda SD 32 GB
Les déchets de piles et les déchets Umidita relativa max. 80%
d’équipeme,nts_électriquels et électroniques Grado di inguinamento class 2
(déchets d'équipements €lectriques et Temperatura di immagazzinaggio -20°C ... +60°C
€lectroniques) ne sont pas a éliminer dans ; - S S
les déchets ménagers. Les déchets de piles Temperatura d'esercizio -10°C ... +40°C
et les déchets d'équipements électriques et Tipi di batterie consigliati M12B
2,'5;;{2%2‘;?5 doivent étre collectés et éliminer Caricabatterie consigliato M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Retirez les déchets de piles, les déchets Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

d’accumulateurs et les ampoules des appareils
avant de les jeter.

S‘adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement
des centres de recyclage et des points de
collecte.

Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent étre tenus de reprendre gratuitement les
déchets de piles et les déchets d'équipements
électriques et électroniques.

Contribuez a réduire la demande de matieres
premieres en réutilisant et en recyclant vos
déchets de piles et d’équipements électriques et
électroniques.

Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-
ion) et les déchets d’équipements électriques

et electroniques comportent des matériaux
précieux et recyclables qui peuvent avoir des
impacts négatifs sur I'environnement et sur votre
santé s'ils ne sont pas éliminés de maniére
écologique.

Avant de mettre au rebut votre ancien appareil,
supprimez les données personnelles qui
pourraient s'y trouver.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et sa batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie

N AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

In caso di lavori sulle pareti staccare le valvole del settore
interessato.

Quando si lavora nelle condutture, accertarsi che non siano
sotto tensione o sotto carica elettrica. Il display e le batterie
non devono entrare in contatto con liquidi. La telecamera,

il display e le batterie non devono entrare in contatto con
sostanze chimiche o liquidi corrosivi.

La telecamera e il cavo non devono entrare in contatto con
olio, gas o altri materiali corrosivi.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura
di casa. La Milwaukee offre infatti un servizio di recupero
batterie usate.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System M12 sono ricaricabili esclusivamente
con i caricatori del System M12. Le batterie di altri sistemi
non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o

da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.

In caso di contatto con I‘acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con
gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per almeno
10 minuti e contattare subito un medico.

Questo dispositivo non deve essere usato o pulito da persone
con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con
mancanza di esperienza o0 conoscenza, salvo che vengano
istruite nella gestione in sicurezza del dispositivo da persona
giuridicamente responsabile della loro sicurezza. Le persone
di cui sopra dovranno essere sorvegliate durante l‘'uso del
dispositivo. Questo dispositivo non deve essere maneggiato
da bambini. Per questo motivo, quando non viene usato,
deve essere conservato in sicurezza al di fuori della portata
di bambini.
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Non smaltire le batterie ricaricabili bruciandole su fiamma
libera o in un forno. Inoltre, non distruggere meccanicamente
o tagliare le batterie ricaricabili, in quanto cio pud provocare
esplosioni.

Non conservare le batterie ricaricabili a temperature
estremamente elevate, poiché cio potrebbe causare
esplosioni o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.

Non conservare le batterie ricaricabili a una pressione
dell'aria estremamente bassa, in quanto (_:lc‘)_ potrebbe causare
esplosioni o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.

I mantello esterno, I'obiettivo, il display o i tasti della
videocamera possono subire scariche elettrostatiche che
possono causare un‘immagine disturbata, scura o del
tutto assente sul display LCD. In questo caso premere
nuovamente il tasto ON/OFF.

Attenzione: Questo apparato puo causare radiointerferenze
in ambiente residenziale.

Attenzione! Per ridurre il rischio d‘incendio, di lesioni o di
danni al prodotto causati da corto circuito, non immergere
mai l‘utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all‘interno
dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti
o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero
provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La telecamera di ispezione digitale puo essere impiegata per
rappresentare e ispezionare settori difficiimente accessibili.
E adatta a localizzare velocemente e facilmente problemi e
oggetti da analizzare senza doverli aprire o danneggiare.

Non utilizzare questo prodotto in nessun modo diverso da
quello indicato per l'uso normale.




NOTE PER BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Uso di batterie agli ioni di litio
Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere
ricaricate prima dell'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria
si riduce. Evitare il riscaldamento prolungato dal sole o il
riscaldamento.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un
impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare
completamente le batterie dopo I‘uso.

Per una piu lunga durata, rimuovere le batterie dal
caricabatterie quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pit di 30 giorni:
Conservare la batteria in un luogo asciutto e a una
temperatura

inferiore ai 27 °C.

Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

Trasporto di batterie agli ioni di litio

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di
legge sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le
disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada
senza alcuna restrizione.

Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio &
regolato dalle disposizioni sul trasporto di merce pericolosa.
Le preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso devono
essere svolti esclusivamente da persone idoneamente
istruite. Tutto il processo deve essere gestito in maniera
professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto
segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare
corto circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
allinterno dell'imballaggio.

« Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non
devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio

trasportatore.

VISUALIZZAZIONE CARICA

Questo simbolo appare nell'angolo superiore destro per 2
secondi dopo I‘accensione della telecamera.

| 11 1] 75-100 % di capacita residua
[TT] 50-75 % di capacita residua
25-50 % di capacita residua
0-25 % di capacita residua

[1E

TASTI

A seconda della modalita operativa selezionata (modalita
visualizzazione o galleria), | pulsanti hanno funzioni diverse.

1 Modalita visualizzazione: Zoom avantifindietro  Modalita galleria: cancella

2 Modalita visualizzazione: vista frontale / laterale - Modalita galleria: riproducilPausa

3 Modalita visualizzazione: registra video  Modalita galleria: Avanti veloce

4 Commutazione tra modalita visualizzazione e galleria

5 Modalita visualizzazione: scatta foto Modalita galleria: indietro veloce

6 Premere a lungo: On/Off Premere brevemente: imposta luminosita

Per scattare foto o registrare video occorre inserire una
scheda Micro-SD.

Avvertenza: Per cancellare, premere due volte il pulsante 1 in
modalita galleria.

Nota: Per salvare foto/video sulla scheda di memoria, questa
non deve essere "bloccata” con la linguetta di protezione
dalla scrittura in posizione abbassata.

INFORMAZIONI SUL DISPLAY

Nessuna scheda di memoria inserita

Scheda di memoria piena

Sovratemperatura telecamera

Quando la temperatura sale a livelli estremi, al centro dello
schermo appare la rispettiva indicazione e la telecamera
si spegne. Rimuovere la telecamera dall'ambiente caldo

e lasciarla raffreddare. Non appena la temperatura rientra
nell'intervallo normale, l'indicazione si spegne.

H Sovratemperatura batteria

Rimuovere la batteria e lasciarla raffreddare

Nessun dato sulla scheda di memoria

Numero massimo di foto/video raggiunto. Si

- prega di trasferire i file nella cartella di
100% |=p archivio.

Premere due volte . per trasferire i file
nella cartella di archivio.

ITALIANO D

FORMATTARE UNA NUOVA SCHEDA DI MEMORIA
La telecamera include una scheda di memoria formattata
FAT32.

Se non é inserita una scheda di memoria FAT32, viene

visualizzato il simbolo .
FAT32)

Per formattare la scheda di memoria in FAT32, premere due

volte il tasto .

Il simbolo viene visualizzato fino al termine della
FAT32
formattazione. Successivamente la telecamera si spegne.

MANUTENZIONE
Tenere la testa della telecamera sempre ben pulita.

Polvere e sporcizia devono essere sempre tenute lontane
dall'apparecchio. Tenere I'impugnatura pulita, asciutta e
libera da oli o grassi. Detergenti e solventi sono dannosi alla
plastica e ad altre parti isolanti, pertanto pulire I'apparecchio
soltanto con sapone neutro ed un panno umido. Non usare
mai solventi infiammabili nelle vicinanze dell'apparecchio.

Quando il cavo di collegamento alla rete elettrica risulta
danneggiato, questo deve essere immediatamente sostituito,
solamente presso un centro assistenza Milwaukee; per la
sostizuione del cavo & necessario I'utilizzo di un utensile
speciale.

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio
Milwaukee. Gruppi costruttivi la cui sostituzione non e
stata descritta, devono essere fatti cambiare da un punto
di servizio di assistenza tecnica al cliente Milwaukee (vedi
depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno
esploso del dispositivo indicando il modello della macchina
ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi
al centro di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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Si prega di leggere attentamente le presenti
istruzioni per I'uso prima della messa in
funzione.

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente
in luogo chiuso, e comunque non esposto a
pioggia.

I rifiuti di pile e i rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche non devono essere
smaltiti insieme ai rifiuti domestici. | rifiuti di pile
e di apparecchiature elettriche ed elettroniche
devono essere raccolti e smaltiti separatamente.
Rimuovere i rifiuti di pile e di accumulatori
nonché le sorgenti luminose dalle
apparecchiature prima di smaltirle.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.

A seconda del regolamenti locali, i rivenditori

al dettaglio possono essere obbligati a

ritirare gratuitamente i rifiuti di pile e i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime
riutilizzando e riciclando i propri rifiuti di pile e di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

I rifiuti di pile (specialmente di pile agli ioni di
litio) e i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che possono avere un impatto negativo
sull'ambiente e sulla vostra salute se non
vengono smaltiti in modo ecologico.

Cancellare tutti i dati personali che

potrebbero essere presenti sul vostro rifiuto

di apparecchiatura prima di procedere allo
smaltimento.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico




DATOS TECNICOS M12 ATB

Tipo de construccion

Cémara de inspeccién

Tensién de acumulador intercambiable 12V =
Longitud Cable de camara 0,9m
Didmetro del cabezal de cAmara 5 mm
Resolucién de pantalla 480 x 272
Resolucién de imagen 720p
Aumento de zoom max. 3x
Monitor 4.3"
Altitud méxima para su empleo 2000 m
Grado de proteccién del cabezal de camara y del cable de cAmara IP67
Altura de impacto 1m

Tipo de tarjeta de memoria Micro SD-Card
Capacidad maxima de almacenamiento de la tarjeta SD 32 GB
Humedad relativa méax. 80%

Nivel de presién ambiental class 2
Temperatura de almacenamiento -20°C ... +60°C
Temperatura de funcionamiento -10°C ... +40°C
Tipos de acumuladores intercambiables recomendados M12B
Cargador recomendado M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

FN ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e
intrucciones de seguridad. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion
grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Cuando se trabaje detras de paredes, desconectar el fusible
de red para la zona correspondiente.

Durante los trabajos realizados en tuberias, asegUrese de
gue estas no se encuentren bajo tensién eléctrica o cargadas
eléctricamente. El monitor y las pilas no pueden entrar en
contacto con liquido alguno. La camara, el monitor y las pilas
no pueden entrar en contacto con sustancias quimicas o
liquidos corrosivos.

La camara y el cable no deben entrar en contacto con aceite,
gas u otros materiales corrosivos.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los
Distribuidores Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de
baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema M12 en
cargadores M12. No intentar recargar acumuladores de otros
sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua y jabén. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico

Este aparato no debe ser manejado o limpiado por personas
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean
reducidas, o por personas sin experiencia o conocimientos, a
no ser que éstas hayan sido instruidas en el manejo seguro
del aparato por una persona legalmente responsable de

su seguridad. Las personas arriba mencionadas deben ser
supervisadas durante el uso del aparato. Este aparato no
debe ser utilizado por los nifios. En caso de no ser utilizado,
el aparato se debe mantener fuera del alcance y de la vista
de los nifios.

No desechar los acumuladores quemandolos en un fuego
abierto o en un horno. Tampoco destruir mecanicamente ni
cortar en pedazos los acumuladores dado que ello puede
provocar explosiones.

No almacenar los acumuladores a temperaturas
extremadamente altas dado que ello puede provocar
explosiones o el derrame de liquidos o gases inflamables.

No almacenar los acumuladores a una presion de aire
extremadamente baja dado que ello puede provocar
explosiones o el derrame de liquidos o gases inflamables.

La cubierta, el objetivo, el monitor o los botones de la camara
pueden verse afectados por descargas electrostaticas,

lo cual provoca que el visor LCD no reproduzca ninguna
imagen o que esta se vea distorsionada u oscurecida. Si

esto sucede, presione de nuevo el pulsador de encendido/
apagado.

Advertencia: Este aparato puede producir ruidos
parasitarios en la vivienda.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion
personales y dafios al producto debido a un cortocircuito,
no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o
el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro
de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el
agua de mar, ciertos productos quimi-cos industriales y
blangueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar
un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La camara digital de inspeccion se puede emplear para
representar y examinar zonas de dificil acceso. Es adecuada
para localizar problemas y objetos de forma rapida y sencilla
sin necesidad de abrir o dafiar los objetos que se examinan.

No utilizar este producto de otra forma a la establecida para
su uso normal.

ESPANOL D

INDICACIONES PARA BATERIAS DE IONES DE LITIO

Uso de baterias de iones de litio

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser
recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento
de la bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de
calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se
deben mantener limpios.

Para un tiempo 6ptimo de vida, deberan cargarse las
baterias completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida (til, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez
finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la bateria en un lugar seco a una temperatura
inferior a 27 °C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del
30% y 50% aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

Transporte de baterias de iones de litio

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones
legales relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse
a cabo, observando las normas y disposiciones locales,
nacionales e internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias
recargables sin el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones
de litio por empresas de transportes esta sometido a las
disposiciones del transporte de mercancias peligrosas.
Las preparaciones para el envio y el transporte deben
ser llevados a cabo exclusivamente por personas
instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte
de las baterias recargables:

« Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y
aislados para evitar que se produzcan cortocircuitos.

« Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables
no se pueda desplazar dentro del envase.

« Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se
deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacién adicional se dirija a
su empresa de transportes.

INDICADOR DE ESTADO DE CARGA

Este simbolo se muestra durante 2 segundos tras encender
la cdmara en la esquina superior derecha.

| 11 1] 75-100 % de capacidad restante
1 50-75 % de capacidad restante

25-50 % de capacidad restante

0-25 % de capacidad restante
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BOTONES

=
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Dependiendo del modo operativo (modo de visualizacién o
de galeria), los botones tienen funciones distintas.
1 Modo de visualizacion:
Aumentar o disminuir el zoom
2 Modo de visualizacion:
Vista frontal/lateral Modo de galerfa: Reproduccion/Pausa
3 Modo de visualizacion: Grabar video Modo de galeria: Saltar adelante
4 Cambiar entre modo de visualizacion y de galeria
5 Modo de visualizacion: Tomar una foto Modo de galeria: Saltar atrés

6 Pulsar prolongadamente:
Encendido/Apagado

Modo de galeria: Borrar

Pulsar brevemente: Ajustar el brillo

Para tomar fotos o grabar videos es necesario insertar una
tarjeta Micro-SD.

Nota: Para borrar, pulsar dos veces el botén 1 en el modo de
galeria.

Nota: Para guardar fotos/videos en la tarjeta de memoria,
esta no debe estar «bloqueada» con la pestafia de
proteccion contra escritura en la posicién inferior.

INFORMACIONES DEL MONITOR

No se ha insertado ninguna tarjeta de memoria

Tarjeta de memoria llena

Sobretemperatura de camara
Sila temperatura sube a niveles extremos, aparece un

EE indicador en el centro de la pantalla y la cmara se apaga.
Retire la cdmara del entorno con exceso de calor y deje que se
enfrie. Tan pronto como la temperatura haya vuelto de nuevo
al rango de temperatura normal se apaga el indicador.

ﬁ Sobretemperatura de bateria
Retirar la baterfa y dejar que se enfrie

z No hay datos en la tarjeta de memoria

Se ha alcanzado el nimero méximo de fotos/videos. Por
100% .,D favor, transfiera los archivos a la carpeta de ficheros.
Pulsar dos veces en . para transferir los archivos a la

carpeta de ficheros.




FORMATEAR UNA TARJETA DE MEMORIA NUEVA

En la entrega de la cAmara se incluye una tarjeta de memoria
formateada en FAT32.

Cuando no se ha insertado ninguna tarjeta de memoria

FAT32, se muestra el simbolo ‘ .
AT

Para formatear la tarjeta de memoria en FAT32, pulsar dos
veces el botén @ [

Se muestra el simbolo hasta que se haya formateado
FAT32
por completo. A continuacion, se apaga la camara.

MANTENIMIENTO
Mantenga siempre limpias las cabezal de la camara.

Quite siempre el polvo y la suciedad de la herramienta.
Observe que la manija se encuentre en todo momento limpia,
secay libre de aceite o grasa. Detergentes y disolventes son
nocivos para materiales plasticos y demas partes aislantes.
Emplee por ello para su limpieza Unicamente jabon suave

y un pafio himedo. No utilice jamés solventes inflamables
cerca de la herramienta.

Si se averiase el cable de conexion, debera ser reparado en
un Servicio Oficial de Milwaukee, ya que es preciso utilizar
herramientas especiales.

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso
de necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte
con cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee
(consultar lista de servicio técnicos)

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato bajo indicacién del tipo de maquina y el nimero de
seis digitos en la placa indicadora de potencia en su Servicio
de Postventa o directamente en Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Straf3e 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Lea las instrucciones detenidamente antes de

DADOS TECNICOS M12 ATB

Tipo

Céamara de inspecéo

conectar el dispositivo. Tensaq bateria |ntercamb|aYeI 12V =

Comprimento do cabo de camara 09m
- Diametro cabeca de camara 5 mm

iATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO! Resolucéo da tela 480 X 272
Resolucdo da imagem 720p
Zoom max. 3x

Retire la bateria antes de comenzar cualquier Display 4.3"

trabajo en la maquina. Altura maxima de operacéo acima do nivel do mar 2000 m
Tipo de protecao cabeca de camara e cabo da camara 1P67

Sélo para uso en interiores Altura de impacto 1im
Tipo de cartdo de meméria Micro SD-Card
Espaco de meméria max. do cartdo SD 32 GB

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos Humidade relativa max. 80%

y electrénicos no se deben desechar junto con Grau de poluicao class 2

la basura doméstica. Los residuos de pilas y Temperatura de armazenamento -20°C ... +60°C

de aparatos eléctricos y electronicos se deben - S S

recoger y desechar por separado. Temperatura de servico -10°C ... +40°C

Retire los residuos de pilas y acumuladores, asi Tipos de bateria intercambiavel recomendados M12B

como ?gé‘éiglcehsaﬂgs”ummac'on de los aparatos Carregador recomendado M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C

Inférmese en las autoridades locales o en su Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

distribuidor especializado sobre los centros de
reciclaje y los puntos de recogida.

Dependiendo de las disposiciones locales al
respecto, los distribuidores minoristas pueden
estar obligados a aceptar de forma gratuita

la devolucién de residuos de pilas, aparatos
eléctricos y electrénicos.

Contribuya mediante la reutilizacién y el reciclaje
de sus residuos de pilas y de aparatos eléctricos
y electrénicos a reducir la demanda de materias
primas.

Los residuos de pilas (sobre todo de pilas

de iones de litio) y de aparatos eléctricos y
electrénicos contienen valiosos materiales
reutilizables que pueden tener efectos negativos
para el medio ambiente y su salud si no son
desechados de forma respetuosa con el medio
ambiente.

Antes de desecharlos, elimine los datos
personales que podria haber en los residuos de
sus aparatos.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico

m ADVERTENCIA! Leiatodas as instrucdes de
seguranga e todas as instrugdes. O desrespeito das
adverténcias e instru¢cdes apresentadas abaixo pode causar
choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para
futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

No caso de trabalhos no interior, desligar o fusivel da rede
eléctrica relativo a respectiva area.

Ao trabalhar em tubulacdes assegure-se de que ndo estejam
sob tenséo ou carga elétrica. O visor e as pilhas ndo devem
entrar em contato com liquidos. A camara, o visor e as pilhas
nédo devem entrar em contato com substancias quimicas ou
liquidos corrosivos.

A camara e o cabo ndo devem entrar em contacto com dleo,
gas ou outros materiais corrosivos.

Né&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no
lixo doméstico. A Milwaukee possue uma eliminagéo de
acumuladores gastos que respeita 0 meio ambiente.

Né&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos
(perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema M12 para recarregar
os acumuladores do Sistema M12. N&o utilize acumuladores
de outros sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituigdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxagle-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o mais
depressa possivel.

Este aparelho ndo deve ser usado ou limpado por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas reduzidas
ou que ndo possuam a experiéncia ou os conhecimentos
necessarios, a ndo ser que tenham sido instruidas sobre o
manejo seguro do aparelho por uma pessoa que possua a
responsabilidade legal para a sua seguranga. As pessoas
supra referenciadas devem ser supervisionadas durante a
utilizacéo do aparelho. Este aparelho ndo deve ser usado por
criangas. Por isso, ele deve ser guardado num lugar seguro e
fora do alcance de criangas, quando ele néo for usado.

Né&o descarte as baterias queimando-as no fogo aberto ou

C PORTUGUES

em um forno. Nao destrua as baterias mecanicamente e ndo
as corte, pois isso pode causar explosoes.

Né&o armazene as baterias com temperaturas extremamente
altas, pois isso pode causar explosdes ou o vazamento de
liquidos ou gases inflamaveis.

N&o armazene as baterias com presséo do ar extremamente
baixa, pois isso pode causar explosdes ou 0 vazamento de
liquidos ou gases inflamaveis.

O revestimento, a lente, a tela ou as teclas podem ser
afetados por descargas eletrostaticas, de forma que a

tela ndo mostre nenhuma imagem ou s6 uma imagem
imperfeita/escura. Neste caso, pressione na tecla de LIGAR/
DESLIGAR.

Aviso: Em &reas residenciais ele pode causar interferéncias
de radio.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou
de danificacé@o do produto causado por um curto-circuito, nao
imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em liquidos e
assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou
nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como agua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que
contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

A camara de inspeccéo digital pode ser utilizada para obter
a descri¢do e inspeccionar areas de dificil acesso. A camara
permite localizar rapida e facilmente problemas e objectos
sem abrir ou danificar os objectos a analisar.

N&o use este produto de outra maneira do que a indicada
para o uso normal.




NOTAS PARA BATERIAS DE IOES DE LITIO

Utilizacdo de ides de litio

Acumuladores ndo utilizados durante algum tempo devem
ser recarregados antes da sua utilizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do
acumulador. Evitar exposigao prolongada ao sol ou a
caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no
bloco acumulador.

Para uma vida (til 6ptima das baterias, tera que carrega-las
plenamente apds a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve
ser removido da carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazenar a bateria em um lugar seco com uma temperatura
de menos de 27 °C.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da
carga completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

Transporte de baterias de ides de litio

Baterias de ido-litio estéo sujeitas as disposicoes da
legislagéo relativa as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo
com as disposicBes e os regulamentos locais, nacionais e
internacionais.

« O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas
baterias sem restrigoes.

« O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros
esta sujeito aos regulamentos relativos as substancias
perigosas. A preparacao do transporte e o transporte
devem ser executados exclusivamente por pessoas
instruidas e o processo deve ser acompanhado pelos
especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

« Assegure-se de que 0s contatos terminais estejam
protegidos e isolados para evitar um curto-circuito.

« Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido
contra movimentos na embalagem.

« Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instru¢des mais detalhadas consulte a companhia de
transportes

INDICADOR DA CARGA

Este simbolo é exposto por 2 segundos no canto superior
direito depois de ligar a camara.

| 11 1] sobram 75-100%
sobram 50-75%
sobram 25-50%
sobram 0-25 %
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TECLAS

Dependendo do modo de operagao selecionado (modo de
exibicdo ou galeria) as teclas tem func@es diferentes.

1 Modo de exibicdo: Aumentar/Diminuir o zoom Modo de galeria: Apagar

2 Modo de exibicao: Viséo frontal/lateral Modo de galeria: Reproducéo/Pausa

3 Modo de exibicdo: Gravar video Modo de galeria: Avancar

4 Comutar entre 0 modo de exibicdo e de galeria

5 Modo de exibicao: Tirar foto Modo de galeria: Voltar

6 Premir durante alguns momentos: Ligar/Desligar Premir brevemente: Ajustar o briho

Para tirar fotos ou gravar videos, um cartdo Micro-SD deve
estar inserido.

Nota: Prima a tecla 1 duas vezes no modo de galeria para
apagar.

Nota: Para memorizar fotos/videos no cartdo de memoria ele
néo deve estar “bloqueado” pela aba de protecéo na posi¢éo
inferior.

INFORMACOES NA TELA

Nenhum cartdo de memdria inserido

Cartdo de memdria cheio

Excesso de temperatura da camera

Se a temperatura aumentar a um nivel

extremo, a indicagdo aparece no centro
E’H da tela e a caAmera desliga-se. Remova

a camera do ambiente quente e deixe

arrefecé-la. Logo que a temperatura voltar

para a gama normal, a indicacéo apaga-se.

H Excesso de temperatura da bateria
Tire e deixe arrefecer a pilha

N&o ha dados no cartdo de memoaria

Quantidade maxima de fotos/videos

- alcancada. Por favor, transfira os ficheiros
100% |=p para a pasta de arquivo.

Prima duas vezes em para transferir
X2

os ficheiros para a pasta de arquivo.

FORMATAR UM NOVO CARTAO DE MEMORIA

No volume de fornecimento da camara esta incluido um
cartdo de memoéria FAT32 formatado.

Se um cartdo de memoéria FAT32 néo estiver inserido, é

mostrado o simbolo .
T3

Para formatar o cartdo de meméria para o formato FAT32,

prima duas vezes a tecla .

O simbolo € mostrado até ao fim da formatag&o. Em
FAT32

seguida, a camara desliga-se.

MANUTENCAO
Mantenha as cabeca da camara sempre limpas.

Limpe o aparelho sempre que este esteja sujo ou coberto
em p6. Mantenha o cabo suporte sempre limpo, seco e
livre de 6leo e gordura. Produtos de limpeza e solventes
afectam plasticos e outros materiais de isolamento. Por isso
use apenas um pano com um sab&o pouco agressivo para
limpar o aparelho. Nunca utilize solventes inflaméaveis perto
do aparelho.

Se o cabo de ligagdo desta maquina estiver danificado,
deve apenas ser substitutido numa oficina indicada pelo
fabricante, uma vez que sdo necessarias ferramentas
especiais para esse proposito.

Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pegas
sobresselentes Milwaukee. Os componentes cuja
substituicdo nédo esteja descrita devem ser substituidos
num servigo de assisténcia técnica Milwaukee (consultar
a brochura relativa a garantia/moradas dos servigos de
assisténcia técnica).

Se for necessario, um desenho de explosao do aparelho
pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao

cliente ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Straf3e 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e o nimero de seis posi¢des na
chapa indicadora da poténcia.
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Por favor, leia bem o manual de instrugbes antes
da utilizacéo.

CUIDADO! AVISO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado
em trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho
achuva.

Residuos de pilhas, residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos ndo devem ser
descartados com o lixo doméstico. Residuos
de pilhas, residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos devem ser recolhidos e descartados
separadamente.

Remova os residuos de pilhas, os residuos de
acumuladores e as luzes antes de descartar os
equipamentos.

Informe-se sobre os centros de reciclagem e o0s
postos de coleta nas autoridades locais ou no
seu vendedor autorizado.

Dependendo dos regulamentos locais, os
retalhistas podem ser obrigados a retomar
gratuitamente os residuos de pilhas e

os residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos.

Contribua a reduzir as necessidades de
matérias-primas, reutilizando e reciclando os
seus residuos de pilhas e os seus residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos.

Residuos de pilhas (particularmente pilhas de
ion litio), residuos de equipamentos elétricos

e eletronicos contém materiais valiosos e
reutilizaveis que podem ter efeitos negativos
para o meio ambiente e a sua saude.

Apague eventuais dados pessoais existentes
no seu residuo de equipamento antes de
descarta-lo.

Marca de conformidade europeia

Marca de conformidade britanica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de conformidade euro-asiatica




TECHNISCHE GEGEVENS M12 ATB

Type Inspectiecamera
Spanning wisselaccu 12V =
Lengte camerakabel 0,9m
Diameter camerakop 5 mm
Beeldschermresolutie 480 x 272
Beeldresolutie 720p
Max. zoom 3x
Display 4.3"

Max. werkhoogte boven de zeespiegel. 2000 m
Beschermingsklasse camerakop en camerakabel IP67
Valhoogte 1m

Type geheugenkaart Micro SD-Card
Max. capaciteit van de SD-kaart 32 GB
Max. rel. vochtigheid 80%
Milieubelastingsklasse class 2
Opslagtemperatuur -20°C ... +60°C
Bedrijfstemperatuur -10°C ... +40°C
Aanbevolen wisselaccu's M12B
Aanbevolen laadtoestel M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

FN WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidsinstructies en aanwijzingen. Als de
waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan
dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Bij werkzaamheden achter muren moet de netzekering voor
het betreffende gedeelte uitgeschakeld worden.

Waarborg vé6r werkzaamheden in buisleidingen dat deze niet
onder elektrische spanning staan of elektrisch zijn geladen.
Het display en de batterijen mogen niet in contact komen met
vloeistof. De camera, het display en de batterijen mogen niet
in contact komen met chemicalién of bijtende vloeistoffen.

De camera en de kabel mogen niet in contact komen met
olie, gas of andere corrosieve materialen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil
werpen. Milwaukee biedt namelijk een milieuvriendelijke
recyclingmethode voor uw oude akku’s.

Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! ) .

Wisselakku's van het Akku-Systeem M12 alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem M12 laden. Geen
akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit

de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts
raadplegen.

Dit apparaat mag niet door personen gereinigd of bediend
worden die over verminderde lichamelijke, sensorische of
geestelijke vermogens resp. gebrekkige ervaring of kennis
beschikken, tenzij ze door een wettelijk voor hun veiligheid
verantwoordelijke persoon werden geinstrueerd in de
veilige omgang met het apparaat. De hierboven genoemde
personen mogen het apparaat alleen onder toezicht
gebruiken. Dit apparaat hoort niet thuis in kinderhanden. Als
het apparaat niet gebruikt wordt, moet het dan ook buiten de
reikwijdte van kinderen worden bewaard.

Voer accu's niet af door deze in open vuur of een kachel te

verbranden. Accu's mogen ook niet mechanisch vernietigd
of kapot gesneden worden, aangezien ze daardoor kunnen
ontploffen.

Bewaar accu's niet bij extreem hoge temperaturen. Dit
kan leiden tot explosies of de lekkage van ontvlambare
vloeistoffen of gassen.

Bewaar accu's niet bij extreem lage luchtdruk. Dit kan leiden
tot explosies of de lekkage van ontvlambare vloeistoffen of
gassen.

De ommanteling, het objectief, het display of de toetsen van
de camera kunnen worden belemmerd door elektrostatische
ontladingen, waardoor het Ic-display geen of een gestoord
of donker beeld weergeeft. Druk in dat geval opnieuw op de
AAN-/UIT-toets.

Waarschuwing! Dit apparaat kan in woonvertrekken
radiografische storingen veroorzaken.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel

of materiéle schade door kortsluiting en dompel het
gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet

onder in vioeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen

in de apparaten en accu‘s kunnen dringen. Corrosieve

of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De digitale inspectiecamera is bedoeld voor het weergeven
van en inspecteren op moeilijk bereikbare plaatsen. Hij is
geschikt om snel en eenvoudig problemen en objecten te
lokaliseren zonder de te onderzoeken voorwerpen daarvoor
te openen of te beschadigen.

Gebruik dit product alleen in overeenstemming met het
beoogde gebruik.

NEDERLANDS D

OPMERKINGEN OVER LI-ION-ACCU'S

Gebruik van li-ion-accu‘s

Langere tijd niet toegepaste akku’s véor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van
de accu. Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het
gebruik volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen
deze na het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:

Bewaar de accu op een droge plaats bij een temperatuur van
minder

dan 27 °C.

Accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.

Accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

Transport van li-ion-accu‘s

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu‘s moeten de lokale,
nationale en internationale voorschriften en bepalingen in
acht worden genomen.

« Verbruikers mogen deze accu‘s zonder meer over de weg
transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu's door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen. De
verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig
opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig
worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in
acht worden genomen:

« Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

« Let op dat het accupack in de verpakking niet kan
verschuiven.

« Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw

expeditiebedrijf.

LAADTOESTANDSINDICATOR

Dit symbool verschijnt na het inschakelen van de camera
gedurende 2 seconden rechtsboven in de hoek.

| 11 1] 75-100 % resterende capaciteit
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25-50 % resterende capaciteit
0-25 % resterende capaciteit
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TOETSEN

Al naargelang de geselecteerde bedrijfsmodus (weergave- en
galeriemodus) hebben de toetsen verschillende functies.

1 Weergavemodus: in-/uitzoomen Galeriemodus: wissen

2 Weergavemodus: front-/zijaanzicht Galeriemodus: weergave/pauze

3 Weergavemodus: video opnemen Galeriemodus: vooruitspringen

4 Omschakelen tussen weergave- en galeriemodus

5 Weergavemodus: foto opnemen Galeriemodus: terugspringen

6 Lang indrukken: aan-/uittoets Kort indrukken: helderheid instellen

Voor het opnemen van foto's en video's moet een Micro-SD-
kaart geplaatst zijn.

Opmerking: Druk in de galeriemodus twee keer op de toets 1
om een foto/video te wissen.

Opmerking: om foto's/video’s op de geheugenkaart
op te kunnen slaan, mag deze niet door de lip voor de
schrijfbeveiliging in de onderste positie ‘geblokkeerd' zijn.

DISPLAY-INFORMATIE

Geen geheugenkaart geplaatst

Geheugenkaart vol

Overtemperatuur camera

Als de temperatuur tot een extreem

niveau stijgt, verschijnt de indicator in het
rgﬁ midden van het beeldscherm en schakelt

de camera uit. Verwijder de camera uit de

hete omgeving en laat ze afkoelen. Zodra

de temperatuur weer in het normale bereik

teruggekeerd is, dooft de indicator.

ﬁ Overtemperatuur accu
Batterij verwijderen en laten afkoelen

IZI Geen gegevens op de geheugenkaart

Maximaal aantal foto's/video’s bereikt.

" Draag de gegevens over naar de
100% | = archiefmap.

2 Druk twee keer op . om de bestanden

over te dragen naar de archiefmap.




NIEUWE GEHEUGENKAART FORMATTEREN

Bij de leveringsomvang van de camera is een naar FAT32
geformatteerde geheugenkaart inbegrepen.

Als geen geheugenkaart met FAT32-formattering geplaatst is,

verschijnt het symbool . .
FAT22)

Druk twee keer op de toets om de geheugenkaart naar
FAT32 te formatteren.

Het symbool wordt weergegeven totdat de formattering
FAT32

is voltooid. De camera schakelt vervolgens uit.

ONDERHOUD

Camerakop schoonhouden.

Houd het apparaat vrij van stof en verontreinigingen. Houd de
handgreep schoon, droog en vrij van olie of vet. Reinigings-
en oplosmiddelen zijn schadelijk voor kunststoffen en

andere isolerende onderdelen. Reinig het apparaat daarom
alleen met een vochtige doek. Gebruik nooit brandbare
oplosmiddelen in de buurt van het apparaat.

Wanneer de netaanluitleiding is beschadigd, mag het
uitsluitend vervangen worden door een reparatie bedrijf
aangewezen door de fabrikant, aangezien speciaal
gereedschap nodig is.

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen.
Indien componenten die moeten worden vervangen niet

zijn beschreven, neem dan contact op met een officieel
Milwaukee servicecentrum (zie onze lijst met servicecentra).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN
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TEKNISKE DATA M12 ATB
. . . Type Inspektionskamera
Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het Speending batteri 1oV —
apparaat in gebruik neemt.
Leengde kamerakabel 09m
Diameter kamerahoved 5 mm
LET OP! WAARSCHUWING! GEVAAR! Skeermoplgsning 480 x 272
Billedoplgsning 720p
Maks. zoom 3x
Voor alle werkzaamheden aan de machine de Display 4.3"
akku verwijderen. Maks. arbejdshgjde over normalt nul 2000 m
Beskyttelsesklasse kamerahoved & kamerakabel 1P67
Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing Stgjhgjde 1m
in ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen. Hukommelseskorttype Micro SD-Card
SD-kortets maks. hukommelseskapacitet 32 GB
Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische Maks. relativ luftfugtighed 80%
en elektronische apparatuur mogen niet Miljgbelastningstrin class 2
samen via het huisafval worden afgevoerd. ; _20° o
Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische Opbevarlngstemperatur 20°C +600C
en elektronische apparatuur moeten gescheiden Driftstemperatur -10°C ... +40°C
ingezameld en afgevoerd worden. Anbefalede batterityper M12B
Verwijder afgflf_dﬁtnkte b?gderilienv %fgedaﬂkte . Anbefalet oplader M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Bt | dors afeoraaeien ull de apparatur Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529...1002g

Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde
voorschriften kunnen detailhandelaren verplicht
zijn om afgedankte batterijen, afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur
kosteloos terug te nemen.

Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur af voor
recycling en help zo mee om de behoefte aan
grondstoffen te verminderen.

Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-
batterijen), afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur bevatten waardevolle,
recyclebare materialen die, mits ze niet
milieuvriendelijk worden afgevoerd, negatieve
gevolgen kunnen hebben voor het milieu en uw
gezondheid.

Verwijder persoonlijke gegevens van uw
afgedankte apparatuur voordat u deze afvoert.

c E Europees symbool van overeenstemming

U K Britse conformiteitsmarkering
cCA

t Oekraiens symbool van overeenstemming

001
[ H [ Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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PN ADVARSEL! Les alle sikkerhedsinformationer
og instruktioner. | tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk stgd, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde bag ved vaegge skal netsikringen il det
pégeeldende omrade slas fra.

Under arbejde i rgrledninger skal du sgrge for, at de ikke er
strgmfarende eller elektrisk ladede. Displayet og batterierne
ma ikke komme i kontakt med veesker. Kamera, display

og batterier ma ikke komme i kontakt med kemikalier eller
eetsende veesker.

Kameraet og kablet ma ikke komme i bergring med olie, gas
eller andre korrosive materialer.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller
kasseres sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee
har en miljerigtig bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier,
henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Brug kun M12 ladeapparater for opladning af System M12
batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri.

Hvis De kommer i bergring med batterivaesken, skal den
vaskes godt og grundigt af med vand og szebe. | tilfeelde af
gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.

Dette apparat ma ikke betjenes eller renggres af personer,
der har nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller mangel pa erfaring og viden, med mindre de har faet
instruktion i sikker brug af apparatet af en person, som rent
lovmaessigt er ansvarlig for deres sikkerhed. Ovennaevnte
personer skal vaere under opsyn, nér de bruger apparatet.
Bgrn mé ikke have adgang til dette apparat. Hvis det ikke
bruges, skal det derfor opbevares sikkert og utilgeengeligt for
barn.

Bortskaf ikke genopladelige batterier i &ben ild eller en varm
ovn. Genopladelige batterier ma ikke knuses mekanisk eller

C DANSK

skeeres over, da dette kan forarsage eksplosion.

Opbevar ikke genopladelige batterier ved ekstremt hgje
temperaturer, da dette kan forarsage eksplosion eller lzekage
af braendbar vaeske eller gas.

Opbevar ikke genopladelige batterier ved ekstremt lavt
lufttryk, da dette kan forarsage eksplosion eller leekage af
braendbar veeske eller gas.

Kameraets bekleedning, objektiv, display eller taster kan
paV|rkes af elektrosstatiske afladninger, hvilket fgrer til, at
LCD-visningen enten slet ikke gengiver et billede eller et
forstyrret eller markt billede. Tryk pa TIL-/FRA-tasten i dette
tilfeelde.

Advarsel: Maskinen kan forarsage radiointerferens i
beboelsesomrader.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kveestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes

i vand. Sgrg ligeledes for, at der ikke traenger veeske ind

i enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende
vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

TILT/AENKT FORMAL

Det digitale inspektionskamera kan anvendes til visning og
inspektion af sveert tilgeengelige omrader. Det egner sig til
hurtig og enkel lokalisering af problemer og objekter uden at
&bne eller beskadige undersggelsesemnerne.

Dette produkt ma kun anvendes i overensstemmelse med
forskriftsmaessig brug.




BEMAERKNINGER VEDRZRENDE LI-ION-BATTERIER

Brug af Li-ion-batterier

Batterier, der ikke har veeret brugt i laengere tid, efterlades
inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt.
Undga direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier
skal holdes rene.

For at opn& en optimal levetid skal de genopladelige batterier
oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterierne
tages ud af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:

Opbevar batteriet pa et sted med en temperatur under 27 °C.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

Transport af Li-ion-batterier

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af
lokale, nationale og internationale regler og bestemmelser.

« Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

« Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af
farligt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma
kun udfgres af tilsvarende treenede personer. Den samlede
proces skal falges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

« Sgrg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at
forhindre kortslutninger.

« Sgrg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

« Beskadigede eller lzekkende batterier ma ikke
transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VISNING AF LADESTATUS

Dette symbol vises i gverste hgjre hjgrne i 2 sekunder, efter
du har teendt for kameraet.

|Illlh 75-100 % kapacitet tilbage
IE 50-75 % kapacitet tilbage
IE 25-50 % kapacitet tilbage
E 0-25 % kapacitet tilbage
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Tasterne har forskellige funktioner afhaengigt af den valgte
driftstilstand (skaerm- eller galleritilstand).

1 Skeermtilstand: Zoom ind/ud galleritilstand: Slet

2 Skeermtilstand: Set forfra/fra siden galleritilstand: Afspillpause

3 Skeermtilstand: Optag video galleritilstand: Spol frem

4 Skift mellem skeerm- og galleritilstand

5 Skeermtilstand: Tag foto galleritilstand: Spol tilbage

6 Langt tryk: Teend/sluk Kort tryk: Juster lysstyrken
Der skal veere isat et SK-kort for at kunne tage fotos eller
optage videoer.
Bemaerk: For at slette skal du trykke to gange pa tast 1 i
galleritilstand.

Bemaerk: Hukommelseskortet ma det ikke veere "ast” med
skrivebeskyttelsestappen i den nederste position for at
gemme fotos/videoer pa det.

DISPLAYINFORMATION
Hukommelseskort ikke isat

hukommelseskort er fyldt

Overtemperatur kamera

Hvis temperaturen stiger til et ekstremt
niveau, vises indikatoren i midten af
skeermen, og kameraet slukkes. Fjern
kameraet fra de varme omgivelser, og
lad det kgle ned. Nar temperaturen er
vendt tilbage til normalomradet, slukkes
indikatoren.

H Overtemperatur batteri

Fjern batteriet og lad det kale af
&

Maksimalt antal billeder/videoer naet.
_,D Overfar venligst filerne til arkivmappen.
Tryk pa to gange for at overfgre filerne
x2 —

=§

Ingen data pa hukommelseskort

til arkivmappen.

FORMATER NYT HUKOMMEL SESKORT

Et FAT32-formateret hukommelseskort falger med kameraet.
Hvis FAT32-hukommelseskortet ikke er isat, vises symbolet
FAT32|

For at formatere hukommelseskortet til FAT32 skal du trykke
pa knappen to gange.

-symbolet vises, indtil formateringen er fuldfart. Herefter
FAT32
slukker kameraet.

\VEDLIGEHOLDELSE
Kamerahoved skal holdes rene.

Fjern altid stav og snavs fra veerktgjet. Hold handtaget rent,
tart og frit for olie eller fedt. Renger kun veerktgjet med mild
saebe og en fugtig klud, da rengarings- og oplgsningsmidler
er skadelige for plastmaterialer og andre isolerende dele.
Anvend aldrig breendbare oplgsningsmidler i nerheden af
veerktgjet.

Safrent nettilslutningen er defekt, m& denne kun udskiftes
af et autoriseret serviceveerksted, idet der kraeves specielt
veerktoj dertil.

Brug kun Milwaukee-tilbehgr og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,
skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure
garanti/kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spreengskitse

af veerktgjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det
sekscifrede nummer p& meerkepladen og bestil tegningen hos
din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Tyskland.
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Lees brugsanvisningen omhyggeligt inden
ibrugtagning.

BEMAERK! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, bgr batteriet
tages ud.

Maskinen er kun egnet til indendgrsbrug,
maskinen ma ikke udsaettes for regn..

Udtjente batterier, affald af elektrisk og
elektronisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen
med husaffald. Udtjente batterier, affald af
elektrisk og elektronisk udstyr skal indsamles og
bortskaffes seerskilt.

Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer
og lysmidler fra udstyret, inden det bortskaffes.
Sparg efter genbrugsstationer og
indsamlingssteder hos de lokale myndigheder
eller din fagforhandler.

Alt efter de lokale bestemmelser kan
detailhandlende veere forpligtede til gratis at tage
brugte batterier, affald af elektrisk og elektronisk
udstyr tilbage.

Bidrag til at nedbringe behovet for rAmaterialer
ved at genbruge og genanvende dine udtjente
batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Udtjente batterier (iseer lithium-ion-batterier),
affald af elektrisk og elektronisk udstyr
indeholder veerdifulde, genanvendelige
materialer, som kan have en negativ effekt

pa miljget og dit helbred ved ikke miljerigtig
bortskaffelse.

Slet inden bortskaffelsen personrelaterede data,
som matte befinde sig pa dit affald af udstyret.

Europeeisk overensstemmelsesmaerke

Britisk overensstemmelsesmeerkning

Ukrainsk konformitetsmeerke

Euroasiatisk overensstemmelsesmaerke




TEKNISKE DATA M12 ATB

Type Inspeksjonskamera
Spenning oppladbart batteri 12V =
Lengde kamerakabel 0,9m
Diameter kamerahode 5 mm
Bildeskjermopplgsning 480 x 272
Bildeopplgsning 720p

Maks. zoom 3Xx
Display 4.3"

Maks arbeidshgyde over normal null 2000 m
Inntrengningsbeskyttet kamerahode og kamerakabel IP67
Fallhgyde 1m

Type minnekort Micro SD-Card
Maks. minnekapasitet tilr SD-kortet 32 GB
Maks. relativ fuktighet 80%
Miljgbelastningsgrad class 2
Lager temperatur -20°C ... +60°C
Driftstemperatur -10°C ... +40°C
Anbefalte typer oppladbare batterier M12B
Anbefalt lader M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stat, brann
og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSER

Ved arbeid bak vegger skal sikringene i de respektive
omréder kobles ut.

Ved arbeid i rgrledninger ma du forsikre deg om at disse ikke
star under elektrisk spenning eller er elektrisk ladet. Displayet
og batteriene ma ikke komme i kontakt med veesker. Kamera,
display og batterier ma ikke komme i kontakt med kjemikalier
eller etsende veesker.

Kameraet og kabelen skal ikke komme i kontakt med olje,
gass eller andre materialer som kan fare til korrosjon.

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr en miljgriktig
deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din
fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med
metallgjenstander (kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet M12 skal kun lades med lader av
systemet M12. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer

kan det lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batterivaeske, vask umiddelbart med s&pe og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsgk lege umiddelbart.

Dette apparatet skal ikke betjenes eller rengjeres av personer
som har innskrenket kroppslige, sensoriske eller psykiske
evner, hhv. som har manglende erfaring eller kunnskap,
dersom de ikke har blitt instruert om sikker omgang av
apparatet av en person som er juridisk ansvarlig for deres
sikkerhet. Ovenfor nevnte personer skal overvakes ved bruk
av apparatet. Barn skal hverken bruke, rengjere eller leke
seg med dette apparatet. Derfor skal det nar det ikke brukes
oppbevares pa en sikker plass utenfor barns rekkevidde.

Batteripakker skal ikke avhendes ved & brenne dem i dpen
ild eller i en ovn. Batteripakker skal heller ikke gdelegges
mekanisk eller skjeeres opp, da dette kan fgre til eksplosjoner.

Batteripakker skal ikke oppbevares ved ekstremt hgye

temperaturer, da dette kan fare til eksplosjoner eller til at det
siver ut antennelige vaesker eller gasser.

Batteripakker skal ikke oppbevares ved ekstremt lavt lufttrykk,
da dette kan fare til eksplosjoner eller til at det siver ut
antennelige vaesker eller gasser.

Kameras trekk/linse/LED eller tastene kan pavirkes av
elektrostatisk utlading og dette kan fare til at LCD-skjermen
ikke viser noe bilde i det hele tatt hhv. et forstyrret eller markt
bilde. I slike tilfeller trykk PA/AV-tasten pa nytt.

OBS! Dette Apparatet kan forarsake forstyrrelser i
radiomottakelsen i boligomradet.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet,
ma det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vaesker og ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer
inn i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende
vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler
eller produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Digital-inspeksjonskameraet er til bruk for framvisning og
inspeksjon av vanskelig tilgjengelige omrader. De egner
seg til raskt og enkelt & Iokalisereg}roblem og objekt uten at
gjenstandene som undersgkes ma &pnes eller skades.

Dette apparatet ma bare brukes til tiltenkt formal, slik det er
angitt.

),

INFORMASJON SOM GJELDER LI-ION BATTERIPAKKER

Bruk av Li-lon batteripakker

Batterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far
bruk.

En temperatur over 50°C reduserer batteriets kapasitet.
Unng& oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre
tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet m& batteriene lades opp helt etter
bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse
etter oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteripakken pé et tart sted ved en temperatur pa
under 27 °C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

Transport av Li-lon batteripakker

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov & transportere disse batteriene p& gaten
uten reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport
av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomfgres av personer som
har blitt skolert til dette. Hele prosessen skal fglges opp av
fagfolk.

Folgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

« Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

« Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram
og tilbake.

« Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov &
transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

LADETILSTANDS-INDIKATOR

Dette symbolet vises i 3 sekunder oppe i det hgyre hjgrnet
etter at kameraet har blitt slatt pa.

[(mEEm) Det gjenstér 75-100%
|III Det gjenstar 50-75%
IE Det gjenstar 25-50%
D Det gjenstér 0-25 %
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Avhengig av hvilken driftsmodus som er valgt (visning eller
gallerimodus), har knappene forskjellige funksjoner.

1 Visningsmodus: Zoome inn / ut Gallerimodus: Slett

2 Visningsmodus: Visning forfra og fra siden ~ Gallerimodus: Gjengivelse/Pause

3 Visningsmodus: Ta opp video Gallerimodus: Sprang fremover

4 Omkobling mellom visnings- og gallerimodus

5 Visningsmodus: Ta opp foto Gallerimodus: Sprang hakover

6 Trykk lenge: Pa/Av Trykk raskt: Stille inn lysstyrke

For & ta opp foto eller videoer, ma det vaere satt inn et Micro-
SD-kort.

Merk: Trykk knappen 1 i gallerimodus to ganger for a slette.

Merk: For & lagre bilder/videoer p& minnekortet, ma dette
ikke vaere «sperret» med skrivebeskyttelsesklaffen i nederste
posisjon.

DISPLAYINFORMASJON

Det er ikke satt inn minnekort

Minnekort fullt

Overtemperatur kamera
Dersom temperaturen stiger til et ekstremt
niva, vises indikatoren i midten av skjermen,
EE og kameraet slar seg av. Ta kameraet vekk
fra de varme omgivelsene og la det fa kjgle
seg ned. Sa snart temperaturen har vendt
tilbake til normalt omrade igjen, slukker
indikatoren.

ﬁ Overtemperatur batteripakke
Ta ut batteriet og la det kjale seg ned

g Ingen data p& minnekortet
Maksimalt antall foto/videoer nadd. Overfer

_,D filene til arkivmappen. X .
Trykk to ganger pa for & overfare filene

—x2

til arkivmappen.




FORMATERE NYTT MINNEKORT

Kameraets leveringsomfang omfatter et FAT32-formatert
minnekort.

Dersom det ikke er satt inn et FAT32-minnekort, vises
symbolet -

Trykk to ganger pa knappen for & formatere pa FAT32.
Symbolet vises helt til formateringen er avsluttet.

FAT32
Deretter slar kameraet seg av.

VEDLIKEHOLD

Hold kamerahode rene.

Fjern alltid stev og smuss fra apparatet. Hold handtaket rent,
tart og fritt for olje og fett. Rense- og lgsemiddel er skadelig
for kunststoff og andre isolerende deler, rengjer derfor
apparatet bare med en mild s&pe og en fuktig klut. Bruk aldri
brennbart lgsemiddel in neerheten av apparatet.

Nar nettledningen er skadet ma den skiftes ut av
kundeservice for Milwaukee, fordi det er ngdvendig med
spesialverktgy.

Bruk kun Milwaukee tilbehar og Milwaukee reservedeler.
Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes
ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet
hos kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Straf3e 10, 71364 Winnenden, Germany
ved anglvelse av maskinens type og det sekstalllge
nummeret p& maskinens skilt.

SYMBOLER

MDﬁbE

vennli I d Typ Inspektionskamera
12V
Langd kamerakabel 0,9m
Diameter kamerahuvud 5 mm
OBS! ADVARSEL FARE! Bildskarmsuppl6sning 480 x 272
Bildupplésning 720p
Max. zoom 3 X
Ta ut vekselbatteriet far du arbeider p& maskinen Display 4.3"
Max. arbetshéjd éver normalhdjdplan 2000 m
Skyddsklass kamerahuvud och kamerakabel P67
Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det Nedslagshéjd im
ma ikke utsettes for regn. Typ av minneskort Micro SD-Card
SD-kortets maximala minneskapacitet 32GB
Elektrisk og elektronisk avfall skal Max. relativ fuktighet 80%
ikke avfallshandteres sammen med ] Fororeningsklass class 2
avfallshandteres. Arbetstemperatur -10°C ... +40°C
Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler Rekommenderade utbytesbatterityper M12B
foi appar %fm“gsfgfndﬁo‘;ads;%ﬁzle vndihetene Rekommenderad laddare M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
eller hos din fagforhandler om miljatasjoner og Vikt enligt EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529...1002g

samlesteder.

Avhengig av de lokale bestemmelsene kan
detaljhandlere veere forpliktet til & ta tilbake
brukte batterier, elektrisk og elektronisk avfall
uten kostnader.

Bidra til & redusere behovet for rAmaterialer ved
& serge for gjenbruk og resirkulering av dine
brukte batterier og ditt elektriske og elektroniske
avfall.

Brukte batterier (seerlig litium-ion-batterier),
elektrisk og elektronisk avfall inneholder
verdifulle, gjenbrukbare materialer som ved
ikke- mlljmlktlg avfallshandtering kan ha negative
konsekvenser for miljget og din helse.

Slett farst eventuelle personrelaterte data fra det
brukte apparatet fer det avfallshandteres.

c E Europeisk samsvarsmerke

U K Britisk samsvarsmerke

E Ukrainsk samsvarsmerke

001
[ H [ Euroasiatisk samsvarsmerke
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PN VARNING! Las all sakerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSANVISNINGAR

Koppla ur natsakringen for berort omrade vid arbeten bakom
vaggar.

Se vid arbeten i ror till att dessa inte star under spanning
eller ar elektriskt laddade. Displayen och batterierna far
inte komma i kontakt med véatska. Kameran, displayen och
batterierna far inte komma i kontakt med kemikalier eller
fratande vétskor.

Kameran och kabeln far inte komma i beréring med olja, gas
eller andra korrosionsbildande material.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till Milwaukee
Tools for atervinning.

Forvara ej batteriet inop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

System M12 batterier laddas endast i System M12 laddare.
Ladda inte batterier frdn andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
berdring med batterivétska tvatta genast av med vatten och
tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10 minuter och
kontakta genast lakare.

Denna produkt far inte anvandas och rengéras av personer
med nedsatt fysisk eller mental férméga eller personer med
bristande erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de inte har
instruerats om hur produkten ska hanteras pé ett sakert satt
av en person som enligt lag &r ansvarig for deras sakerhet.
Ovan namnda personer ska std under uppsikt nar de
anvander produkten. Produkten ska forvaras oatkomligt for
barn. Nar produkten inte anvands ska den darfor forvaras
sékert och utom rackhall for barn.

Forbrukade uppladdningsbara batterier far inte forbrannas i
Oppen eld eller ugn. Uppladdningsbara batterier far inte heller
forstoras eller delas mekaniskt, eftersom det kan medféra
explosioner.

Uppladdningsbara batterier far inte forvaras vid alltfor hoga
temperaturer, eftersom det kan medftra explosioner eller
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lackage av lattantandliga vatskor eller gaser.

Uppladdningsbara batterier far inte forvaras vid alltfor 1agt
lufttryck, eftersom det kan medféra explosioner eller lackage
av lattanténdliga véatskor eller gaser.

Kamerans kapsling, objektiv, display eller knappar kan
paverkas av elektrostatiska urladdningar, vilket leder till att
LCD-displayen antingen inte visar nagon bild alls, eller visar
en stord eller en mork bild. Tryck i s& fall en gang till p& PA/
AV-knappen.

Varning: Produkten kan stéra radiosignaler inomhus.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador
eller produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa
inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor
och se till att ingen vétska kan trénga in i apparaterna

eller batterierna. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Den digitala inspektionskameran anvands for att visa och
inspektera svart tillgangliga omraden. Den lampar sig for
snabb och enkel lokalisering av problem och objekt utan att
oppna eller skada de undersokta foremalen.

Anvand inte den har produkten pé ett annat satt an den
avsedda anvandningen.




ANVISNINGAR AVSEENDE LITIUMJONBATTERIER

Anvéandning av litiumjonbatterier
Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik
langre uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet
ar rena.

For att batterierna ska f& I&ng livslangd ska de laddas fulla
efter anvandning.

For att fa en s& lang livslangs som mojligt bor laddningsbara
batterier aviagsnas fran laddaren nar de &r laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:
Forvara batteriet pa en torr plats vid en temperatur under
27 °C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

Transportera litiumjonbatterier

For litiumjon-batterier géller de lagliga féreskrifterna for
transport av farligt gods pa véag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt
géllande lokala, nationella och internationella foreskrifter och
bestammelser.

« Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman
vag utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

« For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom
en speditionsfirma galler emellertid bestammelserna for
transport av farligt gods pa vag. Endast personal som
kanner till alla tillampliga foreskrifter och bestammelser far
forbereda och genomféra transporten. Hela processen ska
féljas upp pa fackmassigt satt.

Foljande ska beaktas i samband med transporten av

batterier:

« Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for
att undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

« Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller
ar skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

LADDNINGSINDIKATOR

Efter att kameran har slagits pa visas den har symbolen
under 3 sekunder uppe i det hégra hérnet.

EaEE)
[ |
mn_]
m

75-100 % kvarvarande kapacitet
50-75 % kvarvarande kapacitet
25-50 % kvarvarande kapacitet
0-25 % kvarvarande kapacitet

KNAPPAR

Beroende pa valt driftsatt (visnings- eller gallerilage) har
knapparna olika funktioner.
1 Visningslage: Zooma infut
2 Visningslége: Vy framifran/fran sidan
3 Visningslage: spela in video
4 véxla mellan visnings- och gallerilage
5 Visningslége: Ta foto
6 Léng intryckning: pa/av

Gallerilage: radera
Gallerilage: play/paus
Gallerilage: hoppa framat

Gallerilige: hoppa hakat
Kort intryckning: stélla in ljusstyrka

For att ta bilder eller spela in en video maste ett Micro-SD-
kort vara isatt.

OBS: For att radera, tryck i gallerilage tva ganger pa
knappen 1

OBS: For att spara foton/videor p& minneskortet far det inte
vara "sparrat” i den nedre positionen med skrivskyddsfliken.

INFORMATION PA SKARMEN

Inget minneskort i kortfack

Minneskort fullt

Overtemperatur kamera

Om temperaturen stiger till en extrem niva

visas bilden i mitten pa bildskarmen och
© H kameran stangs av. For bort kameran fran

den varma miljén och 1&t den svalna. Nar

temperaturen aterigen ligger inom det

normala omradet slocknar bilden.

ﬁ Overtemperatur batteri
Ta ut batteriet och I&t det svalna
Maximalt antal foton/videoklipp uppnatt For
_,D éver filerna till arkivmappen.
Tryck p& . tva& ganger, for att fora dver

Ix2

Inga data p& minneskortet

filerna till arkivmappen.

42 SVENSKA D

FORMATERA NYTT MINNESKORT

Kameran levereras med ett FAT32-formaterat minneskort.
Om inget FAT32-minneskort finns i kortfacket, visas symbolen

Fatsz|

Formatera minneskortet till FAT32 genom att trycka tva
ganger pa knappen ICW

Symbolen visas tllls formateringen ar klar. Darefter
FAT32
stangs kameran av.

SKOTSEL

Kamerahus rena.

Avlagsna alltid damm och smuts fran verktyget. Hall
handtaget rent, torrt och fritt fran olja och fett. Starka
rengorings- och lI6sningsmedel skadar plast och andra
isolerande delar. Anvand darfér endast en mild tval och en
fuktig duk for att rengdra verktyget. Anvand aldrig brandfarliga
lI6sningsmedel i narheten av verktyget.

Vid skador pa kabeln, méste detta utféras av en Milwaukee
serviceverkstad, da det erforderas specialverktyg for bytet.

Anvéand endast Milwaukee-tillboehdr och Milwaukee-
reservdelar. Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall
bytas ut hos Milwaukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/
kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen
hos kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stra3e 10, 71364 Winnenden, Germany.
Du ska da ange maskintypen och numret pa sex siffror som
star pa effektskylten.

C SVENSKA

SYMBOLER

MDW.“&E

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa
maskinen.

Aggregatet ar endast lampad att anvandas
inomhus, Fér ej utsattas for regn.

Forbrukade batterier och avfall som utgors

av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning (WEEE) far inte slangas tillsammans
med de vanliga hushéllssoporna. Férbrukade
batterier eller WEEE ska samlas och
avfallshanteras separat.

Ta ut férbrukade batterier, forbrukade
ackumulatorer och ljuskallor ur produkterna
innan de avfallshanteras.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséljare var det finns
speciella avfallsstatloner for elskrot.

Beroende pa de lokala bestammelserna kan
aterforsaljare vara skyldiga att ta tillbaka
forbrukade batterier eller WEEE gratis.

Bidra till att minska behovet av radmnen
genom ateranvandning och atervinning av dina
forbrukade batterier eller ditt WEEE.
Forbrukade batterier (i synnerhet
litiumjonbatterier) och WEEE innehaller
vardefulla atervinningsbara material som

kan skada miljén och din halsa om de inte
avfallshanteras pa korrekt satt.

Tank pa att radera eventuella personuppgifter
som kan finnas p& din utrustning innan du
lamnar den till avfallshanteringen.

Europeisk mérkning om éverensstdmmelse

Brittisk symbol for 6verenstammelse

Ukrainskt konformitetsmarke

Euroasiatisk symbol for 6verenstammelse




| TEKNISETTEDOT ____ MI2ATB.___ |
Tyyppi Tarkastuskamera
Vaihtoakun jannite 12V =
Kameran johdon pituus 0,9m
Kamerapéan halkaisija 5 mm
Naytoén resoluutio 480 x 272
Kuvan resoluutio 720p
Maks. zoom 3Xx
Nayttd 4.3"
Suurin tydkorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Kamerapaén ja kamerakaapelin suojaustapa IP67
Toérméayskorkeus 1m
Muistikorttityyppi Micro SD-Card
SD-kortin suurin muistikapasiteetti 32 GB
Suurin suht. kosteus 80%
Ympéristonsuoja-aste class 2
Sailytyslampétila -20°C ... +60°C
Kayttdlampétila -10°C ... +40°C
Suositellut vaihtoakkutyypit M12B
Suositeltu latauslaite M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Paino EPTA-menettelyn 01/2014mukaan (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

PN VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset
ja ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyénti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Seinansisaisissa toissé on virta kytkettava pois paalta
vastaavalta alueelta.

Varmista putkien kasittelyssa, etté niissa ei ole jannitetta
tai sdhkovarausta. Naytto ja paristot eivat saa joutua
kosketuksiin nesteen kanssa. Kamera, naytto ja paristot
eivat saa joutua kosketuksiin kemikaalien tai syovyttavien
nesteiden kanssa.

Kamera ja johto eivat saa paasta kosketuksiin dljyn , kaasun
ja tai tai muiden korroosiota aiheuttavien materiaalien kanssa.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja
vaihtoakkuja varten ymparistoystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttaa yhdessa metalliesineiden
kanssa (oikosulkuvaara).

Kéayté ainoastaan System M12 latauslaitetta System M12
akkujen lataukseen. Ala kayta muiden jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampotilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta,
joka on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on
viipymatta pestéava vedella ja saippualla. Silmé, johon on
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella vahintaan

10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatté hakeuduttava
laékarin apuun.

Tata laitetta eivat saa kayttaa tai puhdistaa sellaiset henkil6t,
joiden ruumiilliset, aistiperaiset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneet tai joilla ei ole téhan tarvittavaa kokemusta tai
tietdmysté, paitsi jos heidan turvallisuudestaan laillisesti
vastuullinen henkild on opastanut heité laitteen turvallisessa
kasittelyssa. Yllamainittuja henkil6ita tulee valvoa heidéan
kayttaessaan laitetta. Tama laite ei saa joutua lasten kasiin.
Siksi sita tulee sailyttaa tuvallisessa paikassa poissa lasten
ulottuvilta, kun sité ei kayteta.

Akkuja ei saa héavittdé polttamalla avotulessa tai uunissa.
Akkuja ei saa myoskaan tuhota mekaanisesti tai leikata, silla

se voi aiheuttaa rajahdyksia.

Akkuja ei saa varastoida liian korkeissa lampétiloissa, silla se
voi aiheuttaa rajahdyksia tai syttyvien nesteiden tai kaasujen
ulospaasyn.

Akkuja ei saa varastoida matalassa ilmanpaineessa, silla se
voi alheuttaa réjahdyksia tai syttyvien nesteiden tai kaasujen
ulospaasyn.

Séhkostaattiset purkaukset saattavat vaikuttaa kameran
kuoreen, objektilviin, nayttdon tai painikkeisiin, ja tasta
seuraa, etta nestekidenayttdon ei tule lainkaan kuvaa tai kuva
on héiriintynyt tai tumma. Paina tasséa tapauksessa PAALLE/
POIS-katkaisinta uudelleen.

Varoitus: Tama laite saattaa aiheuttaa radiohdiri6ita
asuinalueella.

Varoitus! Jotta véaltetaan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan nesteita paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisdan. Syovyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit
ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Digitaalista tutkimuskameraa kaytetaan vaikeasti
tavoitettavien alueiden kuvaamiseen ja tutkimiseen. Se
soveltuu nopeaan ja helppoon ongelmien tunnistamiseen ja
esineiden paikantamiseen tutkittavia kohteita avaamatta tai
vahingoittamatta.

Ala kayta tata tuotetta muuhun kuin sille mééaréattyyn
normaaliin tarkoitukseen.

),

LI-IONIAKKUJEN OHJEITA

Li-ioniakkujen kaytto

Pitkédan kayttamatta olleet paristot on ladattava ennen
kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan
akkujen sailyttamista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttdian saavuttamiseksi akut on ladattava
tayteen kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee
poistaa laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akkua kuivassa paikassa alle 27 °C:n lampétilassa.
Sélytéa akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

Li-ioniakkujen kuljettaminen

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Néiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen
paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja
saadoksia.

. K_ull(l_Jttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita
pitkin.

« Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy
kuljettaa litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden
kuljetuksesta annettujen maaraysten mukaisesti.
Ainoastaan téhan vastaavasti koulutetut henkilét saavat
suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse kuljetuksen.
Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

« Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
véltetéaan lyhytsulut.

« Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

| ATAUSTILAN NAYTTO

Tama symboli nakyy kameran péaallekytkennan jalkeen
3 sekunnin ajan oikeassa ylakulmassa.

| L1 1] tehoa on jaljella 75-100 %
[ tehoa on jaljella 50-75 %

tehoa on jaljella 25-50 %

tehoa on jéljella 0-25 %

(e

M

SUOMI

PAINIKKEET

Painikkeilla on valitusta kayttdtavasta (naytto- tai galleriatila)
riippuen eri toimintoja.

1 Néyttdtila: zoomaus lahemmaksilkauemmaksi  Galleriatila: poisto

2 Nayttotila: etu-/sivunékyma Galleriatila: toisto/tauko

3 Nayttotila: videon kuvaaminen Galleriatila: siityminen eteenpdin

4 Vaihtaminen néytto- ja galleriatilan valilla

5 Nayttotila: kuvan ottaminen

6 Pitkd painaminen: paalle/pois

Galleriatila: siityminen taaksepdin
Lyhyt painaminen: kirkkauden s&atod

Valokuvien ja videoiden tallentamiseen tarvitaan paikoilleen
asetettu Micro-SD-kortti.

Huomautus: Poista painamalla painiketta 1 kaksi kertaa
galleriatilassa.

Huomautus: Kun haluat tallentaa valokuvia/videoita
muistikortille, se ei saa olla "lukittuna” alimmassa asennossa
olevalla kirjoitussuojalla.

NAYTTOTIEDOT

Muistikorttia ei asetettu

100%) Muistikortti taynna

Kameran ylilampétila
Kun lampdtila nousee darimmaiselle tasolle,
nayton keskelle tulee ilmoitus ja kamera
E'E sammuu. Vie kamera pois kuumasta

paikasta ja anna sen jaéhtya. Heti kun
lampétila on palannut normaalille tasolle,
ilmoitus sammuu.

ﬁ Akun ylilampétila
Ota paristo pois ja anna jadhtya

g Muistikortissa ei ole tietoja

Valokuvien/videoiden maksimimaara
_,D saavutettu. Siirra tiedostot
arkistohakemistoon.
Siirra tiedostot arkistohakemistoon
painamalla kaksi kertaa.




ALUSTA UUSI MUISTIKORTTI

Kameran mukana toimitetaan FAT32-alustettu muistikortti.
Jos FAT32-muistikorttia ei ole asetettu paikoilleen, naytetaan
symboli ap

Alusta muistikortti FAT32-formaattiin painamalla painiketta
kaksi kertaa.

Symboli nékyy alustuksen loppuun saakka. Sen jalkeen
FAT32

kamera kytkeytyy pois.

HUOLTO

Pida aina kameran karki puhtaana.

Pdly ja lika on poistettava laitteesta. Kahva on pidettava
puhtaana, kuivana ja 6ljyttdména tai rasvattomana.
Puhdistusaineet ja liuottimet vahingoittava muoveja ja muita
eristavia osia, mink& vuoksi laite puhdistetaan vain miedolla
saippualla ja kostealla liinalla. Ala kayta koskaan syttyvia
liuottimia laitteen lahell&.

Vaurioituneen litosjohdon vaihto on suoritettava valtuutetussa
Milwaukee huoltoliikkeessa, silla tydn suorittaminen vaatii
erikoistyokaluja.

Kéayta ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee
varaosia. Mikéli jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu,
tarvitsee vaihtoa ota yhteys johonkin Milwaukee
palvelupisteista (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/
palvelupisteiden osoitteista)

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen
ilmoittaen konetyypin ja tyyppikilvessa olevan
kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan
osoitteella Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10,
71364 Winnenden, Saksa.

SUOMI

MERKIT

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen

TEXNIKA ZTOIXEIA M12 ATB

KataokeuaoTIko €idog

Kdpepa emBewproewg

Sl e

Kayttoonottoa. Tdfm cnoaTrdJuev'ng uTTaTapiag 12V =
MrKog KaAWBIO KAPEPAG 0,9m
AidpeTpog KEQAAAG KAUEPAG 5 mm
VAROITUS! VARO! VAARA! AvéAuon 086vng 480 X 272
AvdaAuaon eikévag 720p
Méy. loup 3 X
Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia 086vn 43"
toimenpiteita. Méy. Uyog Asimoupyiag TTdvw atrd Tn o1dun Tng BdAacoag 2000 m
TUTTOG TTPOO0TACIAg KEPAANG KAPEPAS & KaAwdioU KAPEPAS 1P67
Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava “Yyog 1rpookpouong 1m
sateelta. TUTTOC KAPTAC PVAKNG Micro SD-Card
AVWT. XwpnTIKATNTA UVAUNG THS KApTag SD 32 GB
Ala havita kaytettyja paristoja, sahko- ja Méy. oxeTik} uypagia 80%
elektroniikkglromua}. Iajipelemattomana . putravong Tou TrepIBaAAovTog class 2
e ey o e 20160
erikseen. Ogppokpaaia AeIToupyiag -10°C ... +40°C
Kaytetyt paristot, romuakut ja valonléhteet on 2ZUVIOTWEVOI TUTTOI ATTOCTTWHEVNG PTTATAPIG M12B
:Lrotetta\(l? |I?it_t|6t>ist&_1- sita tai il it ZUVIOTWHEVT OUOKEUN QBPTIONG M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
nauvoa Kierrittamiseen [a tietoa Korayspistocsti, Bapog oUQWva e T diadikaaia EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529...1002g

Paikalliset saénndkset saattavat velvoittaa
véhittaiskauppiaat ottamaan kaytetyt paristot,
sahko- ja elektroniikkaromun takaisin maksutta.
Panoksesi kaytettyjen paristojen seké séhko- ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkaytdssa ja
kierratyksessé auttaa véhentdamaan raaka-
aineiden kysyntaa.

Kaytetyt paristot, etenkin litiumia sisaltavat,
sekéd sahko- ja elektroniikkaromu siséltavat
arvokkaita, kierratettavia materiaaleja, jotka
saattavat vaikuttaa haitallisesti ymparistoon

ja ihmisten terveyteen, jos niita ei haviteta
ympéristdystavallisesti.

Poista mahdolliset henkilokohtaiset tiedot
havitettavéasta laitteesta.

c E Euroopan vaatimustenmukaisuusmerkki

Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

t Ukrainan saannonmukaisuusmerkki

[ H [ Euraasian yhdenmukaisuusmerkki

FNNPOZOXH! AlaBdoTe 6Aeg TIG 03NYyieg acpaAsiog
Kal TIG 08nyieg Xpoewg. APEAEIEG KATG TV TAPNON TWV
TIPOEIOOTTOINTIKWY UTTODEIEEWY UTTOPET va TIPOKAAETOUV
nAekTpoTTAngia, Kivduvo Trupkayidg f/kal coBapoulg
TPOAUPATIOHOUG.

DuAagTe OAEG TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEIEEIG KONl
odnyieg yia kaBe peAAovTiKA XprAon.

YMOAEIZEIZ AZDAAEIAZ

2€ £PYOOiEG TTIOW aTTO TOIXOUG KAEIVETE TNV NAEKTPIKK
QAOQAAEIQ VIO TOV QVTIOTOIXO TOMEQ.

Kartd 116 epyaoieg og cwAnvaywyoug va eEao@alileTe, 6T dev
BpiokovTal auToi UTTG NAEKTPIKA TAGN 1 NAEKTPIKO QopTio. H
OTITIKN £vOEIEN Kal oI pTTaTtapieg dev emTPETTETAl va EpBouv o€
eTTaQ@n e uypd. H kAuePa, n OTITIKA £VOEIEN Kal Ol UTTaTapieg
Oev emMITPETTETAI va £pBOUV O€ ETTAPA PE XNMIKEG OUTIEG
KQUOTIKA uypd.

H kdapepa kai To KaAwdio dev emTPETTETAI Va €pBouv o€
eTTa@r) Ye AGdia, aépio fi GAAa dlaBpwTIKE UAIKA.

Mnv TTETATE TIG METAXEIPIOPEVEG AVTAAANOKTIKEG UTTATOPIEG OTN
QwTIA A oTa oIkiakd atmoppippata. H Milwaukee Trpoo@épel
Mo atréoupan Twv TTOAIWY AVTOAAGKTIKWY PTTATAPIWV
oUPQWVa PE TOUG KAVOVEG TTPOOTACIAG TOU TTEPIBAAAOVTOG,
PWTNOTE TTAPAKAAW OXETIKG OTO €I0IKO KATAOTNHA TTWANCNG.

Mnv a1moBnkeUeTe TIG AVTAAAGKTIKEG PTTATAPIEG MO PE
HETAAAIKG avTIKEipeva (KivOUVOG BPayUKUKAWHATOG).

DopTifeTe TIG AVTAAAGKTIKEG UTTATAPIEG TOU CUGTAPOTOG

M12 pévo pe QopTIOTEG TOU oUOTANATOg M12. Mn goprTigeTe
pTTatapieg oo GAAa cuoTApATa.

‘Otav utrdpyel uTTEPBOAIKA KaTATIOVNON 1 UWNAR Beppokpacia
uTTOpPE Va TPEEEI UypO pTTaTAPiag aTrd TIG XAAAOUEVEG
ETTAVOPOPTICOUEVEG PTTATAPIEG. AV €PBETE € £TTAPT PE UYPO
uTTaTapiag va TTAUBATE auéowg PE VEPO Kal GATTOUVI. €
TIEPITITWON ETTOPAG HE TO PATIA VO TTAUBATE OXOAAOTIKA YIT
TOUAGXIOTOV 10 AETTTA KOl VO avadnTroETe AUECWGS EVa YIOTPO.

H xprion kai o kaBapiopdg autol Tou epyaheiou dev
ETTITPETTETAI VA TTPOYHATOTTOIEITAI ATTO ATOUO HE PEIWUEVEG
OWHATIKEG KOl BIAVONTIKEG IKAVOTNTESG Kal AIoONTIKEG
OegI0TNTEG /KAl ATOUA PE EANITTH EUTTEIPIO KAl YVWIOT OXETIKA
UE TOV a0QaAA XEIPIOUO TOU EKTOG Kal av BpiokovTal uTTd

TNV €TTRAEWN aTOPWY TTOU €ival VOUIKG UTTEUBUVA yia ThV
ao@AAEId Toug. Ta TTapaTIGvW AToPa TTPETTEI va ETTIBAETTOVTAN
KaTé TN XPAON Tou ev Adyw epyaheiou. To epyaleio dev eival

C EAAHNIKA

KatdAAnAo yia TTaudid. MNa autdv Tov Adyo TTpETTEl OTav deV
XPNOIMOTTOIEITAI VO QUAACOETAI OE AOPAAEG HEPOG POKPIG
aTro TTaIdId.

Mnv atrooUpeTe TOUG CUCCWPEUTEG TTETAYOVTAG TOUG O€ EOTIO
QAVOIXTAG QWTIAG 1) o€ PoUPVO. MnV KOTAOTPEPETE 1) TEPOXICETE
TOUG OUOOWPEUTEG PNXAVIKG, €TTEIDA auTo Ba PTTopouce va
odnynoel o€ ékpnén.

Mnv aTroBnKeUETE TOUG CUGCWPEUTEG OE TTOAU UWNAEG
BepuoKpaaoieg, eTTEIdH auTté Ba uTTopoUaE va 0dnynoel o€
€kpnén n dlappor aVaPAESIUWY UYPWV 1 AgPiwV.

Mnv aTroBnKeUETE TOUG CUCOWPEUTEG O€ TTOAU XapuNAr Trieon
aépa, €1meIdn autd Ba pTmopoucoe va odnynaoel o€ €kpnén
Siappor) avaPAESIWY UypwV A agpiwv.

To TrepiBANPa, O VTIKEIMEVIKOG PAKOG, N OTITIKA £VOEIEN

1) Ta TTAAKTPA TNG KAPEPAG PTTOPET VO ETTNPEGlOVTaI

aTTO NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOEIG, JE ATTOTEAECHA VO

unv avatrapayayel ) €vdeign LCD kapia eikéva A va
avatrapayayel pia diarapaypévn r OKOTEIVA €IKOva. X' auTh
TNV TEPITITWoN méaTe TTAAI TO TTARKTPO ON/OFF.

Mposidotroinon: H guokeur) auth YTTopEi va TTPOKAAETE!
padIoTTapeUBOAEG OTO OIKIOKO TTEPIBGAAOV.

MNpoeidotroinon! MNa va ammoTpéTmeTal Tov KivOuvo TTupKayidg
AOYWw BPaXUKUKAWHOTOG, TPAUPATIOPOUG 1) {NMIEG TOU
TIPoIévTOG, va pn BuBileTe To epyaleio, TOV AVTOAAOKTIKO
OUCOWPEUTH ) TN OUOKEUR QOPTIONG O€ UYypd Kal va
PPOVTICETE, WOTE VA Un diEIcdUouV Uypd OTIG GUOKEUEG Kal
TOUG OUOOWPEUTEG. AIaBPwTIKEG ) AYWYIMEG UYPEG OUTiEG,
OTIWG GAATOVEPO, OPICHEVESG XNHUIKEG OUTIEG Kal AEUKAVTIKG 1
TIPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV AEUKAVTIKA, UTTOPET VO TTPOKOAETOUV
BpaxukUkAwpa.

XPHZH 2YM®QNA ME TO 2KOMNO NMPOOPIZMOY

H wnoiakn kduepa eAEyXou XPNOIPOTIOIEITAl YIa TNV
QTTEIKOVION Kal TOV EAeyXO TTEPIOXWY UE DUOKOAN TTpdoBaon.
AuTn gival kKaTGAANAN yia To Ypriyopo Kal EUKOAO EVTOTTIONO
TPOBANUATWY Kal AVTIKEINEVWV XWPIG va XPeIddeTal va
QAVOIXTOUV 1| VO UTTOOTOUV {NUIG Ta EAEYXOPEVA QVTIKEIMEVQ.

AuTH TO pnXAavnua emTPETTETAI VA XPNOIUOTTOIEITAl HOVO VIO
TNV TTPOBAETTOHEVN XPAOT TTOU QVAPEPETAL.




YMNOAEIZEIZ A ENANA®OPTIZOMENEZ MIMATAPIEZ
IONTQN AIGIOY

XpAon €mava@opTI{OHEVWV PTTATAPIWV 1I0VTWV AlBiou
Emrava@oprtideTe TIG PTTATAPIEG TTOU BEV EXOUV XPNOIUOTIOINOE]
y1a HEYaAUTEPO XPOVIKO dIdoTNua TTPIV TN XPAoN.

Mia Bepuokpacia TTévw até 50°C Peiwvel TV I0KU TNG
yTraTapiag. ATro@elyeTe Tn B€puavon yia HEYOAUTEPO XPOVIKO
S1doTnUa atod Tov AAIO A TIG CUCKEUEG BEpuavong.

AlaTnpeite TIG ETTAPEG 0UVOEONG OTO POPTIOTA KAl OTNV
AVTAAAGKTIKA) PTTATAPIO KOBAPEG.

MNa pia dpiotn didpkeia {wng TTPETTEI HETA TN XPrion Ol
UTTaTapieg va opTIoTOUV TTARPWG.

la pia katd 10 duvarov peydAn SidpKeia (wig of UTTaTapieg
UETA TN @OPTION OPEIAOUV VO apaipeBoUv aTré To YOPTIOTH.

Ta v amobrKeuon TG pTraTapiag yia SIGoTnUa peyaAuTepo
Twv 30 NUEPWIV:

ATTOBNKEVETE TOV OUGOWPEUTH O€ évav {Npd Xwpo, o€
Beppokpaoia katTw Twv 27 °C.

AToBnkeUeTe TN pTTaTapia ep. oTo 30%-50% Tng
KOTAOTAONG POPTIONG

KdBe 6 prveg @opTideTe €K VEOU T PTTATAPIAL.

MeTagpopd ETTava@OPTIOHEVWYV MTTATAPIWY 16VTWV AIBiou

O1 ymratapieg 16vTwy AIBiou UTTOKEIVTAl GTIG ATTAITAOEIG

TWV VOMIKWYV JIATAEEWV YIa TNV PETAPOPA ETTIKIVOUVWY
EUTTOPEUPATWV.

H petag@opd TETOIWY PTTATAPIWY TTPETTEI VA TTPAYUOTOTTOIEITAI
TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUG, £BVIKOUG Kal IEBVAG KavovIouoUg
Kal TIG avTioTOIXEG DIATALEIG.

o EmTpémreTal n HETA®OPA TETOIWV PTTATAPIWY OTO dpOUO
XWPIG TTEPAITEPW ATTAITATEIG.

* H gutropikn petagopd prratapiwy 16viwv AiBiou amoé
ETAIPEIEG PETAPOPWIV UTTOKEITAI OTIG ATTAITAOEIG TWV
VOUIKWV OIOTAGEWY YIa TNV HETAPOPE ETTIKIVOUVWV
ePTTOPEUPATWY. OI TTPOETOINACIEG OTTOGTOARG Kal
N HETAQOPA TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTOKAEIOTIKA ATTO
€10IKG ekTTaideupEva TTpdowTra. H ouvoAikr) diadikaaia
ouvodeUeTal aTTO ECEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

Katd tn petapopd pratapiwv 16viwy AiBiou TTpETrel va

TIPOCEXETE TA EGAG:

* OpovTioTE TA ONUEIC ETTAPWV VA EiVal TIPOGTATEUPEVA Kal
HOVWUEVA WOTE VO aTroPeUXB0UV BPaxUKUKAWATA.

* MpooéETe TO TTAKETO PTTATAPIWY Va €ival 0TaBePS Yéoa OTN
OUOKEUOOia Kal va un YAIoTpd.

¢ H peTagopd pumratapiwyv Tou TTapouciadouv @BopEG
OI0PPOEG OEV ETTITPETTETAN.

la mepioc6TEPEG TTANPOPOPiEG atmeubuvbeite OTNV ETaIPEia

HETAQOPWV.

ENAEIZH KATAZTAZHZ ®OPTIZEQX

AUTO TO €IKOVIDIO EUPAVICETAI OTNV ETTAVW 6e§|a ywvia yia
3 JeUTEPOAETTTA PETA TNV EVEPYOTTOINON TNG KAUEPAG.

| 11 1] Mapapévouaa xwpnTikéTTA 75-100 %
Mapapévouoa xwpnTikéTNTa 50-75 %
Mapapévouoa xwpnTikoéTNTa 25-50 %
Mapapévouoa xwpnTikdTnTa 0-25 %
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MAHKTPA

AvaAloya pe Tov eTTIAeypévo TPATTO AeiToupyiag (Aeiroupyia
086vnG 1 CUAOYAG), Ta KOUUTTIA £XOUV DIAPOPETIKESG
Aermoupyieg.

1 Aerroupyia 0B6vng: MeyéBuvan/apikpuvan - Aemoupyia suloyrg: Alaypagr

2 Aeroupyia 0Bovng: EpmpéoBia/MAdyia dyn Aermoupyia suMoyig: Avamapaywyr/

Mavon

3 Aeimoupyia 086vng: Eyypagr Bivieo Nermoupyia ouMoyng: MerdBaon
TIPOG TOl EUTTPAG
4 EvoMayn peragl T Aemoupyiag 086vng kai Tg Aermoupyiag aulMoyrig
5 Nerroupyia 0Bovng: Adyn guroypagiag  Aerroupyia cuMoyrig: MeraBaon

Tiow

6 Miéote maparerapéva:
Evepyomoinan/Amevepyoroinan Miéate omypiaio: PuBpiong

QuTENVOTTAG

la va payparomoioeTe Afyn cpunovpa(pmv f Bivteo,
TIPETTEl VA EI0QYAYETE pia KapTa Micro-SD

Znueiwon: MNa diaypa@r), TTatRoTe To KOUPTTi 1 800 QopEG OTN
AeiToupyia cUAAOYAG.

Ymodeign: MNa tnv ammobAKeuon wToypagIwy Kai

Bivreo oTnv KAPTA PVAPNG OV ETITPETTETAI QUTH va gival
«TTAOKAPIOPEVN» PE TO YAWOTIdI TTpooTadiag eyypagng otnv
KATW B€on.

NTAHPO®OPIEZ ONTIKHZ ENAEIZHZ

Aev XpnoIYOTIOIEITaI KAPTA UVARNG
Képra pviiung mvipng

YmepOépuavon kauepag
Edv avépyetal n Beppokpaaia o€
uTTEPPBOAIKE UYNAS eTTiTrEdO, TOTE
ePQaviCeTal n EVOEIEN OTO KEVTPO TG
E'H 0006vNG Kal N KAUEPQ ATTEVEPYOTTOIEITAL.
ATTOPAKPUVETE TNV KAUEPQ ATTO TO BEPUO
TEPIBAAAOV Kal TNV APHVETE VO KPUWOEL.
H évoeign oprvel, HOAIG eTTavéABEl n
OepUoOKPATia o€ KAVOVIKO eTTITTESO.
YmepBépuavon CUOOWPEUTH
H AQaIpEaTE TNV PTTATAPIA KAl APAOTE TNV VA

KPUWOEI
Emitedxbnke o avwtatog apibuodg
(provpucpld)v/BiVTeo. Kavte petaBifaon twyv

" apXEIWV OTO PAKENO OpPXEIOBETNONG,

-> TIAPOKOA).
2 MiéoTe dU0 QOPEG OTO . yia va

ueTaBIBACETE T apxeia 0TO QAKEAO
apxeloBéTnong.

MOP®OMNOIHZH NEAX KAPTAX MNHMHZ

1oV TTapadoTéo £60TTAIOPS TAG KAPEPAG TIEPIEXETAI KAl Hiat
KAPTO MVAUNG PE HopgoTroinon FAT32.

Edv dev xpnaoipotrolgital pia kapta pvAung FAT32, 161¢
TTPoRAaAAeTal TO GUPBOAO

Agv uttdpyouv dedopéva GTnNV KAPTa PVARNG

Az

Ma va yivel n popgotroinon FAT32 Tng kKAPTAg PVAUNG,
mECETE TO TTARKTPO ﬁ SU0 POPEG.

s

To aupporo TpoBAAAeTaI pEXPI TNV OAOKAPWON TG

FAT32
HOPQOTIOINONG. XTN CUVEXEID ATTEVEPYOTTOIEITAI N KAUEPQ.

>YNTHPHZH

Alatnpeite TO QaKd KAUEPAG KABAPO.

AQQIpEiTe TIGVTA TN OKOVN KAl 1) BPOIA aTT6 TN CUCKEUN.
Aiarnpeite Tn xeipohapr) kabapr, oTeyvN kai Xwpig Aadia

Kal ypdoa. MpoiovTta kaBapiopol kai dIaAUTeG BAGTITOUV Ta
OUVOETIKG UAIKG Kal GAAG povWTIKG €§apTApaTA, yia To Adyo
auTO KOBOPICETE TN CUCKEUN WE ATTIO OATIOUVI KOl éva UYpo
Travi. MoTé un xpnoipoTToleiTe EUPAEKTOUG BIGAUTEG KOVTA OTN
OUOKEUN.

Edv 10 kaAWdI0 0UVBETNG OTO NAEKTPIKO BIKTUO €ival
KOTEGTPOUMEVO, TTPETTEI VO QVTIKATAOTOOE 0 éva KEVTPO
aépPIig TN Milwaukee, €TTeIdn yI* auTtrv TNV €pyaaia givai
armapaitnTa 181K epyaAeia.

Xpnoiyotrolgite poévo ageooudp Milwaukee Kal avTaAAaKTIKG
Milwaukee. E¢aptparta, Tou n aAAayri Toug dev
TIEPIYPAPETAI, AVTIKABIOTWVTAI O€ PIO TEXVIKH UTTOGTAPIEN TNG
Milwaukee (BAétre @UAAGDIO yyUnon/ IEUBUVOEIG TEXVIKAG
UTTOOTAPIENG).

2 TTEPITITWAON TTOU TO XPEIOOTEITE YTTOPEITE VA TTOPAYYEIAETE
AeTITOUEPEG OXEDIO TNG GUOKEUNG avVaQEPOVTAG TOV TUTTO Kal
Tov £§aWR®IO apIBUO TToU BPICKETAI OTNV TTIVOKISO TEXVIKWV
XOPAKTNPIOTIKWY aTrd TNV LUTTNPETNON TTEAATWY i aTTeuBeiag
atd Tnv Techtronic Industries GmbH, dietBuvon Max-Eyth-
Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

C EAAHNIKA
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Mpiv T B€0n o€ AeiToupyia, cag TrapakaloUpe
va dIaRAgeTe TIG 0dnYieG XPriONG TTPOCEKTIKA.

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX!

Mpiv atré K&Be epyaaia aTn pnXavr) aQaIpeiTe
TNV avTAAAOKTIKY) pTTaTapia.

H ouokeun gival katdAANAn yia xprion povo oe
EOWTEPIKOUG XWPOUG, NV EKBECETE Tr) CUOKEUN
o™ Bpoxn.

ATIOBANTA NAEKTPIKWYV OTNAWY Kal NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGOU BV ETTITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAI Padi JE TO OIKIAKG ATTOPPIPMATA.
ATTOBANTA NAEKTPIKWY GTNAWY KaI NAEKTPIKOU Kail
NAEKTPOVIKOU €GOTTAICHOU TTPETTEN VA GUAAEYOVTaI
KOl VO OTTOPQITTITOVTal EEXWPIOTA.

Mpiv TNV atmoppIyn Vo aalpeiTe NAEKTPIKESG
OTAAEG, CUOOWPEUTEG KAl AQUTITAPES AT TOV
€COTTAIONO.

EvnpepwOeite Ao Tig TOTTIKEG UTTNPETIEG i

aTTo €I0IKEUNEVOUG EUTTOPOUG OXETIKA PE KEVTPQ
QAVAKUKAWONG Kal GUAANOYNG aTTOPPIMHATWV.
Avdhoya pe Toug TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG

pTTOpEi va gival o1 éuTTopol AlaviKig TTWANoNg
UTTOXPEWWEVOI, Va TTaipvouV Triow atropAnTa
NAEKTPIKWVY OTNAWV Kal NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU €GOTTAIONOU OWPEAV.

SUPBAAAETE KI €CEIG pEOW ETTAVAXPNTIPOTIOINONG
Kal avaKUKAWONG TwV aTToBARTWY Twv
NAEKTPIKWY OTNAWY, KAl TOU NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU €EOTTAIONOU 0aG OTN PEIWON TNG
ZATNONG TTPWTWY UAWV.

ATTOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWY (TTPOTTaVTOG
NAEKTPIKWV OTNAWYV 16VTWV AIBiou) Kal NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU TTEPIEXOUV
TIOAUTIUEG, ETTAVAXPNOIPOTTOINCIUEG UAEG TTOU
pTTopei va BAGTTTOUV TO TTEPIBAAAOV Kal TV uyEia
oag Katd Tn pn TePIBAAAOVTIKWG 0pBr| didBeoT)
TOUG.

Mpiv TNV améppiyn va diaypdpeTe dedopéva
TIPOOWTTIKOU XapaKTApa TTou Toavov va
UTTApXOUV oTa aTTéBANTa TOu EEOTTAICHOU OaG.

Eupwaiké ofua moTétnTag

BpeTavikd orjpa moTtétnTag

Oukpaviké oAua TToToTNTAG

EupaciaTiké ofpa moTtétnTag




TEKNIK VERILER M12 ATB

Modeli Kontrol kamerasi
Kartus aki voltaji 12V =
Kamera kablosunun uzunlugu 0,9m

Cap Kamera basi 5 mm
Ekran ¢o6zunurlugu 480 x 272
Resim ¢ozunurlagi 720p
Maks. yakinlastirma 3x
Ekran 4.3"
Maksimum calisma yiiksekligi normal sifirin tizerindedir 2000 m
Kamera basi & Kamera kablosu koruma tiri IP67
Carpma yuksekligi 1m
Bellek kartl tipi Micro SD-Card
SD kartin maks. bellek kapasitesi 32 GB
Max. bagil nemlilik 80%
Cevre yiki sinifi class 2
Depolama sicakhgi -20°C ... +60°C
Isletme sicakligi -10°C ... +40°C
Tavsiye edilen kartus akd tipleri M12B
Tavsiye edilen sarj aleti M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Agirhgi ise EPTA-(retici 01/2014'e gore (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

FNUYARI! Bitin guvenlik notlarini ve talimatlari
okuyunuz. Agiklanan uyarilara ve talimat hukiimlerine
uyulmadig takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Butln uyarilari ve talimat huikimleini ileride kullanmak
Uzere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Duvarlarin arkasinda galisma yapilirken ilgili saha icin sebeke
guvenligini kapatin.

Boru devrelerinde ¢alismalar yaparken, tzerlerinde elektrik
akimi olmamasindan veya elektrik yukli olmamalarindan
emin olunuz. Ekran ve piller sivi maddeler ile temas
etmemelidir. Kamera, ekran ve piller kimyasal maddeler veya
asindirici sivilara temas etmemelidir.

Kamera ve kablonun yag, gaz ve diger korozyonlu
malzemeler ile temas etmemesi gerekir.

Kullaniimis kartus akleri atese veya ev ¢Oplerine atmayin.
Milwaukee, kartus akdilerin gevreye zarar vermeyecek
bicimde tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar;
lutfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akuleri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin
(kisa devre tehlikesi).

C18 sistemli kartus akuleri sadece M12 sistemli sarj cihazlar
ile sarj edin. Baska sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar goren kartus
akulerden batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi gozunuze kacacak olursa en azindan 10 dakika yikayin
ve zaman gecirmeden bir hekime bagvurun.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri yetersiz
veya tecrube veya bilgi eksikligi olan insanlar tarafindan
kullanilmaz veya temizlenemez. Kendilerine yasalar geregi
glvenliklerinden sorumlu olan bir kisi tarafindan cihazin
guvenli sekilde kullaniminin 6gretilmis olmasi durumu harigtir.
Yukarida belirtilen insanlar, cihazi kullandiklari sirada gozetim
altinda tutulmalidir. Bu cihaz ¢cocuklardan uzak tutulmalidir.
Kullaniimadiginda guvenli bir sekilde ve ¢ocuklarin
erisemeyecegi bir yerde muhafaza edilmelidir.

Akuleri acik ateste veya sobada yakarak imha etmeyiniz.
Akileri mekanik olarak tahrip etmeyin veya kesmeyiniz,
¢Unkl bu patlamalara neden olabilir.

Akuleri asin sicakliklarda muhafaza etmeyiniz, ¢linki bu
patlamalara veya alevlenebilir sivilarin veya gazlarin disina
¢ikmasina neden olabilir.

Akuleri asin disuk hava basincinda muhafaza etmeyiniz,
¢linkili bu patlamalara veya alevlenebilir sivilarin veya
gazlarin disina ¢cikmasina neden olabilir.

Kameranin kaplamasi, mercegi, ekrani veya tuslari
elektrostatik bosalmadan dolayi etkilenebilir. Bu durum, LCD
gostergenin hi¢c géruntl vermemesine veya parazitli veya
karartilmis bir goriintii vermesine neden olmaktadir. Bu
durumda tekrar AC/KAPAT digmesine basin.

Dikkat: Bu cihaz oturma alaninda fonksiyon arizasina sebep
olabilir.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma
veya Uruin hasarlari tehlikesini 6nlemek icin aleti, giic paketini
veya sarj cihazini asla sivilarin icine daldirmayiniz ve
cihazlarin ve pillerin igine sivi girmesini 6nleyiniz. Tuzlu su,
belirli kimyasallar, agartici madde veya agdartici madde igeren
arunler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye neden
olabilir.

KULLANIM

Dijital kontrol kamerasi, zor girilebilen sahalarin tanimi ve
kontrold icin kullanilir. Tetkik edilmesi gereken cisimleri
acmaksizin ve bunlara zarar vermeksizin sorunlarin ve
nesnelerin hizli ve kolay bir sekilde lokalize edilmesi igin
uygundur.

Bu alet sadece belirtilmis olan amacina uygun olarak
kullanilabilir.

TURKCE D

LITYUM IYON PILLER ICIN ACIKLAMALAR

Lityum iyon pillerin kullaniimasi

Uzun sure kullanim digi kalmis akdleri kullanmadan dnce sarj
edin.

50°C uzerindeki sicakliklar akiintin performansini distrir.
Akiinun gunes 15131 veya mekan sicakligi altinda uzun sire
Isinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akudeki baglanti kontaklarini temiz
tutun.

Akiintin 6mriintin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriniin mimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin
aklerin yukleme yapildiktan sonra doldurma cihazindan
uzaklastiriimasi gerekir.

Akunin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akuyl kuru bir yerde 27 °C altindaki sicakliklarda muhafaza
edin.

Akuyu yikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak
depolayin.

Akuyl her 6 ay yeniden doldurun.

Lityum iyon pillerin taginmasi

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimaciligi hakkindaki
yasal hukumler tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve
huktmlere uyularak taginmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari
tagimacihgi icin tehlikeli madde tagimacihginin huktmleri
gecerlidir. Sevk hazirlidi ve tagima sadece ilgili egitimi
gormus personel tarafindan gerceklestirilebilir. Bltin
slire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda gerceklestiriimek
zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat
edilmesi gerekmektedir:

« Kisa devre olusmasini 6nlemek igin kontaklarin korunmus
ve izole edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji icinde kaymamasina dikkat ediniz.

« Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler i¢in nakliye sirketinize bagvurunuz.

ARJ DURUMU GOSTERGESI

Bu sembol kameranin calistirlmasindan sonra 3 saniye
sureyle ust sag kosede gorinmektedir.

mm
o

Kalan aku kapasitesi % 75-100
Kalan aki kapasitesi % 50-75
Kalan aki kapasitesi % 25-50
Kalan aku kapasitesi % 0-25

M

TURKCE

TUSLAR

w

Secilen isletim turtine gore (gosterge veya galeri modu)
tuglarin fonksiyonlari farkhdir.
1 Gosterge modu: Yakinlagtirma/Uzaklastirma Galeri modu: Silme
2 Gosterge modu: Onlyan goriiniim Galeri modu: Goriintileme/Duraklama
3 Gosterge modu: Video kayit tusu Galeri modu: ileri atlama
4 Gosterge ve galeri modu arasinda gecis
5 Gosterge modu: Fotograf cekmek
6 Uzun basma: A¢/Kapat

Galeri modu: Geri atlama
Kisa basma: Aydinligin ayarlanmasi

Fotograf veya video kaydetmek i¢in bir Micro-SD kart takih
olmalidir.

Aciklama: Silmek icin galeri modunda 1 tusuna iki defa
basiniz.

Aciklama: Bellek kartina fotograf/video kaydedilebilmesi igin,
kilit dili alt konumda "kilitli"* olmamalidir.

EKRAN BILGILERI

Bellek karti takilmadi

Bellek karti dolu

Asiri sicaklik Kamera

Sicaklik asiri bir seviyeye ciktiginda,

gosterge ekranin orta kisminda belirir ve
© E kamera kapanir. Kamerayi sicak ortamdan

uzaklastiriniz ve sogumasini bekleyiniz.

Sicaklik normal seviyeye doner dénmez,

gosterge kaybolur.

ﬁ Asiri sicaklik Aku
Pili cikartiniz ve sogumasini bekleyiniz

z Bellek kartinda veri yok

Maksimum fotograf/video sayisina ulagildi.
-PD Litfen dosyalari argiv klasérine aktariniz.

Dosyalari arsiv klasoriine aktarmak igin iki
defa basiniz.




YEN|I BELLEK KARTINA FORMAT ATMAK SEMBOLLER

Kameranin teslimat kapsaminda FAT32 formatinda bir bellek

kartr bulunmaktadir.

FAT32 bellek karti takilmamigsa sembolii
gosterilmektedir.

Bellek kartina FAT32 formatini atmak igin tusuna iki
defa basiniz.

sembolii format atma isleminin sonuna kadar
FAT32
gosterilmektedir. Ardindan kamera kapanmaktadir.

BAKIM

Kamera kafasi temiz tutun.

Cihaz! her zaman toz ve kirlerden temizleyin. Tutacak
kolunu temiz, kuru, sivi ve kati yaglardan arindirmis bir
sekilde muhafaza edin. Temizlik ve eriyik maddeleri, plastik
maddeler ve diger izole pargalari icin zararlidir, bu nedenle

sadece yumusak bir sabun ve nemli bez ile cihazi temizleyin.

Cihazin yakininda higbir zaman yanici eriyik maddeleri
bulundurmayin.

Eger sebeke baglanti kablosu hasar gorurse, 6zel aletler
gerekli oldugundan, bunun bir Milwaukee musteri servisi
tarafindan degistiriimesi sarttir.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin.
Nasil degistirilecegi aciklanmamis olan yapi pargalarini bir
Milwauke musteri servisinde degistirin (Garanti ve servis
adresi brosurine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintih ¢izimini, glc levhasi tizerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek musteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Straf3e 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden isteyebilirsiniz.

A S

TURKCE

TECHNICKE UDAJE M12 ATB

. . - Typ Kontrolni kamera
c(;liwliaztllggllz%mnédan once lttfen bu kilavuzu Nz'ipéti vyménného akumulatoru 12V =
Délka kabelu kamery 09m
- - Primér hlavy endoskopické kamery 5 mm
DIKKAT! UYARI! TEHLIKE! Rozliseni obrazovky 480 x 272
Rozlieni obrazu 720p
Max. pfiblizeni 3x
Aletin kendinde bir calisma yapmadan énce Displej 4.3"
kartus aklyu cikarin. Maximalni pracovni vy$ka nad normalem / nulou 2000 m
Druh kryti hlavy endoskopické kamery & kabelu kamery 1P67
Bu alet sadece kapall mekanlarda kullaniimaya VySka narazu im
uygundur, yagmur altinda birakmayin Typ pamé&tové karty Micro SD-Card
Max. kapacita paméti SD-karty 32 GB
Atik pillerin, atik elektrikli ve elektronik egyalarin Max. relativni vihkost 80%
evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir. Stupen zatizeni zivotniho prostredi class 2
Atk piller, atik elektrikli ve elektronik esyalar Teplota uskladnenia -20°C ... +60°C
ayrilarak biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler. Z ”
Bertaraf etmeden énce cihazlarin igindeki atik Prevadzkova teplota -10°C ... +40°C
pilleri, atik akiimulatorleri ve lambalari ¢ikartiniz. Doporucené typy vyménnych akumulatort M12B
Yerel makamlara veya saticiniza geri dontisim Doporugena nabijecka M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
ey 2tk toplama merkezlerinin yerlerini Hmotnost podie provédéciho predpisu EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529...1002 g

Yerel yonetmeliklere gore perakende saticilar
atik pilleri, atik elektrikli ve elektronik esyalari
Ucret talep etmeden geri almak zorunda
olabilirler.

Atik pilleriniz, atik elektrikli ve elektronik
esyalarinizi tekrar kullanarak ve geri déntisime
vererek ham madde gereksiniminin az
tutulmasina katkida bulununuz.

Atk piller (6zellikle lityum iyon piller), atik
elektrikli ve elektronik esyalar, gcevreye uygun
sekilde bertaraf edilmediklerinde ¢evre ve
saghginiz tzerinde olumsuz etkilere neden
olabilen degerli, tekrar kullanilabilir malzemeler
icerirler.

Bertaraf etmeden once atik esyaniz iginde
mevcut olabilen sahsinizla ilgili bilgileri siliniz.

Avrupa Uygunluk isareti

Britanya Uygunluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uygunluk isareti

FNUPOZORNENI! prectste si vdechny bezpeénostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek tder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
V8echna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

BEZPECNOSTNI POKYNY

Pfi praci za sténami vypnout sitové jiSténi pro danou oblast.

Pfi pracich na potrubich se ujistéte, Ze potrubi neni pod
elektrickym napétim a Ze neni elektricky nabité. Displej a
baterie se nesmi dostat do kontaktu s tekutinou. Kamera,
displej a baterie se nesmi dostat do kontaktu s chemikaliemi
nebo leptavymi tekutinami.

Kamera a kabel se nesmi dostat do kontaktu s oleje, plynem
nebo jinymi korodujicimi materialy.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
Milwaukee nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte
se u vaSeho obchodnika s nafadim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedmeéty,
nebezpedi zkratu.

Akumulator systému M12 nabijejte pouze nabijec¢kou
systému M12. Nenabijejte akumulatory jinych systémda.
Pfi extrémni zatézi ¢i vysokeé teploté muze z akumulatoru
vytékat kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamZité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni
o¢i okamzité dikladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

Tento pfistroj nesméji obsluhovat nebo &istit osoby

se snizenymi té€lesnymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi, resp. s nedostate¢nymi zkuSenostmi nebo
znalostmi, ledaze by byly pou¢eny osobou ze zakona
zodpovédnou za jejich bezpe¢nost o bezpeéné manipulaci
s pristrojem. VySe uvedene osoby vyZzaduji pfi pouzivani
pristroje dozor. Tento pfistroj nepatfi do rukou détem. Proto
kdyz se nepouziva, musi byt uloZzeny bezpe¢né a mimo
dosah déti.

Akumulatory nelikvidujte spalovanim v otevieném ohni
nebo v kamnech. Akumulatory mechanicky nenicte a
neroziezavejte, mohlo by to zpusobit jejich vybuch.

Akumulatory neuskladriujte v prostorech s extrémné
vysokymi teplotami, mohlo by to vést k vybuchiim nebo

(

Unikam hoflavych kapalin nebo plynd.

Akumulatory neuskladiiujte v prostorech s extrémné nizkym
tlakem vzduchu, mohlo by to vést k vybuchim nebo Gnikim
hoflavych kapalin nebo plyna.

Pouzdro, objektiv, displej nebo tladitka kamery mohou byt
ovlivnény elektrostatickymi vyboji, coz vede k tomu, Ze LCD-
obrazovka nepfrehrava zadny obraz, resp. prehrava ruseny
nebo tmavy obraz. V tomto pfipadé stisknéte znovu tla¢itko
ZAP/VYP.

Vystraha: Tento pfistroj muze v obytnych prostorach
zpusobit radiové ruseni.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zpisobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulatord nevnikly Zzadné
tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda,
urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které
obsahuji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Digitalni inspekéni kamera se pouziva k zobrazeni a
inspekcim tézko dostupnych Gseku. Je vhodna k rychlému a
jednoduchému lokalizovani problémU a objektl bez nutnosti
otevirat nebo poSkozovat kontrolované predméty.

Tento pfistroj se smi pouZivat pouze k uréenému Gcelu.




UPOZORNENI NA LITHIUM-IONTOVE BATERIE

Pouziti lithium-iontovych baterii

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim znovu
nabit.

Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pred
dlouhym prehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrZujte v ¢istoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti piné
dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po
nabiti vyjmout z nabijecky.

PFi skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
Akumulator skladujte na suchém misté pfi teploté nizsi nez
27 °C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

Pfeprava lithium-iontovych baterii

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni
pod pfepravu nebezpeéného nakladu.

Pfeprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim
lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a
ustanoveni.

« Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problému pfepravovat
po komunikacich.

« Komeréni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
prepravnich firem podléh& ustanovenim o prepravé
nebezpecéného nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a
samotnou pfepravu sméji vykonavat jen pfislusné
vySkolené osoby. Na cely proces se musi odborné dohlizet.

P¥i pfepravé baterii je tfeba dodrzovat nasleduijici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratum.

« Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v rdmci baleni
nemohl sesmeknout.

« Poskozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.

INDIKATOR STAVU NABITI

Tento symbol se zobrazi po zapnuti kamery na 3 sekundy v
pravém hornim rohu.

| L1 1] 75-100 % zbyvajici kapacita
[ 50-75 % zbyvajici kapacita

25-50 % zbyvajici kapacita

0-25 % zbyvajici kapacita

(e

54 CESTINA

TLACITKA

V zévislosti na zvoleném provoznim rezimu (rezim zobrazeni
nebo rezim galerie) maji tlacitka razné funkce.

1 Rezim zobrazeni: pfiblizeniloddalent Rezim galerie: vymazani

2 Rezim zobrazeni: Pfedni/bo¢ni pohled Rezim galerie: prehravanilpfestavka

3 Rezim zobrazeni: nahrvani videa Rezim galerie: preskocit smérem

dopfedu

4 Prepinani mezi rezimem zobrazeni a rezimem galerie

5 ReZim zobrazeni: fotografovani Rezim galerie: preskoit zpét

6 Dlouhé stisknut: zap/vyp Krétké stisknuti: nastavenf jasu

Pokud chcete fotografovat nebo nahravat videa, je tfeba
vlozit Micro-SD kartu.

Upozornéni: Kvli vymazani dvakrat stisknéte tlacitko 1 v
rezimu galerie.

Upozornéni: Aby bylo mozno ulozit fotografie/videa na
pamétové karté, nesmi byt karta zablokovana pfilozkou na
ochranu proti pfepsani ve spodni poloze ,zablokovana*“.

INFORMACE NA DISPLEJI

Neni vlozena zadna pamétova karta

Pln& pamétova karta

Nadmérna teplota kamery

Pokud teplota stoupne na extrémni Groven,
objevi se zobrazeni ve stfedu obrazovky

a kamera sa vypne. Odstrarite kameru z
horkého prostredi a nechte ji vychladnout.
Hned jak se teplota vrati znovu zpét do
normalniho rozsahu, zobrazeni zhasne.

E Nadmérna teplota akumulatoru
Vyjméte ven baterie a nechte je vychladnout

Na pamétové karté nejsou zadné Udaje

Byl dosazen maximalni po€et snimkd/videi.
100% Preneste soubory do slozky archivu.
Dvakrat stisknéte , aby se soubory

prenesly do slozky archivu.

FORMATOVANI NOVE PAMETOVE KARTY

Soucasti dodavky endoskopické kamery je naforméatovana
pamétova karta FAT32.

Pokud neni vloZzena pamétova karta FAT32, zobrazi se

symbol .
Y FAT32)

Aby se mohla pamétova karta naforméatovat na FAT32,
dvakrat stisknéte tlagitko .

Az do konce procesu formatovani se zobrazuje symbol .
FAT32
Néasledné se endoskopicka kamera vypne.

UDRZBA

Hlava kamery udrzujte v Cistoté

Prubézné stirejte z pristroje prach a nedcistoty. Rukojet
udrZujte v istoté, suchou a bez olejovych nebo tukovych
skvrn. Cistici pfipravky a rozpoustédla Skodi umélym hmotam
a jinym izolovanym dilim, proto Cistéte pFistroj pouze jemnym
mydlem a vihkym hadrem. Nikdy nepouZzivejte hoflava
rozpoustédla v blizkosti pfistroje.

Poskodi-li se pfivodni kabel, je nutn& oprava v odborném
servisu Milwaukee, protoZe je potfebny specialni kli¢.

PouZivat vyhradné pfisluSenstvi Milwaukee a nahradni dily
Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popséna, nechte
vyménit v autorizovaném servisu (viz.Zaruky / Seznam
servisnich mist)

V pfipadé potfeby si miZzete v servisnim centru pro
zakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Straf3e 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dill pfistroje, kdyZ uvedete
typ pfistroje a Sestimistné ¢islo na vykonovém Stitku.

C

Pred uvedenim do provozu si peclivé prectéte
navod k pouZiti.

POZOR! VAROVANI! NEBEZPECI!

Pred zahéajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.

Zafizeni Ize pouZivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouzivat v desti.

Odpadni baterie a odpadni elektricka a
elektronickéa zafizeni se nesméji likvidovat
spole¢né s domovnim odpadem. Odpadni
baterie a odpadni elektricka a elektronick&
zafizeni je nutné sbirat a likvidovat oddélené.
Pred likvidaci odstrarite ze zafizeni odpadni
baterie, odpadni akumulatory a osvétlovaci
prostiedky.

Informujte se na mistnich Gfadech nebo

u vaSeho odborného prodejce ohledné
recyklaénich dvorG a sbérnych mist.

Podle mistnich ustanoveni mohou maloobchodni
prodejci byt povinni bezplatné odebrat zpét
odpadni baterie a odpadni elektricka a
elektronicka zafizeni.

Opétovnym pouzitim a recyklaci vasich
odpadnich baterii a vaSich odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni pfispivate
ke snizovani potfeby surovin.

Odpadni baterie (predevsim lithium-iontové
baterie), odpadni elektricka a elektronicka
zafizeni obsahuji cenné, opétovné pouZzitelné
materialy, které pfi ekologické likvidaci nemohou
mit negativni Ucinky na zivotni prostfedi a vaSe
zdravi.

Pred likvidaci pokud mozno vymazte na vasem
odpadnim pfistroji existujici osobni Gdaje.

Znacka shody v Evropé

Britsk& znacka shody

Znacka shody na Ukrajiné

Euroasijska znacka shody




TECHNICKE UDAJE M12 ATB

Typ Kontrolna kamera
Napatie vymenného akumulatora 12V =
Dolgi kabli kamere 0,9m
Priemer hlavy endoskopickej kamery 5 mm
RozliSenie obrazovky 480 x 272
RozliSenie obrazu 720p

Max. priblizenie 3x
Displej 4.3"
Maximalna pracovna vySka nad normélom / nulou 2000 m
Druh krytia hlavy endoskopickej kamery & kabla kamery IP67
Vyska narazu im

Typ pamatovej karty Micro SD-Card
Max. kapacita paméate SD-karty 32 GB
Max. relativna vlhkost 80%
Stupen zataZenia zivotného prostredia class 2
Teplota uskladnéni -20°C ... +60°C
Provozni teplota -10°C ... +40°C
QOdporucané typy vymennych akumuléatorov M12B
QOdporucana nabijacka M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Hmotnost podrfa vykondvacieho predpisu EPTA 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

PN UPOZORNENIE! Precitajte si vietky
bezpeénostné pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania
Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte méze mat za nasledok zasah elektrickym
pradom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny
starostlivo uschovajte na buddce pouZzitie.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri delu za zidovi izklopite omrezno varovalko zadevnega
obmodja.

Pri pracach na potrubiach sa uistite, Ze sa tieto nenachadzaju
pod elektrickym napatim a Ze nie su elektricky nabité. Displej
a batérie sa nesmu dostat do kontaktu s tekutinou. Kamera,
displej a batérie sa nesmu dostat do kontaktu s chemikaliami
alebo leptavymi tekutinami.

Kamera in kabel ne smeta priti v stik z oljem. Plinom ali
drugimi korozivnimi materiali.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohria
alebo medzi domovy odpad. Milwaukee ponuka likvidaciu
starych vymennych akumulatorov, ktora je v stlade s
ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpec&enstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému M12 nabijat’ len nabijacimi
zariadeniami systému M12. Akumulatory inych systémov
tymto zariadenim nenabijat .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach

moze dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného
vymenného akumulatora. Ak déjte ku kontaktu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do oci, okamzite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekéara.

Tento pristroj nesm( obsluhovat alebo Eistit osoby so
znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami prip. nedostato¢nymi skiisenostami alebo
znalostami, jedine ako boli osobou zo zékona zodpovednou
za ich bezpecnost pou¢ené o bezpeénej manipulacii s
pristrojom. VysSie uvedené osoby si vyzaduju pri pouzivani
pristroja dozor. Tento pristroj nepatri do rak detom. Preto ak
sa nepouziva, musi byt odlozeny bezpe¢ne a mimo dosahu
deti.

Akumulatory nelikvidujte spalovanim v otvorenom ohni alebo
v peci. Akumulatory mechanicky nenicte a nerozrezavajte,
mohlo by to spdsobit ich vybuch.

Akumulatory neuskladriujte v priestoroch s extrémne
vysokymi teplotami, mohlo by to viest k vybuchom alebo
Unikom horfavych kvapalin alebo plynov.

Akumulatory neuskladriujte v priestoroch s extrémne nizkym
tlakom vzduchu, mohlo by to viest k vybuchom alebo tnikom
horfavych kvapalin alebo plynov.

Puzdro, objektiv, displej alebo tlacidla kamery moéZzu byt
ovplyvnene elektrostatickymi vybojmi, ¢o vedie k tomu, Ze
LCD-obrazovka neprehrava ziadny obraz, resp. prehrava
ruSeny alebo tmavy obraz. V tomto pripade stlacte znova
tlagidlo ZAP/VYP.

Vystraha: Tento pristroj méze v obytnych priestorach
sposobit radiové rusenie.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poZziaru
spdsobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam
vyrobku, nepondrajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumulatorov nevnikli ziadne tekutiny. Korodujlce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie a
bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo,
moZzu spdsobit skrat.

POUZITIE PODLA PREDPISOV.

Digitalna inSpekcijska kamera je uporabna za prikaz in
inSpekcijo tezko dostopnih obmocij. Primerna je za hitro in
enostavno lokalizacijo tezav in objektov brez odpiranja ali
poskodovanja preiskovanega predmeta.

Tento pristroj sa smie pouzivat iba na uréeny Gcel.

SLOVENSKY D

UPOZORNENIE NA LiTIUM-IONOVE BATERIE
PouZitie litium-iénovych batérii
DIh§i ¢as nepouzivané akumulatory pred pouzitim nabit.

Teplota vysSia ako 50°C znizuje vykon akumulatora. Zabrarite
dih§iemu ohriatiu slnkom alebo kdrenim.

Prip4jacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrZovat Gisté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti pine
dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po
nabiti vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumul&tora po dobu dihSiu nez 30 dni:
Akumulator skladujte na suchom mieste pri teplote nizsej ako
27 °C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

Preprava litium-iénovych batérif

Litiovo-idbnové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju
pod prepravu nebezpeéného néakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim

lokalnych, vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a
ustanoveni.

Spotrebitelia m6Zu tieto batérie bez problémov prepravovat
po cestach.

Komerénéa preprava litiovo-idnovych batérii prostrednictvom
Spedi¢nych firiem podlieha ustanoveniam o preprave
nebezpec¢ného néakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a
samotnu prepravu smu vykonavat iba adekvéatne vyskolené
osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:

« Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa
zamedzilo skratom.

« Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia
nemohol zoSmyknat.

« Poskodené a vyte¢ené batérie sa nesmu prepravovat'.

Kvoli dalsim informéaciam sa obréatte na vasu Spedi¢nu firmu.

INDIKATOR STAVU NABITIA

Tento symbol sa zobrazi po zapnuti kamery na 3 sekundy v
pravom hornom rohu.

[ ]
mn_]
m

75-100 % zostavajuca kapacita
50-75 % zostavajuca kapacita
25-50 % zostavajlca kapacita
0-25 % zostavajlca kapacita

M

SLOVENSKY

TLACIDLA

w

V zavislosti od zvoleného prevadzkového rezimu (rezim
zobrazenia alebo rezim galérie) maju tlacidla rozne funkcie.
1 Rezim zobrazenia: priblizenie/oddialenie  ReZim galérie: vymazanie
2 Rezim zobrazenia: Predny/boény pohlad ~ ReZim galérie: prehravanie/prestavka
3 ReZim zobrazenia: nahravanie videa Rezim galérie: preskocit smerom
dopredu
4 Prepinanie medzi rezimom zobrazenia a rezimom galérie
5 Rezim zobrazenia: fotografovanie Rezim galérie: preskocit smerom
naspét

6 DIhé stlacenie: zapivyp Krétke stlacenie: nastavenie jasu

Ak chcete fotografovat alebo nahravat videa, je potrebné
vlozit Micro-SD kartu.

Upozornenie: Kvoli vymazaniu dvakrat stlacte tlacidlo 1 v
rezime galérie.

Upozornenie: Aby bolo mozné ulozit fotografie/vide& na
pamatovej karte, nesmie byt tato zablokovana prilozkou na
ochranu proti prepisaniu v spodnej polohe ,zablokovana“.

INFORMACIE NA DISPLEJI

Nie je vloZena Ziadna pamatova karta

PIn& pamatova karta

Nadmerna teplota kamery

Ked teplota stipne na extrémnu Uroven,

objavi sa zobrazenie v strede obrazovky
rgi a kamera sa vypne. Odstrarite kameru

z horGceho prostredia a nechajte ju

vychladnUt. Hned ako sa teplota vrati znova

spat do norméalneho rozsahu, zobrazenie

zhasne.

H Nadmerna teplota akumulatora
Vyberte von batérie a nechajte ich schladit

g Na pamatovej karte nie su Ziadne Udaje

Bol dosiahnuty maximalny pocet snimok/
_,D videi. Preneste stibory do prieginku archivu.
Dvakrat stlacte [f=ll, aby sa subory preniesli

do priecinku archivu.




FORMATOVANIE NOVEJ PAMATOVEJ KARTY

Sucastou dodavky endoskopickej kamery je naformatovana
pamaétova karta FAT32.

Ked nie je vlozena pamétova karta FAT32, zobrazi sa symbol
ez

Aby sa mohla pamétova karta naformatovat na FAT32,

dvakrat stlacte tlacidlo rg.

Az do konca procesu formatovania sa zobrazuje symbol
FAT32

. Nasledne sa endoskopick& kamera vypne.

UDRZBA

Glava kamere udrzovat' v Cistote.

PriebeZne stierajte z pristroja prach a necistoty. Rukovat
udrZujte v istote, suchu a bez olejovych alebo tukovych
Skvin. Cistiace pripravky a rozpustadla Skodia umelym
hmotam a inym izolovanym dielom, preto Eistite pristroj

len jemnym mydlom a vihkou handrou. Nikdy nepouZzivajte
horfavé rozpustadla v blizkosti pristroja.

Ak dojde k poruseniu sietovej pripojky, tato porucha musi
byt odstranena zakaznickym centrom Milwaukee, pretoZe k
oprave je potrebné Specialne naradie.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné
diely. Suciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit
v jednom z Milwaukee z&kaznickych centier (vid' brozaru
Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si mdZete v servisnom centre pre
zéakaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Nemecko,
vyziadat schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri
uvekdeni typu pristroja a Sestmiestneho &isla na vykonovom
Stitku.

SYMBOLY

DB

DANE TECHNICZNE M12 ATB
Pred q q dok i Typ Kamera inspekcyjna
red uvedenim do prevadzky si starostlivo [ : —
preditajte névod na pouzivanie. Napletlzlle wymiennego akumulatora 12V
Diugos¢ kabla kamery 09m
Srednica gtowicy kamery 5 mm
POZOR! VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO! Rozdzielczosé ekranu 480 x 272
Rozdzielczo$¢ obrazu 720p
Maks. zoom 3X
Pred kazdou pracou na stroji vymenny Wyswietlacz 4.3"
akumulator vytiahnut. Maksymalna wysokosé robocza nad poziomem zerowym 2000 m
Stopien ochrony gtowicy kamery i kabla kamery 1P67
Pristroj je uréeny na pouZzitie v krytych Wysokos$¢ zderzenia im
priestoroch, pristroj nevystavujte dazdu. Typ karty pamieci Micro SD-Card
Max. pojemnos$¢ pamieci karty SD 32 GB
Pouzité batérie a odpad z elektrickych a Maks. wilgotnos¢ wzgledna 80%
elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat Stopien obcigzenia srodowiska naturalnego class 2
spolu s domovym odpadom. Pouzité batérie a ; 20° o
odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni Temperatura przechowyvyama 20°C +600C
treba zbierat a likvidovat oddelene. Temperatura eksploatacyjna -10°C ... +40°C
Pred likvidaciou odstrante zo zariadeni pouzité Zalecane rodzaje wymiennego akumulatora M12B
g?ég{'r?e dﬁg/uz'te akumulétory a osvetlovacie Zalecana tadowarka M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Informuite sa pri miestnych dradoch alebo Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

u vasho odborného predajcu ohfadom
recykla¢nych dvorov a zbernych miest.

Podla miestnych ustanoveni mézu
maloobchodni predajcovia byt povinni
bezplatne zobrat' spat’ pouzité batérie a odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni.
Opatovnym pouZitim a recyklaciou vasSich
pouzitych batérii a vdsho odpadu z elektrickych
a elektronickych zariadeni prispievate k
znizovaniu potreby surovin.

Pouzité batérie (predovsetkym litium-iénové
batérie), odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni obsahuje cenné, opatovne pouZzitelné
materialy, ktoré pri ekologickej likvidacii nemoézu
mat negativne Uc¢inky na Zivotné prostredie a
vaSe zdravie.

Pred likvidaciou podfa moznosti vymazte na
vasom pouZzitom pristroji existujuce osobné
Udaje.

c € Znagka zhody v Eurépe

U K Britské& znacka zhody
cA

t Znacka zhody na Ukrajine

001
[ H [ Euroazijska znacka zhody

SLOVENSKY D

FN OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wszystkie
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Btedy
w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywaé wszystkie przepisy i
wskazéwki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

\WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przy robotach za $cianami wytgczy¢ zabezpieczenie sieciowe
dla odnos$nego obszaru.

Podczas pracy w rurociggach nalezy upewnic¢ sie, ze

nie sg one pod napieciem lub natadowane elektrycznie.
Wyswietlacz i baterie nie powinny mie¢ kontaktu z cieczami.
Aparat, wyswietlacz i baterie nie powinny mieé¢ kontaktu z
chemikaliami lub zrgcymi ptynami.

Kamera ani kabel nie moga zetkng¢ si¢ z olejem, gazem ani
innymi materiatami wywotujacymi korozjg.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowac¢ jako odpadéw domowych. Milwaukee oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw.

Nie przechowywac akumulatorow wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu M12 nalezy tadowaé wytacznie przy
pomocy tadowarek Systemu M12. Nie tadowaé przy pomocy
tych tadowarek akumulatoréw innych systeméw.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwréci€ sig natychmiast o
pomoc medyczna.

Urzadzenie to nie moze by¢ obstugiwane ani tez czyszczone
przez osoby, ktére posiadajg ograniczone fizyczne,
sensoryczne lub umystowe zdolnosci wzgl. nie dysponujg
dostatecznym doswiadczeniem, chyba ze zostaty one
poinstruowane przez osobe prawnie odpowiedzialng za
bezpieczenstwo w zakresie bezpiecznego obchodzenia sie z
urzgdzeniem. Wyzej wymienione osoby nalezy nadzorowaé¢
podczas uzytkowania urzadzenia. Urzgdzenie to nie moze
dostac¢ sie do rgk dzieci. Dlatego tez, gdy nie jest ono
uzywane, nalezy je bezpiecznie przechowywaé w miejscu

C

niedostepnym dla dzieci.

Nie nalezy pozbywac¢ sie akumulatoréw poprzez spalanie
ich w otwartym ogniu ani w piecu. Nie nalezy rowniez
mechanicznie niszczy¢ ani przecina¢ akumulatoréw, gdyz
moze to doprowadzi¢ do eksplozji.

Nie nalezy przechowywa¢ akumulatoréw w skrajnie wysokich
temperaturach, poniewaz moze to doprowadzi¢ do eksplozji
lub uwolnienia sie tatwopalnych cieczy lub gazéw.

Nie nalezy przechowywa¢ akumulatoréw w skrajnie niskim
ci$nieniu powietrza, poniewaz moze to doprowadzi¢ do
eksplozji lub uwolnienia sig tatwopalnych cieczy lub gazéw.

Ostona, obiektyw, wyswietlacz kamery lub przyciski mogg
zosta¢ uszkodzone na skutek roztadowan elektrostatycznych,
co moze doprowadzi¢ do tego, ze wyswietlacz LCD nie
bedzie odtwarzat zadnego obrazu lub bedzie wyswietlat
uszkodzony lub ciemny obraz. W takim wypadku nalezy
ponownie wcisng¢ przycisk WE./WYL.

Ostrzezenie: Urzadzenie to moze powodowac zaktocenia
radiowe w obrebie mieszkan.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru,
obrazen lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie
wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego ani
tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sig o to, aby
do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze.
Zwarcie spowodowac mogg korodujgce lub przewodzace
ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i
blelacze lub produkty zawierajgce wybielacze.

WARUNKI| UZYTKOWANIA

Cyfrowa kamera inspekcyjna daje sie zastosowac¢ w celu
przedstawiania i inspekcji trudno dostepnych obszaréw.
Nadaje sie ona do szybkiego i prostego lokalizowania
problemoéw i obiektéw bez otwierania lub uszkadzania
badanych przedmiot6ow.

Nie nalezy uzywac tego produktu w zaden inny sposob, niz
ten okreslony jako normalny sposob uzytkowania.




WSKAZOWKI DLA AKUMULATOROW LITOWO-
JONOWYCH

Uzytkowanie akumulatoréw litowo-jonowych

Akumulatory, ktére nie byty przez dtuzszy czas uzytkowane,
nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagéw
akumulatorowej. Unika¢ diugotrwatego wystawienia

na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy
utrzymywac w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po
uzyciu nalezy natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotnosci akumulatory
nalezy wyjac¢ z tadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30
dni:

Akumulator nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu, w
temperaturze ponizej 27°C.

Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

Transport akumulatoréw litowo-jonowych

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom
dotyczacym transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy
przestrzeganiu lokalnych, krajowych i miedzynarodowych
rozporzadzen i przepisow.

« Odbiorcom nie wolno transportowaé tych akumulatoréw po
drogach ot tak po prostu.

« Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych
przez przedsiebiorstwa spedycyjne podlega przepisom
dotyczgacym transportu towaréw niebezpiecznych.
Przygotowania do wysytki oraz transport moga by¢
wykonywane wyfacznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Caty proces winien odbywac sie pod fachowym
nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzega¢

nastepujacych punktow:

« Celem unikniecia zwaré¢ nalezy upewnic sie, ze zestyki sg
zabezpieczone i zaizolowane.

« Zwraca¢ uwage na to, aby zesp6t akumulatoréw nie moégt
sie przemieszcza¢ we wnegtrzu opakowania.

« Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajgcym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwréci¢ sie do
swojego przedsiebiorstwa spedycyjnego.

WYSWIETLACZ POZIOMU NALADOWANIA

Niniejszy symbol wys$wietlany jest w prawym gérnym rogu
przez 3 sekundy po wigczeniu kamery.

Pozostato jeszcze 75-100% pojemnosci
akumulatora

Pozostato jeszcze 50-75% pojemnosci
akumulatora

Pozostato jeszcze 25-50% pojemnosci
akumulatora

Pozostato jeszcze 0-25 % pojemnosci
akumulatora

il

PRZYCISKI

W zaleznosci od wybranego trybu pracy (tryb wyswietlania
lub tryb galerii) przyciski majg rézne funkcje.

1 Tryb wyswietlania: Powigkszanie/ oddalanie Tryb galerii: Usun

2 Tryb wyswietlania; Widok z przodu/ z boku  Tryb galerii: Odtwarzanie/ pauza

3 Tryb wyswietlania: Nagraj filmik Tryb galerii: Przewin

4 Przefgczanie pomiedzy trybem wy$wietlania a trybem galerii

5 Tryb wyswietlania: Zrob zdjecie Tryb galerii: Wstecz

6 Weisna¢ diugo: Wh/wyt. Weisnij krotko: Ustawianie jasnosci

Aby robi¢ zdjecia lub nagrywac filmiki, nalezy wiozy¢ karte
Micro-SD.

Wskazowka: Aby usunac¢ zdjecie lub nagranie, nalezy
dwukrotnie wcisngé przycisk 1 w trybie galerii.

Wskazowka: Aby zapisywa¢ zdjecia/ filmy na karcie pamigci,
nie nalezy jej blokowa¢ poprzez ustawienie zaktadki
zabezpieczenia przed zapisem w pozycji doinej.

INFORMACJE NA WYSWIETLACZU

Brak karty pamieci

Karta pamigci petna

Nadmierna temperatura aparatu
Gdy temperatura wzrosnie do
ekstremalnego poziomu, na $rodku ekranu
E'H pojawi sie wskaznik i aparat wytgczy sie.
Nalezy zabra¢ aparat z gorgcego miejsca
i poczekac¢, az ostygnie. Gdy temperatura
powrdci do normalnego zakresu, wskaznik
zgasnie.

ﬁ Nadmierna temperatura akumulatora
Wyjgc¢ baterie i pozostawi¢ do ostygnigcia
Osiggnieto maksymalng liczbe zdje¢/
filmow. Prosimy o przeniesienie plikéw do
-> folderu archiwum.

2 Nacisnij dwukrotnie , aby przeniesc¢ pliki

Brak danych na karcie pamieci

do folderu archiwum.

),

SFORMATUJ NOWA KARTE PAMIECI

Do aparatu dotgczona jest karta pamieci sformatowana w
systemie FAT32.

W przypadku braku karty pamigci FAT32 wyswietlany jest

symbol .
Y FAT32)

Aby sformatowa¢ karte pamieci do FAT32, nacis$nij
dwukrotnie klawisz o

Symbol bedzie wyswietlony do momentu zakonczenia

FAT32
formatowania. Nastepnie kamera wytgcza sie.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA
Zawsze utrzymuj obiektyw czysty.

"Usuwac zawsze pyt i zanieczyszczenia z przyrzadu. Uchwyt
utrzymywac¢ zawsze w stanie czystym, suchym i wolnym od
oleju lub smaru. Srodki czyszczace i rozpuszczalniki dziatajg
niekorzystnie na tworzywa sztuczne i inne czesci izolujgce,
dlatego tez przyrzad nalezy my¢ tylko wilgotng $ciereczkg
nasgczong tagodnym mydtem. Nigdy nie nalezy uzywaé
palnych rozpuszczalnikow w poblizu przyrzadu. "

W przypadku uszkodzenia sznura potgczeniowego, wymiany
moze dokona¢ wytgcznie warsztat naprawczy wyznaczony
przez producenta. Zwigzane jest to z koniecznoscig uzycia
narzedzi specjalistycznych.

Uzywac tylko i wytgcznie wyposazenia dodatkowego
Milwaukee i czgsci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba
byto wymieni¢ czesci, ktére nie zostaty opisane, nalezy
skontaktowa¢ si¢ z przedstawicielem serwisu Milwaukee
(patrz wykaz adresow punktéw ustugowych/gwarancyjnych).

W razie potrzeby mozna zamoéwi¢ rysunek urzadzenia

w roztozeniu na czesci podajgc typ maszyny oraz
szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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Przed uruchomieniem nalezy starannie
przeczytac instrukcje uzytkowania.

UWAGA! OSTRZEZENIE!
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyjg¢ wktadke
akumulatorowa.

Urzgdzenie mozna stosowac tylko w
pomieszczeniach zamknietych. Nie wystawia¢
na deszcz.

Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet elektryczny

i elektroniczny nie moze by¢ usuwany razem

z odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy gromadzic i
usuwac oddzielnie.

Przed utylizacjg nalezy usuna¢ z urzadzen
zuzyte baterie, zuzyte akumulatory oraz zrédta
Swiatta.

Prosze zasiggng¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.
W zaleznosci od lokalnych przepiséw,
sprzedawcy detaliczni mogg by¢ zobowigzani
do bezpfatnego odbioru zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytych baterii oraz zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego pomagamy
zmniejszac¢ zapotrzebowanie na surowce.
Zuzyte baterie (zwtaszcza baterie litowo-jonowe)
oraz zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
zawierajg cenne materiaty nadajgce sie do
recyklingu, ktére mogg mie¢ negatywny wptyw
na srodowisko naturalne i zdrowie uzytkownika,
jesli nie zostang zutylizowane w spos6b
przyjazny dla srodowiska.

Przed utylizacjg zuzytego sprzetu nalezy usungc
wszelkie zamieszczone na nim dane osobowe.

Europejski znak zgodnosci

Brytyjski znak potwierdzajacy zgodnosé

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki znak zgodnosci




MUSZAKI| ADATOK M12 ATB

Felépités Vizsgalékamera
Cserélhet6 akku fesziiltsége 12V =

A kamerakébel hossza 09m
Kamerafej atmérgje 5 mm
Képernyé felbontasa 480 x 272
Képfelbontas 720p
Max. nagyitas 3x
Kijelz6é 4.3"

Max. mikodési magassag kbzéptengerszint felett 2000 m
Kamerafej és kamerakabel védettségi fokozat IP67
Ejtési magassag 1m
Memériakartya tipusa Micro SD-Card
Az SD-kartya max. tarolékapacitdsa 32 GB
Max. relativ paratartalom 80%
Kornyezetterhelési fok class 2
Tarolasi hémérséklet -20°C ... +60°C
Uzemi hémérséklet -10°C ... +40°C
Cserélhet6 akku ajanlott tipusai M12B
Ajanlott toltékészilék M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Suly a 01/2014EPTA-eljaras szerint (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529 ..1002¢g

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden
biztonsagi Gtmutatast és utasitast. A kdvetkezdkben leirt
eléirasok betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhoz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjuk a késébbi hasznalatra gondosan érizze meg
ezeket az eléirdsokat.

BIZTONSAGI UTMUTATASOK

Falak mogotti munkélatok esetén ki kell kapcsolni az érintett
tertilet halozati biztositékat.

Csovezetékekben valé munkavégzéskor biztositsa, hogy
azok ne alljanak elektromos feszultség alatt, és ne legyenek
elektromosan feltdltve. A kijelz6 és az akkumulatorok nem
érintkezhetnek folyadékkal. A kamera, a kijelz6 és az
akkumulatorok nem érintkezhetnek vegyszerekkel vagy mar6
hatasu folyadékokkal.

A kamera és a kabel nem érintkezhet olajjal, gazzal vagy mas
korrodalé hatasu anyagokkal.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozddjon a szakszerli megsemmisités helyi
lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyutt fém targyakkal. (Rovidzarlat
veszélye).

Az M12 elnevezési rendszerhez tartozé akkumulatorokat
kizarélag a rendszerhez tartoz6 toltével toltse fel. Ne
hasznéljon mas rendszerbe tartoz6 toltét.

Akkumulator sav folyhat a sérilt akkumulatorbél extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a
bérére keriul azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe
kerulés esetén foly6viz alatt tartsa a szemét minimum 10
percig és azonnal forduljon orvoshoz.

A készuléket nem kezelhetik vagy tisztithatjak csokkent
testi, érzékszervi vagy szellemi képességd, ill. hianyos
tapasztalatokkal vagy ismertekkel rendelkezé személyek,
kivéve, ha egy térvenyileg a biztonsagukért felelés személy
eligazitasban részesitette 6ket a készulék biztonsagos
hasznalatardl. A fentnevezett személyeket felligyelni kell

a készulék hasznalatakor. A késziilék nem gyermekek
kezébe val6. Ezért ha nem hasznaljak, akkor biztonsagosan,
gyermekek eldl elzarva kell tarolni.

Az akkuk artalmatlanitasat ne nyilt langgal és ne a kalyhaban
végezze. Az akkukat ne tegye tonkre mechanikusan és ne

vagja szét, mivel ez robbanashoz vezethet.

Az akkukat ne tarolja szélséségesen magas hémérsékleten,
mivel ez robbanashoz, vagy gyulékony folyadékok vagy
gazok szivargasahoz vezethet.

Az akkukat ne tarolja széls6ségesen alacsony légnyomason,
mivel ez robbanéshoz, vagy gyulékony folyadékok vagy
géazok szivargasahoz vezethet.

A kamera burkolatara, objektivjére, kijelz6jére vagy gombjaira
az elektrosztatikus kistlések hatranyos hatassal lehetnek,
ami azt eredményezi, hogy az LCD kijelz6 semmilyen vagy
zavart, ill. sotét képet ad vissza. Ebben az esetben ismét
nyomja meg a BE/KI gombot.

Figyelmeztetés! A késziilék radios zavarokat idézhet el6 a
lakoteruleten.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiiz, sérilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhet6 akkut vagy a toltékésziléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a késziilékekbe és az akkukba. A korroziv hatast
vagy vezet6képes folyadékok, mint pl. a s6s viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité tartalma termékek,
rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A digitalis vizsgalokamera nehezen hozzaférhet6 teriiletek
megjelenitésére és vizsgalatara alkalmazhat6. A készilék
problémak és objektumok gyors és egyszer(i lokalizalasara
alkalmas a megvizsgéalando targyak felnyitasa vagy
megsértése nélkul.

Az eszkozt csak a megadottak szerint, rendeltetésszerlien
szabad hasznalni.

MAGYAR D

L I-ION AKKUKRA VONATKOZO UTMUTATASOK

Li-ion akkuk hasznélata

A hosszabb ideig tizemen kivil 1évé akkumulatort hasznéalat
elétt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator
teljesitménye. Kerilni kell a talzottan meleg helyen vagy
napon térténé hosszabb idej tarolast.

A10lt6 és az akkumulator csatlakoz6it mindig tisztan kell
tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznéalat utan az akkukat
teljesen fel kell télteni.

A lehet6leg hosszU élettartamhoz az akkukat feltdltés utan ki
kell venni a toltékésziilékbdl.

Az akku 30 napot meghalado tarolasa esetén:

Az akkumulatort szaraz helyen, 27 °C alatti hdmérsékleten
tarolja.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltéttségi allapotban kell tarolni.
Az akkut 6 havonta ujra fel kell tolteni.

Li-ion akkuk szallitasa

A litium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdsara vonatkozé
torvényi rendelkezések hatélya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitasanak a helyi, orszagos és nemzetkozi
eléirasok és rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

« Afogyasztok minden tovabbi nélkul szallithatjak az ilyen
akkukat kozuton.

« Alitium-ion akkuk szallitméanyozasi vallalatok altali
kereskedelmi célu szallitasara a veszélyes aruk
szallitasara vontakoz6 rendelkezések érvényesek. A
kiszéllitas el6készitését és a szallitast kizardlag megfeleld
képzettségli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak
szakmai felugyelet alatt kell trténnie.

A kdvetkez6 pontokat kell figyelembe venni akkuk
szallitasakor:

« Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkerilése érdekében az
érintkez6k védve és szigetelve legyenek.

« Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstszni a
csomagolason belul.

« Tilos sérllt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi Gtmutatasokért forduljon szallitmanyozasi
vallalatdhoz.

TOLTESI ALLAPOT KIJELZESE

A kamera bekapcsolasa utan a jobb felsé sarokban
3 méasodpercig ez a jel lathato.

| 11 1] 75-100% fennmarad6 kapacitas
50-75% fennmarad6 kapacitas
25-50% fennmaradé kapacitas
0-25 % fennmaradé kapacitas
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A gombok funkciéja a valasztott tzemmadtdl (kijelzé vagy
galéria izemmaod) fuggden eltérd.
1 Kijelzd izemmad: Rakozelités/kitavolités

2 Kijelzd tizemmd: Eliilsé/oldalnézet

3 Kijelzd tizemmdd: Videofelvétel

4 Valtés kijelz6 és galéria izemmdd kozott
5 Kijelz6 tizemmdd: Fényképfelvétel

6 Megnyomés hosszan: Be/Ki

Galéria izemmdd: Torlés
Galéria izemmad: Lejatszas/Sziinet
Galéria izemmdd: El6reugras

Galéria izemmdd: Visszaugras
Megnyomés réviden: Fényerd
beallitasa

Fényképek készitéséhez és videok felvételéhez Micro-SD-
kartyat kell behelyezni.

Megjegyzés: Torléshez nyomja meg kétszer az 1-es gombot
galéria tzemmaodban.

Megjegyzés: Fotdk/videok a memoriakartyara vald
mentéséhez a kartya az irasvédo tolokaval nem lehet az als6
poziciéban ,zarolva”.

KIJELZOINFORMACIOK

Nincs behelyezve memdériakartya.
A memoériakartya megtelt.

Kamera tul magas hémérséklet
Amennyiben a hémérséklet szélséségesen
magas szintre emelkedik, a képernyd

rgH kézepén megijelenik a kijelzés, és a
kamera kikapcsol. Tavolitsa el a kamerat
a forr6 kornyezetbél, és hagyja lehdlni.
Amint a h6mérséklet visszatért a normal
tartomanyba, a kijelzés kialszik.

ﬁ Akku tal magas hémérséklet
Vegye ki az elemet és hagyija lehlni.

z Nincsenek adatok a memériakartyan.

A fényképek/vide6k maximalis szama
elérve. Kérjuk, mentse az allomanyokat az

_,D archiv mappéba.
Az alloméanyok archiv mappaba
X2 mentéséhez nyomja meg kétszer a

gombot.




UJ MEMORIAKARTYA FORMAZASA

A kamera széllitasi terjedelme tartalmaz egy FAT32
formatumra forméazott memoriakartyat.

Ha nem FAT32 formatumu memoriakartyat helyeznek be,
akkor a szimbolum jelenik meg.
FATS2

A memériakartya FAT32 formatumura formazasahoz nyomja
meg kétszer a gombot.

szimbolum a formazas végéig lathatd. Ezt kdvetben a

FAT32
kamera kikapcsol.

KARBANTARTAS
A kamerafej tisztan kell tartani.

A port és szennyezddéseket mindig el kell tavolitani a
készllékrol. A foganty(t tisztan, szarazon, valamint olajtél és
zsirt6l mentesen kell tartani. A tisztito- és old6szerek karosak
a mianyagokra és mas szigeteld részekre, ezért csak
gyenge szappannal és nedves ruhaval tisztitsa a készuléket.
Soha ne hasznaljon éghetd oldészereket a késziilék
kozelében.

A sériilt halozati csatlakozokabelt az illetékes Milwaukee
szervizzel kell kicseréltetni, miutan a cseréhez specialis
szerszam szukséges.

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket
szabad hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje

nincs ismertetve, cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (lasd
Garancia/Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).

Igény esetén a készllékrél robbantott rajz kérhet6 a
géptipus és a teljesitménycimként talalhat6 hatjegyl szam
megadéasaval az On vevdszolgéalatanal, vagy kozvetlenil
a Techtronic Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Németorszag cimen.
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Kérjuk, izembe helyezés elétt figyelmesen

TEHNICNI PODATKI M12 ATB
Model InSpekcijska kamera

olvassa el a hasznalati utasitast. Napgtost 'flkumulatorske baterije 12V~
Dolgi kabli kamere 09m
- - Premer glave kamere 5 mm
FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY! Logljivost zaslona 480 x 272
Logljivost slike 720p
Najv. povecava 3 X
Karbantqrtés, javitas, tisz_tl’tés’, stp.’elﬁlt’t az Namizje 4.3"
akkumulatort ki kell venni a keszulekbdl. Maks. delovna vi$ina nad normalno nié 2000 m
Vrsta zaScCite glave kamere in kabla kamere 1P67
A késziilék kizardlag zart térben torténd ViSina padca 1m
hasznalatra alllza}(lmas és semmiképpen sem Tip spominske kartice Micro SD-Card
szabad esSnek kitenni. Maks. zmogljivost SD spominske kartice 32 GB
A hulladékelemeket, az elektromos és Najv. relativna viaznost 80%
elektronikus berendezések hulladékait nem Stopnja okoljske obremenitve class 2
szabad a haztartasi hulladékkal egyutt Temperatura skladista -20°C ... +60°C
artalmatlanitani. A hulladékelemeket, az = =
elektromos és elektronikus berendezések Radna temperatura -10°C ... +40°C
hulladékait elkulonitve kell gydjteni és Priporo€ene vrste akumulatorskih baterij M12B
igzllmaaltlrﬁz%?r?ilfés elétt tavolitsa el a Priporoéen polnilnik M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
hulladékelemeket, a hulladékakkumulatorokat és Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g ... 1002 g

az izzékat a berendezésekbdl.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél
tajékozaédjon a hulladékudvarokrol és
gyujtéhelyekrél.

A helyi rendelkezésektél fuggéen a
kiskeresked6k kotelesek lehetnek a
hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait ingyenesen
visszavenni.

A hulladékelemek, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak Gjrahasznalataval
és Ujrahasznositasaval jaruljon hozza a
nyersanyagszilkséglet csokkentéséhez.

A hulladékelemek (mindenekelétt a litium-

ion elemek), az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai értékes
Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaznak,
melyek kornyezetvédelmi szempontbdl nem
megfeleld artalmatlanitas esetén negativ
hatéssal lehetnek a kornyezetre és az On
egészségére.

Artalmatlanitas el6tt tordlje a hasznalt
készulléken lévd lehetséges személyes adatokat.

Eurépai megfelel6ségi jeldlés

Brit megfelelségi jel

Ukran megfelel6ségi jelolés

Eurazsiai megfeleléségi jelolés

MAGYAR D

FNOPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Napake zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

VARNOSTNI NAPOTKI

Pri delu za zidovi izklopite omrezno varovalko zadevnega
obmocja.

Pri delih v cevovodih se prepri¢ajte, da ti niso pod elektri¢cno
napetostjo ali elektricno nabiti. Zaslon in baterije ne smejo
priti v stik s tekoc¢ino. Kamera, zaslon in baterije ne smejo priti
v stik s kemikalijami ali jedkimi teko€inami.

Kamera in kabel ne smeta priti v stik z oljem. Plinom ali
drugimi korozivnimi materiali.

I1zrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogen;j ali
v gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno
odlaganje starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povprasajte vasega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema M12 polnite samo
s polnilnimi aparati sistema M12. Ne polnite nobenih
akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi

iz poSkodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekoc¢ino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku

z o¢mi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obis¢ite zdravnika.

Te naprave ni dovoljeno upravljati ali gistiti s strani oseb, ki
imajo omejene telesne, senzori¢ne ali duSevne sposobnosti
oz. pomanjkljive izku$nje ali znanja, razen kadar so bili

s strani, za njihovo varnost zakonsko odgovorne osebe,
pouceni o varni rabi naprave. Zgoraj navedene osebe je med
uporabo naprave potrebno nadzorovati. Ta naprava ne sodi
v roke otrok. Vsled tega jo je v primeru neuporaabe potrebno
shranjevati varno in izven dosega otrok.

Akumulatorjev ne odstranjujte s seziganjem na odprtem ognju
ali v pecici. Prav tako ne smete mehansko uni¢evati ali rezati
akumulatorjev, saj lahko pride do eksplozije.

C SLOVENSCINA

Akumulatorjev ne skladiS¢ite pri ekstremno visokih
temperaturah, saj lahko to povzroci eksplozijo ali iztekanje
vnetljivih tekogin ali plinov.

Akumulatorjev ne skladiS¢ite pri ekstremno nizkem zraénem
tlaku, saj lahko to povzro¢i eksplozijo ali iztekanje vnetljivih
tekocin ali plinov.

Na oplas¢enje, objektiv, displej ali tipke kamere lahko vpliva
elektrostacicna razelektritev, kar privede do tega, da LCD
prikazovalnik ne prikazuje slike ali pa je ta motena ali temna.
V tem primeru ponovno pritisnite tipko VKLOP/IZKLOP.

Opozorilo: Ta naprava lahko v bivanjskem okolju povzroci
radijske motnje.

Opozorilo! Vizogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekocine

in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave
in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine, kot so
slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Digitalna inSpekcijska kamera je uporabna za prikaz in
inSpekcijo tezko dostopnih obmogij. Primerna je za hitro in
enostavno lokalizacijo teZzav in objektov brez odpiranja ali
poskodovanja preiskovanega predmeta.

Tega izdelka ne uporabljajte na noben drug nacin, kot je
navedeno za namensko uporabo.




NAPOTKI ZA LITIJ-IONSKE AKUMULATORJE

Uporaba litij-ionskih akumulatorjev

Akumulatorje, ki jih daljSi ¢as niste uporabljali, pred uporabo
naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost akumulatorja.
1zogibajte se daljSemu segrevanju zaradi son¢nih Zarkov ali
gretja.

Pazite, da ostanejo priklju¢ni kontakti na polnilnem aparatu in
izmenljivem akumulatorju cisti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po
uporabi do konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po
napolnitvi vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi§¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
Akumulator hranite na suhem mestu pri temperaturi pod
27 °C.

Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

Transport litij-ionskih akumulatorjev

Litij-ionski akumulatorji so podvrZzeni zakonskim dolo¢bam
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upoStevajo¢
lokalne, nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

 Potro$niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo
po cesti.

« Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
Spediterskih podjetij je podvrzen dolo¢bam transporta
nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko
vr8i izkljuéno s strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten
proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece

tocke:

« Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti
zas¢iteni in izolirani.

« Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalaze ne bo mogel zdrsniti.

« Poskodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podjetje.

PRIKAZ STANJA POLNITVE

Ta simbol je po vklopu kamere za 3 sekundi prikazan v
zgornjem desnem kotu.

| 11 1] 75-100 % preostanka zmogljivostit
50-75 % preostanka zmogljivostit
25-50 % preostanka zmogljivostit
0-25 % preostanka zmogljivostit
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TIPKE

Glede na izbran nacin delovanja (nacin prikaza ali galerije)
imajo tipke razli€ne funkcije.
1 Nain prikaza: Povecava/pomanjSava
2 Nacin prikaza: Pogled od spredaj/s strani
3 Nacin prikaza: Snemanje videoposnetka
4 Preklop med nacinom prikaza in galerije
5 Nacin prikaza: Fotografiranje
6 Dolg pritisk: Vklop/izklop

Nagin galerije: Izbrisi
Nacin galerije: Predvajanje/premor
Nagin galerije: Naprej

Nacin galerije: Nazaj
Kratek pritisk: Nastavitev svetlosti

Za fotografiranje ali snemanje videoposnetkov mora biti
vstavljena kartica Micro-SD.

Opomba: Za brisanje v nacinu galerije dvakrat pritisnite
Tipko 1.

Opomba: Ce Zelite na pomnilnisko kartico shraniti fotografije/
videoposnetke, ta z jezickom za zaS¢ito pred pisanjem ne
sme biti »zaklenjena« v spodnjem polozaju.

PODATKI NA ZASLONU

PomnilniSka kartica ni vstavljena
PomnilniSka kartica je polna

Previsoka temperatura fotoaparata
Ce se temperatura dvigne do skrajne meje,
se na sredini zaslona prikaze indikator in

E’H fotoaparat se izklopi. Odstranite fotoaparat
iz vro€ega okolja in pustite, da se ohladi.
Takoj ko se temperatura vrne v normalno
obmocje, prikaz izgine.
Previsoka temperatura akumulatorske

H baterije

Odstranite baterijo in pustite, da se ohladi

Na pomnilniski kartici ni podatkov

DosezZeno je najvecje Stevilo fotografij/

- videoposnetkov. Prenesite datoteke v
100% |=> arhivsko mapo.

Dvakrat pritisnite , da datoteke
prenesete v mapo arhiva.

SLOVENSCINA D

FORMATIRANJE NOVE POMNILNISKE KARTICE

Obseg dobave kamere vsebuje FAT32 formatirano
pomnilniSko kartico.

Ce pomnilniska kartica FAT32 ni vstavljena, se prikaze simbol
aryg

Ce zelite formatirati pomnilnisko kartico FAT32, dvakrat
pritisnite tipko o [
Simbol je prikazan do konca formatiranja. Nato se

FAT32
kamera izklopi.

\/ZDRZEVANJE
Vedno imejte objektiv Cist.

Prah in necistoce vsakokrat odstranite iz naprave. Ro¢aj
vzdrzujte €ist, suh in olja ali masti prost. Cistilna sredstva in
razredcila so Skodljiva za umetne mase in ostale izolirajo¢e
dele, zaradi tega napravo cistite zgolj z blagim milom
invlazno krpo. V blizini naprave nikdar ne uporabljajte gorljivih
razredcil.

Ce je omreZzni priklju¢ek poSkodovan, ga mora zamenjati
Milwaukee servisna sluzba, ker je za to potrebno posebno
orodje.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee
nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih
zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi
(upostevajte broSuro Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu

ali neposredno pri Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stral3e 10, 71364 Winnenden, Germany, narogiti
eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na tablici
navedene Sestmestne Stevilke.

C SLOVENSCINA

SIMBOLI

S AE

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi
akumulator.

Naprava je primerna samo za uporabo v
prostorih, naprave ne izpostavljajte dezju.

Odpadnih baterij, odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme ne odstranjujte kot
nesortirani komunalni odpadek. Odpadne
baterije ter odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo je treba zbirati lo¢eno.

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in
svetlobne vire je treba odstraniti iz opreme.

Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se
obrnite na lokalno oblast ali trgovca.

V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na
drobno obvezani, da morajo brezpla¢no vzeti
nazaj odpadne baterije ter odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo.

Va$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij ter odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme pomaga pri zmanjSevanju
povpraSevanja po surovinah.

Odpadne baterije, Se posebej tiste, ki vsebujejo
litij, ter odpadna elektri¢na in elektronska oprema
vsebujejo dragocene materiale, primerne za
recikliranje, ki imajo lahko, ¢e niso odstranjeni
na okolju prijazen nacin, Skodljive posledica za
okolje in zdravje ljudi.

Z odpadne opreme izbriSite osebne podatke, ¢e
obstajajo.

Evropski znak skladnosti

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijski znak skladnosti




TEHNICKI| PODATCI M12 ATB

Vrsta izvedbe

Kontrolna kamera

Napon promjenjivog akumulatora 12V =
Duzina kabla kamere 09m
Promijer glave kamere 5 mm
Razlaganje ekrana 480 x 272
Razlaganje slike 720p
Max. Zoom 3x
Display 4.3"

Max. radna visina preko normalne nule 2000 m
Vrsta zastite glave kamere & kabla kamere IP67
Visina udara 1m

Tip memoracijske kartice Micro SD-Card
Max. kapacitet memorije SD-kartice 32 GB
Max. relativna vlaga 80%
Stupanj ekoloSkog optereéenja class 2
Temperatura skladi§¢enja -20°C ... +60°C
Obratovalna temperatura -10°C ... +40°C
Preporuceni tipovi promjenjivih akumulatora M12B
Preporucéeni punjaé M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

FN UPOZORENJE! Progitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu
primjenu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Kod radova iza zidova iskljuciti mrezni osigura¢ za doti¢no
podrucje

Uvjerite s kod radova na cjevovodiima, da ovi nisu pod
elektriénim naponom i da su bez elektricnog naboja. Display i
baterije ne smiju do¢i u dodir sa tekuéinom. Kamera, display
i baterije ne smiju do¢i u dodir sa kemikalijama ili nagriznim
tekuéinama.

Kamera i kabel ne smiju do¢i u dodir sa uljem, plinom ili
drugim materijalima koji korodiraju.

IstroS§ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kué¢no
smece. Milwaukee nudi moguénost uklanjanja starih baterija
odgovarajuce okolini. Milwaukee nudi mogucnost uklanjanja
starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo VasSeg
struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema M12 puniti samo sa uredajem za punjenje
sistema M12. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim optereéenjem ili ekstremne temperature
moze iz oSte¢enih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta
temeljno ispirati i odmah potraziti lijeénika.

Ovaj uredaj ne smiju posluZivati ili €istiti osobe sa smanjenim
tjelesnim, senzori¢kim ili duSevnim sposobnostima odn.
osobe ne raspolazu sa dovoljno iskustva ili znanja, osim

ako su od strane osobe, koja je zakonski odgovorna za
sigurnost bile upuéene o sigurnom rukovanju sa uredajem.
Gore navedene osobe moraju kod upotrebe uredaja biti pod
nadzoorom. Ovaj uredaj ne smije dospijeti u ruke djece. Kod
nekoriStenja se uredaj stoga mora €uvati izvan dohvata djece.

Akumulatore ne zbrinjavati spaljivanjem u otvorenoj vatri ili
u nekoj peci. Akumulatore isto tako ne mehanicki unistiti ili
izrezati, jer to moze prouzrociti eksplozije.

Akumulatore ne skladistiti pod ekstremno visokim
temperaturama, jer to moze voditi do eksplozije ili curenja
zapaljivih tekuc¢ina ili plinova.

Akumulatore ne skladistiti pod ekstremno niskim zracnim
tlakom, jer to moze dovesti do curenja zapaljivih tekuc¢ina ili
plinova.

Ogrnutost, objekti, displej ili tipke kamere mogu
elektrostati¢nim praznjenjima biti oSte¢ene $to dovodi do
toga, da LCD-prikaz ne reproducira nikakvu odn. samo jednu
ometanu ili tamnu sliku. U tome sluéaju pritisnite ponovno
tipku UKLJ/ISKLJ.

Upozorenje: Ovaj aparat moze na stambenom podrucju
prouzrogiti radio smetnje.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara
jednim kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja
proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje
ne uronjavati u tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje

ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine. Korozirajuce

ili vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije

i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzro¢iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Digitalna inspekcijska kamera je upotrebljiva za prikazivanje

i inspiciranje teSko dostupnih podruc¢ja. Ona je prikladna za
brzo i jednostavno lokaliziranje problema i objekata bez
potrebe otvaranja ili oSte¢enja predmeta koji se pregledavaju.

Ova naprava se smije koristiti samo na propisani nacin, kao
Sto je navedeno.

HRVATSKI D

UPUTE ZA LI-ION-AKUMULATORE

Koristenje Li-lon-akumulatora

Baterije koje duze vremena nisu koriStene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjec¢i.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijjama drZati
Gistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe
moraju sasvim napuniti.

Za Sto moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon
punjenja moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:
Akumulator skladistiti na jednom suhom mjestu na
temperaturi ispod 27 °C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

Transport Li-lon-akumulatora

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u
svezi transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

« Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati
po cestama.

« Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzeca spada pod odredbe o transportu
opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi
isklju¢ivo odgovaraju¢e Skolovane osobe. Kompletni proces
se mora pratiti na stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedecée tocke:

« Uvjerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se
izbjegli kratki spojevi.

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

« Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vasem prijevoznom
poduzecu.

PRIKAZ STANJA PUNJENJA

Ovaj simbol ¢e poslije uklapanja biti 3 sekunde dugo
zaslanjan u gornjem desnom kutu.

[ 11 1] 75-100 % preostalog kapaciteta
[ 50-75 % preostalog kapaciteta

25-50 % preostalog kapaciteta

0-25 % preostalog kapaciteta

[IFE

M

HRVATSKI

TIPKE

Zavisno o odabranoj vrsti rada (modus prikaza ili galerije)
tipke imaju razli¢ite funkcije.
1 Modus prikaza: priblizavanje - udaljavanje zooma - modus galerije:
Ugasiti
2 Modus prikaza: Prednjibocni pogled Modus galerije: Reproduciranje/Pauza
3 Modus prikazivanja: Video snimiti Modus galerije: skakanje naprijed
4 Preklapanje izmedu modusa prikazivanja i galerije
5 Modus prikazivanja: Foto snimiti Modus galerije: Skakanje nazad
6 Dugo pritiskanje: UKIj/Isklj Kratko pritiskanje: NamjeStanje
svjetioce

Da bi se snimale fotografije ili video, mora biti umetnuta jedna
Micro-SD-karta.

Uputa: Za brisanje dva puta pritisnuti tipku 1 u modusu
galerije.

Napomena: Kako bi fotografije/video zapise sacuvali na
memorijsku karticu, ona ne smije biti ,zaklju¢ane” s karticom
za zastitu od pisanja u donjoj poziciji.

INFORMACIJE NA DISPLEJU

Memaorijska kartica nije umetnuta

Memorijska kartica je puna

Prekoracenje temperature kamere

Ako temperatura dostigne ekstremnu

razinu, pojavljuje se prikaz u sredini zaslona
E'ﬁ i kamera se iskljucuje. Uklonite kameru iz

vruée okoline i ostavite je da se ohladi. Cim

se temperatura ponovno vrati u normalu,

prikaz ¢e se iskljuciti.

ﬁ Prekoracenje temperature baterije
Bateriju izvaditi i ostaviti da se ohladi

Na memorijskoj kartici nema podataka

Maksimalan broj fotografija/videa je
postignut. Molimo podatke prenesite u
mapu arhive.

Pritisnuti dva puta na , kako bi podatke

100% »D

X2
prenijeli u mapu arhive.




NOVU MEMORIJSKU KARTICU FORMATIRATI

U opsegu isporuke kamere je sadrzana jedna FAT32-
formatirana memorijska kartica.

Ako memorijska kartica FAT32 nije umetnuta, biti ¢e prikazan

simbol .
AT

Za formatiranje memorijske kartice na FAT32, dva puta
pritisnuti tipku .

Simbol ¢e titi prikazivan do kraja formatiranja. Zatim se

FAT32
kamera gasi.

ODRZAVANJE
Glava kamere drzati istima.

PrasSinu i prljavstinu uvijek odstraniti s uredaja. Rucku drzati
¢istom, suhom i bez ulja ili masnoéa. Sredstva za ¢iSéenje i
otapala su Stetna za plastiku i druge izolirajuée dijelove, stoga
uredaj Cistiti samo blagim sapunom i jednom vlaznom krpom.
Nemojte nikada upotrebljavati goriva otapala u blizini uredaja.

Ako je vod priklju¢ka struje oSte¢en, onda ovaj mora od
strane jedne Milwaukee servisne sluzbe biti zamijenjen, jer je
u svezi toga potreban specijalan alat.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne
dijelove. Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati
zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati
broSuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plog¢ici
snage moZze zatraziti kod vaseg servisa ili direktno

kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stra3e 10,
71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

SN AAE

HRVATSKI

Procitajte molimo pazljivo uputu za koristenje

TEHNISKIE DATI M12 ATB

Konstrukcija

Parbaudes kamera

prije pu&tanja u pogon. Mainas akumulatora spriegums 12V =
Kameras kabela garums 09m
- Kameras galvas diametrs 5 mm
PAZNJA! UPOZORENJE! OPASNOST! Ekrana izékirtspéja 480 x 272
Attéla izSkirtspéja 720p
Maks. pietuvinajums 3 X
Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za Displejs 4.3"
zamjenu. Maksimalais augstums, kada var stradat 2000 m
Kameras galvas un kameras kabela aizsardzibas pakape 1P67
Aparat je prikladan samo za koriStenje u Trieciena augstums 1m
prostorijama, aparat ne izlagati kisi. Atminas kartes tips Micro SD-Card
SD kartes maks. atminas kapacitate 32 GB
Stare baterije, elektri¢ni i elektronicki uredaji se Maks. relativais mitrums 80%
ne smiju zbrinjavati skupa sa kuénim smecem. Vides piesarnojuma klase class 2
Stare baterije, elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji se Uzglabasanas temperatara -20°C ... +60°C
moraju odvojeno skupljati i zbrinuti. e — S S
Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare Ekspluatacijas temperatira -10°C ... +40°C
akumulatore i rasvjetna sredstva iz uredaja. leteicamie mainas akumulatora tipi M12B
SRt?jgrl]lgtJ%Sg\fggomrﬁglt?mvﬁs';ldlﬂl;ﬁgg_;/?seg leteicama uzlades ierice M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
miestima skuplania. ) Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529...1002g

Zavisno 0 mjesnim odredbama struéni trgovci
mogu biti obvezatni, stare baterije,i elektricne i
elektroniCke stare uredaje besplatno uzeti nazad.
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje
Vasih starih baterija, elektri¢nih i elektronskih
uredajatome, da se potreba za sirovinama
smaniji.

Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije,
elektri¢ne i elektronske stare uredaje sadrze
dragocjene, ponovno uporabljive materijale, kojie
bi kod zbrinjavanja protivno ocuvanju okoline
mogli imati negativne posljedice za okolinu i
VaSe zdravlje.

Prije zbrinjavanja izbriSite postoje¢e podatke

koji se odnose na osobe, koji se po moguénosti
nalaze na Vasem starom uredaju.

Europski znak konformnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak konformnosti

FNBRIDINAJUMS! izlasiet visus drogibas
bridinajumus un instrukcijas. Seit sniegto droSihas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisTt
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam. Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmantoSanai.

DROSIBAS NORADES

Stradajot aiz sienam, izslégt tikla droSinataju atbilstoSajam
apvidum.

Stradajot caurulvados, parliecinieties, ka tie nav zem
sprieguma vai elektriski uzladéti. Displejs un baterijas
nedrikst nonakt saskaré ar Skidrumiem. Kamera, displejs
un baterijas nedrikst nonakt saskaré ar kimiskam vielam vai
kodigiem Skidrumiem.

Kamera un kabelis nedrikst nonakt saskarsmé ar ellu, gazi
vai citiem rtséjoSiem materialiem.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma Milwaukee piedava iespéju vecos
akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudz&josa veid3; jautajiet
specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iespéjams Tsslégums).

#system# sistémas akumulatorus ladét tikai ar M12 sistémas
ladétajiem. Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam
sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatdram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar tdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acrs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

So ierici nedrikst lietot un tirt personas ar samazinatam
fiziskdm, sensoram vai garigam spéjam vai kam ir
nepietiekama pieredze un zinaSanas, iznemot, ja drosu
apieSanos ar ierici ir apmacijusi par vinu drosibu juridiski
atbildiga persona. Sis personas ir jauzrauga, kad tas rikojas
ar ierici. Ar So ierici nedrikst rikoties bérni. Tadé| laika, kad
ierice netiek izmantota, ta jaglaba drosa, bérniem nepieejama
vieta.

Nelikvidgjiet akumulatorus, sadedzinot atklata uguni vai
krasnt. Akumulatorus nedrikst arT mehaniski bojat vai

C LATVISKI

sagriezt, jo tas var izraisit spradzienu.

Neuzglabajiet akumulatorus Tpasi augsta temperatara, jo tas
var izraisit spradzienu vai uzliesmojoSu Skidrumu vai gazu
nopladi.

Neuzglabajiet akumulatorus pie loti zema gaisa spiediena, jo
tas var izraisit spradzienu vai uzliesmojosu skidrumu vai gazu
noplddi.

Kameras apvalku, objektivu, displeju vai taustinus var
ietekmét statiskas elektribas izlades, ka rezultata gaismas
diodes rada izkroplotu vai tumSu attélu vai nerada to nemaz.
Sada gadijuma no jauna nospiediet IESL./IZSL. taustinu.
Bridinajums: ST ierice dzivojama zona var izraisit radio
traucéjumus.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu
aizdegSanas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdgjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai
uzlades ierici Skidrumos un rlipéjieties par to, lai iericés

un akumulatoros neieklatu Skidrums. Koroziju izraisoSi

vai vaditspé&jigi Skidrumi, pieméram, salstdens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt 1ssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

apvidu atspogulo$ana un inspicéSana. Ta ir piemérota atrai
un vienkarsai problému un objektu lokalizéSanai, priekSmetus
neatverot un nesabojajot.

Neizmantojiet So produktu citiem mérkiem ka tikai tiem, kas
noradtti parastai lietoSanai.




NORADIJUMI LITIJA JONU AKUMULATORIEM

Litija jonu akumulatoru lietoSana

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas
jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru
darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas
saules un karstuma iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas
izmantoSanas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc
uzlades ieteicams atvienot no ladét3j ierices.
Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas:
Akumulatoru uzglabat sausa vieta zem 27 °C.

Uzglabat akumulatoru uzlades stavokIt aptuveni pie 30%-
50%.

Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

Litija jonu akumulatoru transportéSana

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo
kravu parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar vietéjiem,
valsts un starptautiskajiem normativajiem aktiem un
noteikumiem.

« Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.

« Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportésanu,
ko veic ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu
parvadasanas noteikumi. SagatavoSanas darbus un
transportéSanu drikst veikt tikai atbilstoSi apmacits
personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transportéSanu, jaievéro:

« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai
izvairitos no Tssavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

« Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Pla3aku informaciju Jas varat sanemt no ekspedicijas
uznémuma.

UZLADES PAKAPES RADIJUMS

Sis simbols paradas aug3éja labaja starT uz 3 sekundém péc
kameras ieslégSanas.
[ 1 [ 1] atlikusT kapacitate 75-100 %
[ atlikusT kapacitate 50-75 %
atlikust kapacitate 25-50 %

atlikusT kapacitate 0-25 %

[IFE

TAUSTINI

Atkartba no izvéléta darbibas rezima (displeja vai galerijas
reZims) pogam ir dazadas funkcijas.
1 Displeja rezims: Pietuvinat/attalinat galerijas rezims: Dzést
2 Displeja rezims: Skats no priekSas / saniem galerijas rezims: AtskanoSana/pauze
3 Displeja rezims: Video ierakstisana galerijas rezims: Parlekt uz priekSu
4 Parsl&g3ana starp displeja un galerijas rezimu
5 Displeja rezims: Uznemt fotoattélu galerijas rezims: Parlekt atpakal
6 llgi turét nospiestu: leslegtiizslégt Tsi nospiest: Spilgtuma iestatisana
Lai uznemtu fotoattélus vai ierakstitu video, jabat ievietotai
Micro-SD kartei.
liloréde: Lai dzéstu, galerijas rezZima divreiz nospiediet pogu

Norade: Lai saglabatu fotoattélus/video atminas karté,
ta nedrikst bat "blokéta" ar rakstiSanas aizsardzibas cilni
apakséja pozicija.

DISPLEJA INFORMACIJA

Nav ievietota atminas karte

Atminas karte ir pilna

Kameras parkarSana
Ja temperatdra paaugstinas Ilidz
parmérigam Iimenim, ekrana centra

EIE paradas indikators un kamera izslédzas.
Iznemiet kameru no karstas vides un
laujiet tai atdzist. Tiklidz temperatdra ir
atgriezusies normala diapazona, displejs
tiek izslégts.

E Akumulatora parkarSana

Iznemiet bateriju un laujiet tai atdzist

Atminas karté nav datu

Sasniegts maksimalais fotoattélu/

- videoierakstu skaits. Ladzu, parsatiet failus
100% | = uz arhiva mapi.

Divreiz nospiediet , lai parsatitu failus

uz arhiva mapi.

72 LATVISKI D

JAUNAS ATMINAS KARTES FORMATESANA

Kamerai ir pievienota FAT32 formatéta atminas karte.
Ja nav ievietota FAT32 atminas karte, tiek paradits simbols

Lai atminas karti formatétu formata FAT32, divreiz nospiediet

taustinu .

Simbols tiek radits ldz formatéSanas beigam. Péc tam

FAT32
kamera izslégsies.

APKOPE
Kameras galva tiras dzeséSanas atveres.

Notiriet no iekartas puteklus un citus gruzus. Uzturiet
iekartas rokturi tiru, sausu un netaukainu. lekartas tirisanai
izmantojiet maigas ziepes un mitru lupatinu, jo daZi tiriSanas
ITdzekli un Skidinataji ir kaitigi plastmasas un citam izolétam
dalam. lekartas tuvuma nekad nelietojiet uzliesmojoSus vai

Ja ir bojats tikla piesleguma kabelis, tas jauzdod nomainit
firmas Milwaukee klientu apkalpoSanas servisam, jo tam ir
nepiecieSami speciali instrumenti.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru
nomaina nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu
apkalpoSanas servisiem. (Skat. brosaru ,Garantija/klientu
apkalpoSanas serviss".)

Péc pieprasijuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai

pie Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stral3e 10,
71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, ieprieks noradot iekartas modeli un
sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
seSiem simboliem.

C LATVISKI

SIMBOLI

LA

Pirms sakat lietot instrumentu, lGdzu, izlasiet
lietoSanas instrukciju.

UZMANIBU! BRIDINAJUMS! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam
iekStelpas. Sargat instrumentu no lietus.

Neutilizgjiet bateriju atkritumus, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus. Bateriju atkritumi un
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ir
jasavac atseviski.

Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un
gaismas avotu atkritumi ir janonem no iekartas.
Sazinieties ar vietéjo iestadi val mazumtirgotaju,
lai iegutu padomus par otrreizéjo parstradi un
savakSanas punktu.

Atkariba no vietgjiem noteikumiem,
mazumtirgotajiem var bat pienakums bez
maksas pienemt atpakal bateriju atkritumus un
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
Jasu ieguldijums bateriju atkritumu un elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu atkartota
izmantoSana un otrreiz€ja parstradé palidz
samazinat pieprasijumu péc izejvielam.

Bateriju atkritumos, Tpasi tajos, kas satur litiju,
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumos
ir vertigi, otrreiz parstradajami materiali, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu, ja tie
netiek utilizéti videi draudziga veida.

No iekartu atkritumiem izdzésiet personala
datus, ja tadi ir.

Eiropas atbilstibas zime

Apvienotas Karalistes atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime




TECHNINIAI DUOMENYS M12 ATB

Konstrukcija ApZidros kamera
Kei¢iamosios akumuliatoriaus baterijos jtampa 12V =
Kameros kabelio ilgis 0,9m
Kameros galvutés skersmuo 5 mm
Ekrano skiriamoji geba 480 x 272
Skiriamoji geba 720p
Maks. vaizdo mastelis 3Xx
Ekranas 4.3"
Maksimalus darbo aukstis 2000 m
Kameros galvutés ir kameros kabelio apsaugos klasé IP67
Atsitrenkimo aukstis 1m
Atminties kortelés tipas Micro SD-Card
Maksimali SD kortelés talpa 32 GB
Maks. santykiné drégmé 80%
Aplinkos apkrovos pakopa class 2
Laikymo temperatdra -20°C ... +60°C
ReZimo temperatdra -10°C ... +40°C
Rekomenduojami kei¢iamosios akumuliatoriaus baterijos tipai M12B
Rekomenduojamas jkroviklis M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2014/01 tyrimy metodikg (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

A |ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos
nurodymus ir instrukcijas. Jei nepaisysite Zzemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis,
kilti gaisras ir/arba galite sunkial susiZaloti arba suZzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

SAUGOS NURODYMAI

Jei naudojate patalpoje, iSjunkite atitinkamos srities
izeminimo saugiklj.

Dirbdami vamzdynuose jsitikinkite, kad juose néra elektros
itampos arba jie néra jelektrinti. Ant ekrano ir baterijy neturi
patekti skys¢iy. Ant kameros, ekrano ir baterijy neturi patekti
cheminiy medziagy arba ésdinanciy skysc¢iy.

Venkite kameros ir kabelio sgly¢io su alyva, dujomis arba
kitomis korozijg sukelian¢iomis medziagomis.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite

i buitines atliekas. ,Milwaukee"“ sitlo tausojantj aplinkg
sudévety kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai prekybos
atstovo.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais
daiktais (trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus M12 sistemos akumuliatorius kraukite tik ,C18"
sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros
poveikyje i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti
akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj pat
ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir
tuoj pat kreipkites j gydytoja.

Sio prietaiso naudoti arba valyti negali asmenys, turintys
fizine, jutimine arba dvasine negalig arba neturintys patirties
ir Ziniy, nebent atsakingas asmuo juos iSmokyty saugiai
elgtis su prietaisu. I1Svardytus asmenis batina prizidréti, kai
jie naudojasi prietaisu. Prietaisu negali naudotis vaikai.
Pietaisu nesinaudojant jj batina laikyti saugioje ir vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

NeiSmeskite akumuliatoriy degindami jas atviroje ugnyje
arba orkaitéje. MechaniSkai neardykite ir nepjaustykite
akumuliatoriaus, nes tai gali sukelti sprogima.

Nelaikykite akumuliatoriy itin aukStoje temperatdroje, nes tai

gali sukelti sprogimg arba degiy skysciy ar dujy iSsiskyrima.
Nelaikykite akumuliatoriy esant itin Zemam atmosferos
slégiui, nes tai gali sukelti sprogima arba degiy skys¢iy ar
dujy nuotékj.

Prietaiso pavirSiui, objektyvui, monitoriui arba mygtukams gali
pakenkti elektrostatinés iskrovos, todél LCD indikatorius gali
arba nerodyti jokio vaizdo, arba rodyti iSkraipyta ar blySky
vaizda. Tokiu atveju dar kartg paspauskite Jjungimo/ISjungimo
mygtuka.

Ispéjimas: Prietaisas gali sukelti radijo trukdzZius
gyvenamosiose patalpose.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy,
nekiskite jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio |
skyscius Ir pasirdpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skysciy. Korozijg sukeliantys arba laidds
skys¢iai, pvz., strus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai
arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj
jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT

Skaitmeniné kontrolés kamera yra naudojama sunkiai
pasiekiamoms sritims pavaizduoti ir tikrinti. Ji suteikia
galimybe greitai ir paprastai aptikti problemas ir objektus,
neatidarant ir nepazeidziant tiriamy daikty.

Nenaudokite Sio produkto kitu badu nei nurodytas jprastas
naudojimas.

LIETUVISKAI D

NURODYMAI DEL LICIO JONY AKUMULIATORIAUS

Li¢io jony akumuliatoriaus naudojimas

llgesnj laikg nenaudotus akumuliatorius prie$ naudojimg
jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatdra mazina akumuliatoriy galig.
Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

Ikroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai
visada turi bati Svards.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo
jkraukite akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty
ja po atlikto jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démes;j j
Sias nuorodas:

Akumuliatoriy laikykite sausoje vietoje, Zemesnéje nei 27 °C
temperatdroje.

Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30% iki 50%.

Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6 ménesius.

Liéio jony akumuliatoriaus transportavimas

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos
dél pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy,
nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

» Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo
transporte be jokiy kity salygy.

« Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy pervezimg atsako
ekspedicijos jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy
pervezimo. PasiruoSimo iSsiysti ir pervezimo darbus gali
atlikti tik atitinkamai iSmokyti asmenys. Visas procesas

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpyjy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai
yra apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

« DraudZiama pervezti pazeistus arba tekancius
akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos
jmone.

KROVIMO LYGMENS INDIKATORIUS

Jjungus kamera, Si piktograma virSutiniame deSiniajame
kampe bus rodoma 3 sekundes.

| 11 1] 75-100 % likusios akumuliatoriaus talpos
50-75 % likusios akumuliatoriaus talpos
25-50 % likusios akumuliatoriaus talpos
0-25 % likusios akumuliatoriaus talpos

(e
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LIETUVISKAI

MYGTUKA

Mygtuky funkcijos blna skirtingos priklausomai nuo pasirinkto
rezimo (rodymo arba galerijos rezimas).

1 Rodymo reZimas: vaizdo mastelio keitimas - Galerijos rezimas: iStrynimas

2 Rodymo rezimas: priekinis / Soninis vaizdas Galerijos rezimas: atkdirimas /

sustabdymas

3 Rodymo reZimas: vaizdo jraSymas Galerijos rezimas: praleidimas pirmyn
4 Rodymo arba galerijos rezimo perjungimas
5 Rodymo rezimas: fotografavimas
6 llgas paspaudimas: jjungimas/i§jungimas

Galerijos rezimas: praleidimas atgal
Trumpas paspaudimas: skaistio
reguliavimas

Fotografavimas ar vaizdo jraSymas galimas jdéjus Micro-SD
kortele.

Pastaba: norint iStrinti galerijos reZime, dukart paspauskite
mygtuka 1.

Pastaba: Jei norite jrasyti nuotraukas / vaizdo jrasus j
atminties kortele, ji neturi bati ,uzrakinta“, kai apsaugos nuo
ira8ymo skirtukas yra nuleistas Zemyn.

EKRANO INFORMACIJA

Nejdéta atminties kortelé

Atminties kortelé pilna

Kameros perkaitimas
Jei temperatdra pakyla iki ekstremalaus
lygio, ekrano viduryje pasirodo rodmuo ir

E'H kamera iSsijungia. PaSalinkite kamerg i
karstos aplinkos ir leiskite jai atvésti. Kai
tik temperatdra grjZta j jprasta diapazona,
rodmuo uzgesta.

ﬁ Akumuliatoriaus perkaitimas

1Simkite akumuliatoriy ir jj atvésinkite

z Atminties korteléje néra duomeny

Pasiektas maksimalus nuotrauky / vaizdo

_,D jrady skaicius. Perkelkite failus j archyvo
aplanka.

= x2 Norédami perkelti failus j archyvo aplanka,
paspauskite du kartus.




FORMATUOTI NAUJA ATMINTIES KORTEL

Kartu su kamera pateikiama FAT32 formatuota atminties
kortelé.

Jei nejdéta FAT32 atminties kortelé, rodomas simbolis .

Norédami atminties kortele suformatuoti | FAT32, du kartus

paspauskite klavisg .

Simbolis rodomas tol, kol bus baigtas formatavimas.
FAT32
Tada kamera iSsijungia.

TECHNINE PRIEZIURA
Kameros pagrindiné dalis visada turi bati Svarios.

Nuo prietaiso nuolat valykite dulkes ir neSvarumus. Rankena
turi bati Svari, sausa ir nesutepta alyva ar tepalu. Valymo
priemoneés ir tirpikliai kenkia plastmasei ir izoliuojan¢ioms
detaléms, todél prietaisg valydami naudokite tik Svelny muilg
ir drégng pasluoste. Niekada nesinaudokite degiais tirpikliais
badami Salia prietaiso.

PaZeistg maitinimo kabelj turi pakeisti Milwaukee klienty
aptarnavimo skyrius, nes tam reikalingi specialds jrankiai.

Naudokite tik ,Milwaukee“ priedus ir ,Milwaukee" atsargines
dalis. Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik
,Milwaukee*“ klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/
klienty aptarnavimo skyriy adresus broSiaroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir SeSiaZzenklj
numerj, esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo
centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH*, Max-
Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti
iSpléstinj prietaiso brézinj.

LIETUVISKAI

SIMBOLIAI

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai

TEHNILISED ANDMED M12 ATB

Konstruktsioon

Kontrollkaamera

perskaitykite jo naudojimo instrukcija. Vghetatava aku pinge 12V
Pikk kaamerakaabel 09m
- - Kaamerapea labimdot 5 mm
!SPEJ”\AAS! PERSPEJIMAS! PAVOJUS! Ekraani resolutsioon 480 x 272
Pildi resolutsioon 720p
Max suum 3x
V ‘ E(iesatlikq?_mi bet kokius darbus jrenginyje, Ekraan 4.3"
E iSimkite keiciamg akumuliatoriy. Maksimaalne to6tamiskdrgus 2000 m
Kaamerapea ja kaamerakaabli kaitseklass 1P67
Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti Kokkup6rkekorgus im
prietaisg nuo lietaus. Maélukaardi tiiiip Micro SD-Card
SD-kaardi max malumaht 32GB
Neismeskite baterijy atlieky, elektros ir Max suht Shuniiskus 80%
elektroninés jrangos atlieky kaip nerasiuoty Keskkonna saasteaste class 2
komunaliniy atlieky. Baterijy ir elektros Ladustamistemperatuur -20°C ... +60°C
7 bei elektroninés jrangos atliekos turi bati Tostemperatuur 10°G +40°C
surenkamos atskirai. -
IS jrangos turi bati pasalintos baterijy, Soovitatavad vahetatava aku titbid M12B
g‘;fg:ﬂ:g‘ggﬁpﬂg':&%‘g ?;”seusr?r;sklsglct)”\vlzltos Soovitatav laadimisseade M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
kreipkités j vietine institucijg arba pardavéja. Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

Priklausomai nuo vietos teisés akty,
mazmenininkai gali bdti jpareigoti nemokamai
priimti atgal senas baterijas, seng elektros ir
elektronikos jranga.

Jusy indélis | pakartotinj baterijy ir elektros bei
elektroninés jrangos atlieky panaudojima ir
perdirbima padeda sumazinti Zaliavy poreikj.
Akumuliatoriy, ypa¢ kuriy sudétyje yra licio, ir
elektros bei elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy, perdirbamy medziagy, kurios gali
neigiamai paveikti aplinkg ir zmoniy sveikata, jei
jos nebus salinamos aplinkg tausojanciu badu.
IStrinkite personalo duomenis i$ jrangos atlieky,
jei tokiy yra.

c E Europos atitikties Zenklas

U K Jungtinés Karalystés atitikties Zenklas

t Ukrainos atitikties Zenklas

[ H [ Eurazijos atitikties Zenklas

FNHOIATUS! Lugege kaiki ohutusjuhiseid ja
korraldusi. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilodk, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke k&ik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

OHUTUSJUHISED

Seinte taga tootamisel lilitada vastava koha vorgukaitse
vélja.

Torustikes tootades veenduge, et need ei oleks elektripinge
all voi elektrilaenguga. Ekraan ja akud ei tohi vedelikuga
kokku puutuda. Kaamera, ekraan ja akud ei tohi kokku
puutuda kemikaalide vdi sfdvitavate vedelikega.

Kaamera ja kaabel ei tohi puutuda kokku 6li, gaasi voi teiste
korrodeeruvate materjalidega.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle

ega olmeprugisse. Milwaukee pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(luhiseoht).

Laadige suisteemi M12 vahetatavaid akusid ainult siisteemi
M12 laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide
akusid.

Aéarmuslikul koormusel voi aarmuslikul temperatuuril voib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult
vahemalt 10 minutit ning pé6rduge viivitamatult arsti poole.

Antud seadet ei tohi kasitseda v8i puhastada piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vBimete, puudulike
kogemuste vdi teadmistega isikud, vélja arvatud juhul, kui
neid instrueeriti nende ohutuse eest vastutava isiku poolt
seadmega ohutus tmberkaimises. Ulalnimetatud isikuid
tuleb seadme kasutamisel jélgida. Seade ei kuulu laste
katte. Mittekasutuse korral tuleb seda kindlalt ja lastele
kattesaamatult alal hoida.

Arge koérvaldage akusid kasutuselt lahtisel tulel ega ahjus
pdletamisega. Arge purustage ega lIdigake akusid ka
mehaaniliselt, sest see voib pdhjustada plahvatusi.

Arge hoidke akusid liga kdrgetel temperatuuridel, sest see
vBib pbhjustada suttivate vedelike voi gaaside plahvatusi voi

(

véljatungimist.

Arge hoidke akusid liga madala 6hurdhu kaes, sest see
vBib pbhjustada suttivate vedelike vdi gaaside plahvatusi voi
valjatungimist.

Elektrostaatiline lahendus v6ib kaamera umbrist, objektiivi,
ekraani voi nuppe rikkuda, mis omakorda p&hjustab selle, et
LCD-ekraan el anna uldse enam pilti edasi v8i annab rikutud
vOi tumendatud pildi. Sellisel juhul vajutage uuesti SISSE/
VALJA-Klahvi.

Hoiatus: Seade v8ib pdhjustada elupiirkondades
raadiosidehaireid.

Hoiatus! Luhisest p&hjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad vdi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained
vOi pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad p&hjustada
Ithist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Digitaalset inspektsioonikaamerat saab kasutada raskesti
ligipaésetavate kohtade vaatlemiseks ja inspekteerimiseks.
See sobib probleemide ja objektide kiireks ja lihtsaks
lokaliseerimiseks, ilma kontrollitavaid esemeid avamata voi
kahjustamata.

Arge kasutage seda toodet muudel kui normaalseks
kasutamiseks ette néhtud viisidel.




LIITIUMIOONAKUDE JUHISED

Liitiumioonakude kasutus

Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne
kasutamist.

Temperatuur Ule 50 °C vahendab aku t66vdimet. Véltige
pikemat soojenemist paikese voi kitteseadme mdjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku Gihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks péarast
taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel Ule 30 paeva:

Hoiustage akut kuivas kohas, kus on temperatuur alla 27 °C.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

Liitiumioonakude transport

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning
maarustest kinni pidades.

« Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

« Liitiumioonakude kommertstransport
ekspedeerimisettevotete kaudu on allutatud ohtlike
ainete transportimisega seonduvatele digusaktidele.
Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

« Tehke kindlaks, et kontaktid on luhiste véltimiseks kaitstud
ja isoleeritud.

« Podrake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

« Kahjustatud voi valja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Poorduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte
poole.

AKU TAITUVUSOLEKU NAIT

See siimbol kuvatakse parast kaamera sisselllitamist
3 sekundit Uleval parempoolses nurgas.

|Illlh mahtuvust on jaanud 75-100 %
|lll mahtuvust on jaénud 50-75 %
|.. mahtuvust on jaédnud 25-50 %

E mahtuvust on jaanud 0-25 %

KLAHVID

Olenevalt valitud to6reziimist (kuva- v8i galeriireziim) on
klahvidel erinevad funktsioonid.

1 Kuvareziim: Sisse-/valjasuumimine

2 Kuvareziim: Otse-/kilgvaade

3 Kuvareziim: Video tegemine

4 Kuva- ja galeriireZiimi vahel imberliilitamine

5 KuvareZiim: Foto tegemine

6 Pikk vajutus: Vajutage korraks

galeriireziim: Kustutamine
galeriireziim: Esitamine/paus
galeriireziim: Ettehiippamine

galeriireZiim: Tagasihtippamine
sisse/véllja: Heleduse reguleerimine

Fotode vdi videote tegemiseks peab olema Micro-SD-kaart
sisse pandud.

Markus: Kustutamiseks vajutage klahvi 1 galeriireziimis kaks
korda.

Markus. Fotode/videote salvestamiseks méalukaardile ei
tohi see olla ,lukustatud®, kui kirjutamiskaitse vahekaart on
allasurutud asendis.

EKRAANITEAVE

Malukaarti pole sisestatud

Malukaart tais

Kaamera Uletemperatuur
Kui temperatuur tduseb liiga kdrgeks, ilmub
ekraani keskele indikaator ja kaamera

E'H ltlitub vélja. Eemaldage kaamera kuumast
keskkonnast ja laske sellel jahtuda. Niipea
kui temperatuur on taastunud normaalsesse
vahemikku, ekraan kustub.

ﬁ Aku Uletemperatuur
Votke aku vélja ja laske maha jahtuda

Malukaardil puuduvad andmed

Fotode/videote maksimaalne arv téis. Palun
*D teisaldage failid arhiivikausta.

Failide teisaldamiseks arhiivikausta vajutage
kaks korda .
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UUTE MALUKAARTIDE VORMINDAMINE

Kaamera tarnekomplektis sisaldub FAT32-vorminguga
malukaart.

Kui FAT32-mélukaarti pole sisestatud, kuvatakse stimbol

.

Mélukaardi vormindamiseks FAT32-le vajutage klahvi
kaks korda.

Sumbolit kuvatakse kuni vormindamise I8puni. Seejarel

FAT32
lulitub kaamera valja.

HOOLDUS
Hoidke kaamerapea puhtad.

Puhki tolm ja praht seademest. Hoia selle kédepidemeid
puhtad, kuivad ja &li- vdi rasvavabad. Seadme
puhastamiseks kasuta ainult rnat seepi ja niisket lapikest,
kuna teatud puhastusvahendid ja lahustid on plastmassile
ja teistele isoleeritud osadele kahjulikud. Mitte kunagi &ra
kasuta kergsuttivaid lahusteid seadmete juures.

Kui vrgutihendusjuhe on kahjustatud, siis tuleb see vélja
vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis, kuna selleks on
néutavad eritdoriistad.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee
tagavaraosi. Detailid, mille valjavahetamist pole kirjeldatud,
laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis
(vaadake brosuri garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise
vBimsussildil oleva masinatiibi ja kuuekohalise numbri
alusel klienditeeninduspunktist v6i vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

C

SUMBOLID

LA

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt l&bi.

TAHELEPANU! HOIATUS! OHT!

Enne kdiki toid masina kallal votke vahetatav
aku valja.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge
jatke seadet vihma katte.

Arge korvaldage patareide, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmeid sorteerimata
olmejaatmetena. Akude, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed tuleb koguda
eraldi.

Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jaatmed
tuleb seadmetest eemaldada.

Kusige oma kohalikust omavalitsusest

vOi jaemudjalt nduandeid ringlussevdtu ja
kogumispunkti kohta.

Olenevalt kohalikest méaarustest voib jaemudjal
lasuda kohustus votta akude, elektri- ja
elektroonikaseadmeid vastu tasuta.

Teie panus akude, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete korduskasutusse
ja ringlussevéttu aitab vahendada ndudlust
toorainete jarele.

Akud, eriti liitiumakud ning elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed, sisaldavad
vaartuslikke taaskasutatavaid materjale, mis
vBivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist,
kui neid ei kérvaldata keskkonnas@bralikul viisil.
Kustutage kdrvaldatavatest seadmetest isiklikud
andmed, kui neid seal on.

Euroopa vastavusmargis

Uhendkuningriigi vastavusmargis

Ukraina vastavusmark

Euroopa ja Aasia vastavusmargis




TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU M12 ATB

Mogenb MHcnekunoHHas kamepa
HanpspkeHne cMEHHOro akkymynsitopa 12V =

[OnvHa kabensi kamepbl 0,9m
[vameTp ronoBku kKamepbl 5 mm
Paspellexune gucnnes 480 x 272
YeTkoCTb M306paxKeHUst 720p
MakcumanbHoe yBenvyeHve 3Xx

Oucnnen 4.3"
MakcumanbHast BbICOTa ypOBHEM MOpPSt 2000 m

Tun 3aLWmMThl rONOBKM Kamepbl 1 kabens IP67

BbicoTa coyaapeHusi im

Tvn KapTbl NamMaATH Micro SD-Card
Makc. emkocTb SD-kapThbl 32 GB

Makc. oTHocuTenbHasi BNaXHOCTb 80%
YPOBEHb 3arpsi3HEHMS OKpYKatoLLen cpeapl class 2
TemnepaTtypa xpaHeHus -20°C ... +60°C
Paboyas Temnepatypa -10°C ... +40°C
PekoMeHA0BaHHbIE TUMbl CMEHHbIX aKKyMynsiTOPOB M12B
PekomMeHaoBaHHOE 3apsifHOe YCTPOMUCTBO M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752 g...1002 g

A NMPEOYNPEXAOEHMUE! npoutute Bce ykasanus
o 6e30MaCHOCTN U MHCTPYKLUMK. YYLLEHMS!, A0NYLLEHHbIE
MpY He COBIIIOAEHUI YKa3aH!i 1 MHCTPYKLMIA MO TEXHUKe
6e30MacHOCTM, MOTYT CTarb MPUUMHOI 3MEKTPUIECKOro
MOPaXeHMs, NOXapa W THXENbIX TOABM.

CoXpaHsiiTe 3TM MHCTPYKLMM M yKa3aHus ans 6yayliero
MCMONbL30BaHMA.

MTPABUJIA TEXHUKU BE3OIMNACHOCTU

Mpu BbINONHEHUM PaboT 3a CTEHOW BbIKMIOYNTL CETEBON
npefoxpaHuTenb AN COOTBETCTBYOLLEN 06NacTu.

Mpu paboTax B TpyGonpoBogax Heobxoanmmo y6eanTbes B
TOM, YTO OHW HEe HaxoAATCA NOA, HaNPsHKEHNEM U He HecyT
aneKTpuYecknii 3apsg. [ucnnen n akkymynsaTopHble 6atapeu
He JOMKHbI comnpuKacaTbes ¢ xuakoctamu. Kamepa, gvcnnen
1 aKKyMynATopHble 6aTapen He JOMKHbI ConpukacaTbCsi C
XUMUKaTaMU NN €AKUMU XUAKOCTAMM.

Kamepa v kabernb He [OMKHbI BCTYMaTh B KOHTAKT C Macrom,
rasoM Uy ApyrMu, CKMOHHBIMU K KOPPO3UM MaTtepuanamu.

He BbibpacbiBaiTe NCMomb30BaHHbIE akKyMynsTopbl BMECTe
C JOMALLHMM MYCOPOM U He CxuraiTe nx. QuctpnbbioTopbl
komnaHun Milwaukee npegnaratoT BOCCTaHOBIIEHWE CTapbIX
aKKyMynaToOpoB, YTOObI 3aLUTUTL OKPYXKaOLLYIO cpeay.

He XpaHuUTe akKyMmynaTopbl BMECTE C MeTanimM4eckmumm
npegmertamm Bo n3bexaHue KOPOTKOro 3amMblKaHUA.

[ns 3apagku akkymynaTopoB mogenu M12 ncnonbe3syiTe
TOMbKO 3apsAaHbIM ycTporcTBoM M12. He 3apsxainTte
aKKyMynaTopbl ApYrx CUCTEM.

AkkamynsTopHasi 6atapesi MoxXeT 6biTb NnoBpexaeHa un
OaTb TeYb Nof BO3AEWCTBUEM YPE3MEPHbIX TeMnepaTyp
MNV NOBbILLEHHOW Harpy3ku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKyMYNATOPHOW KUCMOTOW HeMeANeHHO NPOMOTe MECTO
KOHTaKTa MbINIoM 1 Bofou. B cnyyae nonagaHust KUCMOTbI
B Na3a npomMbiBanTe rnasa B Te4eHun 10 MuHyT 1
HemeaneHHo obpaTnTech 3a MeANLIMHCKOWM MOMOLLbHO.

[laHHOe yCTPOMCTBO He paspeLuaeTcs 3KCnnyaTnposaTth
UMW YACTUTB NLLAM C OrPaHNYEHHbIMU PU3NHECKUMM,
CEHCOPHBIMY UM YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMMU,

a TaKkKe nuuam ¢ HeOCTaTO4YHbIM OMbITOM WS
3HAHWSIMK, 32 UCKITIOYEHNEM CITyYaeB, KOrAa OHU Bbinu
NPOVHCTPYKTUPOBaHbI No 6e3onacHomy obpalleHuto

C YCTPOWMCTBOM JTMLIOM, MO 3aKOHY OTBEYAIOLLIMM 3a UX
6e3onacHocTb. Mpu Mcnonb3oBaHWKM YCTPOMCTBA NLamu,

Ha3BaHHbLIMM BbIlLE, 38 HUMU HAAMEXMUT OCYLLECTBNATh
Haasop. Hukorga He gonyckaTte nonagaHus yCTponcTea B
pyku getam. MoaTomy ecnu yCTPOMCTBO He UCMOonb3yeTcs,
€ro HaanexuT XxpaHnTb B 6e30nacHOM U He[OCTYNHOM Ans
nerten mecre.

He yTunuanpoBarb akkyMynsiTopbl, Cxuras ux Ha

OTKPLITOM OFHE UMK B Neyn. He paspyLaTb akkyMynsTopsbl
MEeXaHU4YECKNM MyTEM U He pa3pe3aThb UX, TaK KaK 3TO MOXET
NPUBECTU K B3PbIBY.

He XPaHUTb akKKyMynATOpPbl NPY 3KCTPpeMaribHO BbICOKUX
Temnepartypax, Tak Kak 3T0 MOXXEeT NPpUBEeCTU K B3PbIBY UM
BbITEKAQHUIO rOproYnX XWUOKOCTEN 1N ras3os.

He XPaHUTb akKyMyInaTopbl NpU 3KCTpemMarbHO HU3KOM
AaBlieHnN BO34yXa, TakK Kak 3TO MOXET NPpUBECTU K B3PbIBY
NN BbITEKAHMIO TOPHOYMX XWUAKOCTEN Unu rasos.

O6LwmBKa, 06bLEKTUB, ANCTINEN UMW KHOMKW KaMepbl MOryT
6bITb NOABEPXKEHBI BIUSIHWIO SMEKTPOCTATUYECKOrO pa3paaa,
YTO NPUBOANT K YXYALLEHUIO Ka4ecTBa, NOTEMHEHUIO U
ncyesHoBeHuio n3obpaxeHus Ha XKK-gucnnee. B atom
cry4ae HaXXmuTe KHOMKY BbIKMoYaTensi NOBTOPHO.

MpepynpexaeHue: Mpu MCNonb3oBaHUN B XXUMOW cpeae OHO
MOXET BbI3blBaTb PaAVONOMEXH.

MpepynpexaeHue! [ins npefoTepalleHns onacHoCcTu
noxapa B pesyrnbsrate KOPOTKOro 3aMblKaHus, TPaBm 1
NOBPEXAEHNS U3OENUsi HE OMycKanTe MHCTPYMEHT, CMEHHbIN
aKKyMYFSTOP UMK 3apsigHOE YCTPOWCTBO B XUAKOCTU U He
[onyckante nonagaHus XXUAKOCTEN BHYTPb YCTPONCTB U
akKymynsaTopoB. KOppO3nOHHbIe 1 MPOBOASLLME XUOKOCTH,
Takve Kak ComneHblii pacTBOp, onpefeneHHble XUMUKaThbl,
oTbenvBaroLme cpeacTBa Unu coaepXatiye nx NpoaykTbl,
MOryT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO.

NCMOJIb3OBAHUE

LincdpoBasi MHCNeKUMOHHast kamepa 1crnonb3ayeTcst Ans
OTOGPaXKEeHUs! U MHCNEKLUUM TPYAHOAOCTYMHBIX 06nacTen.
OHa noaxoauT Anst GbICTPON 1 NPOCTOI Nnokanuaauum
npo6nem n 06beKTOB 6e3 OTKPLIBAHUSI UMW NOBPEXOEHUS
uccnegyembix NPEAMETOB.

[laHHoe n3nenue 3anpeLeHo 1cnonb3oBaTh 06pasoMm,
OTNNYAOLLIMMCA OT yKa3aHHOro NpeaycMOTPEHHOro crnocoba
NPUMEHEHMS.

PYCCKWUU D)

YKA3AHUSA ANA NMNTUA-MOHHbLIX AKKYMYNATOPOB

Ucnonb3oBaHne NUTUN-UOHHLIX aKKyMYNSATOPOB

Mepen “cnonb3oBaHUEM akkKyMynsTopa, KOTOPbIM He
nornb30Banucb HEKOTOPOE BPEMSI, ET0 HEOOXOAUMO 3apAauTb.

Temnepatypa cBbiwe 50°C cHmkaeT paboTocnocobHoCTb
akkymynaTopos. V3beraiite NpogomKnTensHOro Harpesa unm
NpsSIMOro CONMHEYHOro cBeTa (pUck neperpesa).

KoHTakTbl 3apsagHoro yCTpOVICTBa N aKKyMynsaTopoB OOJTKHbI
coAepxaTbCs B YMCTOTE.

[ins obecneyeHnst oNTUManbHOrO cpoka cryx6bl
aKKyMynsiTop Heo6X0AMMO MOMHOCTLIO 3apsixaTh Nnocne
ncnonb3oBaHusi npubopa.

[lns fOCTUXEHNS MaKCYManbHO BO3MOXHOTO Cpoka Cryx6bl
aKKyMynsTopbl MOCNe 3apsiakv CneayeT BbHUMATb U3
3apsiAHOro YCTPOIiCTBa.

Mpu xpaHeHun akkymynsitopa 6onee 30 gHen:

XpaHUTb aKkyMynsiTop B CyxOM MecTe npu TemnepaType
Huxe 27 °C.

XpaHute akkymynatop ¢ 3apsaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxxgble 6 mecsiLeB akkymMynaTop crieqyeT 3apsxathb.

Tpchnop‘rMpOBKa JIUTUA-NOHHbIX aKKymMynsaTopoB

JIMTUIN-MOHHBIE aKKYMYMATOPbI B COOTBETCTBUN C
Npean“caHnsM1 3aKoHa TPaHCTOPTUPYIOTCS KaK OnacHble
py3bl.

TpaHCNopTMPOBKa 3TUX aKKyMyNATOPOB AOIKHA
OCYLLECTBASATLCS C COBMIOAEHNEM MECTHbIX, HALMOHAMNbHbIX
1 MeXOYHapOAHbIX NPEANMCAHUIA 1 NOMOXEHWN.

o OTU aKKyMynsiTOpbl MOTYT NEPEBO3UTLCS MO yNmue
notpebutenem 6e3 fanbHenwmnx 0bs3aTensCTB.

Mpu KOMMEpPYECKON TPAHCNIOPTUPOBKE JIUTUN-UOHHBIX
aKKyMyISTOPOB 3KCNEeAUTOPCKUMU KOMMAHUSAMU AENCTBYIOT
NOMOXEHUS, KacaroLMecs TPaHCMOPTUPOBKM ONacHbIX
rpy3oB. [MoaroToBka k OTrpaBke ¥ TpaHCNopTUpoBka
[IOMKHbI MPOW3BOANTLCS UCKITYUTENBHO CneumansHo
06y4eHHbIMY nUuammn. Becb Npouecc AorKeH HaxoanTbes
Nof KOHTPOSIEeM crieumanucTa.

[Mpu TpaHCNOPTUPOBKE aKKyMynAaTOPOB HEOOXOAUMO
cobntogaTtb cregyroLme NyHKTb:

* Y6eanuTech, YTO KOHTaKTbI 3aLLMLLEHbI U U30MMPOBaHbLI BO
nsbexxaHne KOPOTKOro 3aMblKaHWS.

« Cnegute 3a TeM, YTOObI aKKyMYNATOPHbIN GOk He
COCKOIb3HYI BHYTPU YNaKOBKU.

* TpaHCMopTUPOBKA NOBPEXAEHHbBIX UMW NPOTEKAIOLLIMX
aKKyMynsTOpOB 3anpeLleHa.

3a AononHUTENbHBIMU YKasaHUsiMU 06paTUTECh Kk CBOEMY

3KCMEANTOPY.

WHOWKATOP 3APAOA AKKYMYITATOPA

OTOT CMMBON BbICBEYMBAETCS B NPaBOM BEPXHEM yrmny B
TeYeHve 3 CeKyHz nocne BKNIOYEHNS KaMepbl.

| 11 1] 75-100 % ocTaBLUelics eMKOCTH
|| 50-75 % ocTaBLIENCA EMKOCTU

25-50 % ocTaBLUencs eMKOCTH

0-25 % ocTaBLUEeNCA eMKOCTH

e
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PYCCKWUUN

B 3aBmcrMOCTM OT BbIGPaHHOTO pexuma paboTsl (pexum
MHAVIKALMW UMK PEXWM ranepen) KHOMK1 UMEeIoT pasnnyHble
DyHKUMN.
1 Pexum uHpukaumm;
yBENMYeHve/yMeHblUeHe U30BpaKeHis
2 Pexum uHankaumm:
(bpoHTanbHbIA BUA | BOKOBOI BUG

Pexwm ranepev: yaanuts

Pexwm ranepev: BocnpousseneHme/
nay3a

3 PeXvM UHZMKaLMY: 3amich BUEO PexuM ranepeu: nepeiitv Biepen

4 TlepeknioueHue MeXZy pexuMaMi MHEUKaLU 1 ranepem

5 Pexum uHavkauum: cbemka dotorpaduv  Pexum ranepen: nepeitTu Hasan

6 [INMHHOe HaxaTue: BKN./BbIKM. Koporkoe HaxaTve: perynuposka
fApKoCTH

[ina cbemkm doTorpadum nnn 3anncy BUAEO Heobxoammo
BCTaBUTb Micro-SD-kapTy.

Mpumeyanve: Ons yaaneHus aBaxabl HaxaTb KHOMKy 1 B
pexume ranepem.

Mpumeyanune: Ytobbl coxpaHuTb hOTO/BMAEO Ha KapTe
NamsTh, OHa He JOMKHA ObiTb «3abnoKMpOBaHa» A3bIYKOM
3aLUMTbI OT 3aNMCK, HAXOAALLMMCS B HMXKHEM MONOXKEHUN.

NWHOOPMALINA HA OUCIIJIEE

KapTa namsaTu He BcTaBneHa

KapTa namMmaTu 3anosriHeHa NOJTHOCTbIO

MeperpeB kamepsbl
Ecnu Temnepatypa nosbiwaetcs 4o
9KCTPEManbHOro YPOBHS, B cepeanHe
9KpaHa NosiBMsieTCA MHAUKATOP 1 kKamepa
E'E BbIKNtoyaeTcs. Yoepute kamepy B
npoxnagHoe MecTo v AanTe en OCTbITb.
Kak Tonbko Temnepatypa BepHeTcs B
HOpMarnbHbI/ AnanasoH, MHaMKaTop
NoracHert.
MeperpeB akkymynstopa
BbIHyTb GaTapeto 1 aaTb el OCTbITb

Ha KapTe namMATu HET AaHHbIX

LOCTUrHyTO MakcMMaribHOe KOnmM4ecTBo
doTorpacuii/Buaeodaiinos. MNepexHecute
dpaiinbl B nanky ¢ apxMeoM.

[ns nepeHoca dannos B nanky ¢ apxmBom
cnepyet ABaxabl HaXaTb Ha




®OPMATUPOBAHUE HOBOW KAPTbI MAMATH

B koMnnekT nocTaBku Kamepbl BXOQUT KapTa Nnamstu,
oThopmaTpoBaHHas B cucteme FAT32.

Ecnu kapTta namsAtn B cucteme FAT32 He BCTaBneHa,
oTobpaxaeTcs CUMBOI

Farsy]

[ns bopmatnpoBaHuns kapTel NnamsaTv B cucteme FAT32
ABaXObl HaXaTb KHOMKY .

[lo okoHYaHusa hopMaTMpoBaHns 0TOBPaKaeTCs CUMBON
Mocne aToro kKamepa BbIKIYAETCA.

FAT32
TEXHUWYECKOE OBCNY>XWUBAHUE
Bcerga aepxute 06bEKTUB KaMepbl B YACTOTE

YaansinTe nbinb U rpssb ¢ npubopa. PykoaTky aepxute
UYNCTOW, CyXOMN, a TaKKe OYMLLEHHONM OT Macna u CMasku.
YucTawme cpenctea u pacTBOPUTENN NMOBPEXAAIOT NNACTUK
1 Apyrvie nsonupyoLiue aetanu, nostomy npmbop cnegyet
OuMLLAaTh TONMBbKO MbINOM W BaXHOW Tpsinkon. Hukorga

He VCMonb3ynTe roproyme pacTBopuTeny nobnmsoctu ot
npuéopa.

Ecnu WwHyp noaeoaa nuTaHusi atoro npubopa noBpexaeH,
OH [I0MKEH 3aMEHATLCS TONMbKO B PEMOHTHON MacTepCKoOW,
Ha3Ha4YeHHOW N3roToBUTeNeM, Tak kak TpebytoTcs
cneuyanbHble NHCTPYMEHTBI.

Monb3yinTecb akceccyapamu v 3anacHbIMU YacTAMU
Milwaukee. B cnyyae BO3HUKHOBeHUSt HeobxoanmMocTyn

B 3ameHe, KoTopas He Bbina onucaHa, obpaliaiTtech

B OAMH M3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB N0 06GCNYXUBaHUIO
aneKTpouHcTpymeHToB Milwaukee (CM. CMCOK CEPBUCHBIX
opraHusauun).

Mpu HeobxoaMMOCTH, Y CEPBUCHON CYXObl UNn
HenocpeacTBeHHO Y hupmbl Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364, BuHHeHAeH, epmaHusi, MOXHO
3anpocuTb CO0POYHBIN YepTexX YCTPONCTBA, COOBLLIMB €ro
TUM U LLECTU3HAYHbIA HOMEP, YKa3aHHbIN Ha PUPMeHHOM
Tabnumuke.
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Mpocb6a BHUMATENbHO NPOYECTb MHCTPYKLMIO

TEXHUWYECKU OAHHU M12 ATB
Tun VIHCneKunoHHa kamepa

MO MCMOMb30BAHMIO Nepes UCMONb30BaHNeM HanpexeHue Ha cMeHsiemaTa akymynaTtopHa 6atepus 12V =
MNHCTPYMEHTa. ObmxuHa Ha kabena Ha kamepaTta 09m
[rameTbp Ha rmasaTa Ha kamepara 5 mm
OCTOPOXHO! MPEQYMNPEXAEHWE! Pesonioums Ha ekpata 480 X 272
OMNACHOCTb!
Pesontouns Ha n3obpaxeHneto 720p
Makc. ckanupaHe 3 X
BbIHBTE akKyMYmATOp 13 MaLWHbI Nepes, B Ivcnnei 4.3"
MPOBEAGHVIEM C HE/I KAKIX-TMBO MAHNTYNALMA. MakcumanHa paboTHa BUCOYMHA HAA HOpManHaTta Hyna 2000 m
Buga 3awmTa Ha rmaeaTta u Ha kabena Ha kameparta IP67
YCTPONCTBO MOXET MCNOMNb30BaTLCA TOMbKO BucounHa Ha cbnbebk 1m
BHYTPU NOMELLEHNI. He AonyckaeTcst ocTaBnsTh Buz kapTa namet Micro SD-Card
CTPOWCTBO MOA JOXAEM.
yerp A AOKN Makc. kanaumTeT 3a cbxpaHeHune Ha SD kapTtaTta 32 GB
He BbibpacbiBaiite oTpaboTtasiumne 6atapen, Makc oTHocuTenHa BraxHocT 80%
ANEeKTpU4EcKoe 1 dNEeKTpOHHOE ogopy,qosaHme CreneH Ha HaToBapBaHe Ha oKonHarta cpega class 2
BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHBIMU BbITOBLIMU o0 o
oTxogamu. OTpaboTaBLune 6aTapeu, a Takxke Temnepatypa Ha cbxpatetne 20°C +600C
3MEKTPUYECKOE 1 ANEeKTPOHHOE 0BopyaoBaHe PaGotHa Temnepatypa -10°C ... +40°C
.gonMgbl 6bITb yTgIJ'IMSVIDOBaHbI OTAEnNbHO. [MpenopbyMTENHM TUNOBE CMEHSIEMI aKyMynaTopHu 6atepum M12B
TpaboTaBLume 6aTapeun, akkyMynsTopbl 1 - R ; N ; N ; .
MCTOUHMKIN CBETA HEOBXOAMMO NPEABAPHTENLHO [MpenopbYMTENHO 3apsiAHO YCTPOWCTBO M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
13BreYb 13 060pyAOBaHMS. 3a JONONHUTENLHOM Terno cbrnacHo npoueagypara EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 7529 ...1002 g

MHpopmaumen no ytunusauum n céopy
obpaTtuTech B MECTHbIE MyHULMNaNbHbIE OpraHbl
MW B PO3HWUYHBIA MarasuH. HopmaTueHble
TpeboBaHWs B HEKOTOPbIX PErMOHaxX MoryT
065a3bIBaTh PO3HUYHbIE Mara3uHbl GecnnaTtHo
yTUNu3npoBaTh oTpaboTaBLUlee 3reKTpuydeckoe
1 3NeKTPOHHOE 06opyaoBaHMe, a Takke
oTpaboTaBLune HGatapeu.

MoBTOpHOE Mcnonb3oBaHve 1 nepepaboTka
oTpaboraBLmx 6aTapen, a Takke CTaporo
3MEKTPOHHOTO Y 3NEKTPUYECKOro o6opyaoBaHNs
NO3BOMSIET CHU3WUTL NOTPEGHOCTL B ChIPbEBbIX
pecypcax. OTpaboTaBLune b6atapen cogepxat
cpeay nNpoyero NUTUIA, @ 3NEeKTPOHHOE 1
anekTpuyeckoe obopyfoBaHue — LieHHble
nepepabaTbiBaeMble MaTepuansl. OgHako

npy HeHaanexaluen yTunusaumm faHHble
KOMMOHEHTbI MOTYT HaHECTU Bpes OKpyKatoLLeit
cpefie 1 3[0POBbIO YerioBeka. Yaanute
KOHMAeHUManbHyo NHbopMaLumio ¢
obopyaoBaHVs Npy ee Hanuyuu.

EBponeickuin 3Hak COOTBETCTBUSA

BpuTaHckuii 3HaKk COOTBETCTBUS

YKpauHCKuiA 3HaK COOTBETCTBUSI

EBpoasmarckuii 3Hak COOTBETCTBUSA

A NMPEAYNPEXAOEHMUE! npouetete Benuku
YKa3aHWA U HambLTCTBUSA 33 6e30MacHOCT.

TTpONyCKM NPy Cra3BaHETo Ha yKasaHUATa W HaMbTCTBUATA 3a
6e30MacHOCT MoraT ja 10BeaT A0 TOKOB yAap, noxap umnm
TEXKM HapaHABaHMS.

ChXpaHsABaiiTe yKa3aHUATa U HaMLTCTBUATA 33
6e30NacHOCT 3a CpaBKa Npy HyXAa.

YKA3AHUA 3A BE3OINACHOCT

Mpwv paboTa 3aa CTEHU U3KMIOYETE MPEXOBUSI NpeanasnTen
3a CbOTBEeTHaTa 30Ha.

Mpwu paboTa B TpbBONPOBOAYM Ce yBEPETE, Ye ChlUNTE HE ca
NOA ENEKTPUYECKO HAMPEXEHUE UMW HE Ca ENEKTPUYECKN
3apeneHu. QucnnesaT v 6atepunte He TpsibBa Aa BNu3aT B
KOHTaKT ¢ Te4HocTu. Kamepata, gucnnesT u 6atepunTe He
TpsiGBa Aja BNU3aT B KOHTaKT XMMUKanu Unn passbkaalum
TEYHOCTU.

Kamepata v kabenbT He 6vBa Aa BNM3aT B AONMP C Macro,
ras unv Apyrv passkaaluy matepuani.

He usxsbpnsiite n3xabeHnte akymynatopu B OrbHs

unu B npu 6utoBuTe oTnagbum. Milwaukee npegnara
ekororocbobpasHo cbbrpaHe Ha cTapuTe akymynaTopu;
Monsi nonuTanTe Bawms cneunanvampaH Tbproeetl.

He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopuTe 3aeiHO C MeTarlHu
npeameTu (ONacHoOCT OT KbCO CheanHEHME).

AkymynaTtopu oT cuctemata M12 aa ce 3apexaar camo CbC
3apsiAHU yCTponcTBa oT cuctemata M12 laden. la He ce
3apexaat akymynatopwu oT ApYrv CUCTEMM.

Mpwv ekcTpeMHO HaToBapBaHe UMW eKCTpeMHa TemnepaTypa
OT NOBPEAEHN akyMynaTopy Moxe Aa n3teve batepuiHa
TeyHocT. [Npn gonvp ¢ TakaBa TEYHOCT BegHara usmuiTe ¢
BOAa U canyH. [pu KOHTaKT ¢ ouMTe BeAHara usnnakesamnte
cTapaTtenHo Hain-manko 10 MuHyTV 1 He3abaBHO NnoTbpceTe
nekap.

He e pa3spelueHo ypeabT Aa ce o6Cnyxea Unm novncTea

OT nnLa, KOMTO ca C OrpaHnyeHr U3NYEeCKn, CETUBHI UMK
MHTENeKTYyasHm Bb3MOXHOCTU PECMEKTUBHO KOUTO MMaT
OrpaH14eH OMUT U NMO3HaHUs, OCBEH B CrlydanTe, B KOUTO ca
MHCTPYKTUpaHu 3a 6e3onacHo GopaseHe € ypeda oT nuue,
KOETO € 3aKOHHO YMbIHOMOLLEHO [a OTroBapst 3a TsxHaTa
curypHocT v 6esonacHocT. MNpu usnonasaHe Ha ypeaa rope
nocoyeHuTe nuua Tpsbea aa 6GbaaT Hag3upasaH YpeabT
He BuBa a ce nNpeaocTassa Ha Aeua. Mopaau Tasu npudnHa

C (EBLJITAPCKW )

B CryyauTe, KoraTo He Ce U3non3sea, ypeabT TpsibBa fa 6bae
CbXpaHsiBaH Ha CUIypHO MSICTO, M3BBbH AOCTbMNA Ha Aeua.

He yHuwoxaBaiiTe akymynatopHute 6atepum ypes
narapsiHe B OTKPUT OFbH U HE T U3XBbpsTe B nevka. He
paspyLuaBanTe akymynaTopHute 6atepum n MexaHuyHo, Tbin
KaTo ToBa MOXe Aa foBene A0 eKCMo3nu.

He cbxpaHsiBaiTe akymynatopHuTe 6atepumn npu eKCTpemMmHo
BICOKW TeMNepaTypu, Thil KaTo ToBa MOXe Aa A0Beae 40
U3ryckaHe Ha 3anasMmy TeYHOCTU UMK rasoBe.

He cbxpaHsiBaiiTe akyMmynaTopHute 6atepum npu EKCTPEMHO
HUCKO aTMOCEepHO HansiraHe, Tbi KaTo ToBa MOXe Aa
f[oBefe A0 M3nyckaHe Ha 3ananMmy TEYHOCTU UK ra3oBe.

KopnycbT, 06ekTMBBLT, AMCNNesT unm byToHUTe Ha Kameparta
MoraT fa ce NoBpeasiT OT eNeKTPOCTaTUYHN pa3psam, KOeTo
BOAW [0 ToBa, Ye LCD ekpaHbT He nokasea Hukakea, pecr.
nokasea HapyLleHa unv TbMHa kapTuHa. B Takbs cnyyai
HaTUCHeTe 0THOBO GyToHa 3a BKIT./U3KI.

Mpeaynpexaenune: To3n ypen Moxe Aa NpUYNHA
pPafvoCMYLLEHUS B XUMWLLHWU Crpagu.

Mpeaynpexaenune! 3a na nsberHete onacHOCTTa OT noxap,
npeamsBrkaHa oT KbCO CbeaMHEHNE, KaKTO U HapaHsBaHuATa
1 noBpeauTe Ha NpoAyKTa, He NoTansnTe NHCTPYMEHTa,
cMeHsieMaTa akymynatopHa 6atepus unm 3apsigHoTo
YCTPOWCTBO B TEYHOCTU U Ce NOTpUXeTe B ypeamte u
akymynaTtopHuTe 6atepun a He nonagat TEYHOCTU.
TeyHOCTUTE, NPeaM3BMKBALLM KOPO3US UMM NPOBEXAALLM
eneKkTp1YeCTBO, KaTo coneHa Boaa, onpeaeneHun XuMmvkanu,
n3bensally BeLLeCTBa U NPoayKTH, CbAbpPXKaLLM
nsbensallym BellecTBa, MoraT ja Npean3BuKkaT KbCo
CcbefMHeHue.

N3MNON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHUE

[uriTtanHarta nHCNeKkUMoHHa Kamepa ce U3ronasa 3a
n3o6passiBaHe U MHCNEKTMPaHe B TPYAHOLOCTbIHU 30HU.
Tsi e noaxopsila 3a 6bP30 U NECHO nokanuanpaxe Ha
npobnemu n obektn, 6e3 fa ce oTBAPSAT UMK NoBpexaat
npoBepsiBaL1Te ce NPeamMeTy.

He nanonsgaiite npoaykTa no Ha4YWH, pasfnmyeH oT To3u,
KOWTO € MOCOYEH 3a HopMmarHa yrnotpeba.




YKA3AHUS 3A NIMTUEBO-MOHHU AKYMYNTATOPHU
BATEPUN

Ynotpe6a Ha NUTUEBO-NOHHHM aKyMyrnaTopHu 6aTtepumn

AkymMynaTopu, KOUTO He ca Mon3BaHu NO-AbIIr0 BpeMe, Npeau
ynotpeba fa ce fo3apensT.

Temnepatypa Hag 50°C HamansiBa MOLLHOCTTa Ha
akymynaropa. [la ce nsbsresa no-npoabMKUTENHO HarpsiBaHe
Ha CMBbHLUE UK OT OTOMMNEHne.

MopabpkaiTe YNCTU NPUCLEANHUTENHUTE KOHTAKTU Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO M Ha akymynaropa.

3a onTumanHa NPoAbIPKUTENHOCT Ha XUBOT cnep ynotpeba
6aTepunTe TpsbBa Aa ce 3apeasT HanbIHO.

3a Bb3MOXHO MO-Abira NPOABIHKUTENHOCT Ha XMBOT
bartepunTe TpsbBa Aa ce u3BaxaaT OT ypeaa crneq
3apexaaHe.

Mpu cbxpaHeHre Ha GaTepunTe 3a noseye oT 30 OHU:
CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHata 6atepusi Ha Cyxo MSICTO npu
Temnepatypa nog 27 °C.

CbxpaHsiBaiiTe 6atepusaTa npu 30 4o 50 % ot 3apsiaa.
3apexpaiTe 6aTepusita Ha Bcekn 6 Mecela.

TpaHcnopTupaHe Ha NMUTUEBO-NOHHU aKyMynaToOpHU
Garepuu

JIuTneBo-MoHHWTE BaTepumn ca NpeaMeT Ha 3aKOHOBUTE
pasnopenbv 3a NpeBo3 Ha onacHU ToBapw.

MpeBo3bT Ha Te3n GaTepumn TpsiGBa Aa ce U3BbpLUIBA

B CbOTBETCTBUE C MECTHWUTE, HALIMOHAMHUTE U
MexayHapoaHUTe pasnopeadv v pernameHTu.

MoTpebuTtennte mMoraT Aa NpeBo3BaT Tean 6atepum No NbTS
6e3 JOMbMHUTENHN N3NCKBAHWS.

[MpeBO3bT Ha NUTUEBO-NOHHM BaTepun OT TPAHCMOPTHU
KOMMNaHuM e NpeaMmeT Ha 3aKoHoBUTe pasnopeabute 3a
npeBo3 Ha onacHu ToBapu. [ogrotoBkaTta Ha NpeBo3a 1
camusT NpeBo3 TpAbBa Ja ce N3BbpLUBAT camMo OT 0by4eH
nuua. LlenusaT npouec Tpabsa Aa e noa npodecroHaneH
Haa3op.

Cna3sBaliTe crieiH/Te U3MUCKBaHWS Npu NpeBo3 Ha GaTepuu:

. YBepeTe Ce, Ye KOHTaKTuTe Ca 3alluTeHn 1 n3onmpaHu, 3a
Aa ce n3berHe KbCo CbeanHeHue.

. YBepeTe Ce, 4Ye HAMa onacHOCT OT pa3mMecTBaHe Ha
6aTepI/IFITa B OnakoBkKara.

* He npesosBaiitTe nosBpeaeHn 6aTepVIM nnu Taknea C Te4oBe.

O6bpHeTe ce kbM Balwata TpaHcnopTHa KoMnaHus 3a
LOMBIHUTENHN UHCTPYKLNN.

WHONKALIUA HA 3APEXOAHETO

Tosu cumBon ce nokasea B rOpHUA AeCeH bbb/l HA KaMmepaTta
B NpoAbIHKEHNE Ha 3 CekyHaun.

75-100 % ocTaBaly kanaumTet
50-75 % ocTaBaly kanauutet
25-50 % ocTaBall, kKanauuTteT
0-25 % ocTaBaly, kKanauutet

BYTOHU
1
2
o
3
4
6

B 3aBucumocT ot n3bpanusi pexuvm Ha paborta (pexvm Ha
n3obpaxeHne nnu Ha ranepus), GyTOHUTE MMaT pasnMyHn
PYHKUMN.
1 Pexum Ha n3obpaxeHue:
Mpubnukapaxe/oTaaneyasaxe
2 PexuM Ha 13o0Gpaxenue;
Yenen/cTpaHiyeH uarnes

Pexwum Ha ranepus: M3tpusate

Pexwm Ha ranepus: Bbanpoussexaate/
naysa
3 Pexum Ha nsobpaxeHve:

JacHemaHe Ha BiIeo Pexwvm Ha ranepust: MpesbpTae Hanpen
4 TlpeBKnio4BaHe MeXaY PEXVIM Ha U30BpaxeHVe 1 Ha ranepus
5 Pexum Ha nsobpaxenne:

3acemare Ha kaibp
6 MpogbmkuTenHo HatuckaHe: Bkn.makn.

Pexum Ha ranepwst: Mpesbprake Hasag

Kpatko Hatuckane: HacTpoiika Ha
fApkocTTa

3a 3acHemaHe Ha kafpw unv Buaeo, Tpsabea ga 6vae
nocraseHa Micro-SD kapTa.

YkasaHue: 3a n3tpmBaHe HaTucHete O6yToH 1 AByKpaTHO B
PEeXUM Ha ranepusi.

YkasaHuve: 3a fa 3anameTtaBarte CHUMKU/BUOEOKNNNOBE Ha

KapTaTa c nameT, TS He TpsibBa Aa e ,3akniodeHa” ¢ 6yTOHa 3a
3almTa oT 3anuc B AOMHOTO MNOofoXeHne.

NWHO®OPMALIUA HA OUCTIIEA

He e noctaBeHa kapTa nameT

KapTata namet e nbnHa

MpeBuwaBaHe Ha Temnepatyparta Ha
Kamepara
KoraTo Temnepatyparta ce noBuLmn fo
eKCTPEMHO HMBO, B cpefaTa Ha ekpaHa

mi ce nosiBsiBa MHAMKaUMS U kamepaTa
ce u3knoyBa. VisBageTe kamepata ot
ropeliara cpefa v st ocTaBeTe aa ce
oxnaau. LLlom Temnepartyparta ce BbpHe
B HOpPMarnHusi AManasoH, MHAuKaumsaTa
nsracaa.
MpeBuwaBaHe Ha Temnepatyparta Ha

ﬁ akymynaTtopHaTa 6atepus

M3Bagete batepusita n A ocTaBeTe Aa ce
oxnaaun

B kapTtaTta namert HamMa faHHu

MakcumanHusT 6poii cHUMKM/
BUAEOKIMMOBE € JocTurHat. Mons,
npexebprieTe annoBeTe B apxmBHaTa
narka.

HatucHete aBykpaTHO

3a fa

—Ix2

npexebpnuTe gannoseTe B apxmBHaTa
nanka.

DOOPMATUPAHE HA HOBA KAPTATA NMAMET
B obxBaTa Ha focTaBkaTa Ha kameparta e BKoYeHa
cdopmatupaHa no FAT32 kapTa namer.

KoraTo He e noctaBeHa kapTta nameT no FAT32, ce nokassa
CMMBOMBLT .
F

3a aa chopmatupare kaprata namet BbB hopmat FAT32,
HaTUCHeTe ABa NbTU ByTOHa .

CumBOMBbT ce nokasga [0 Kpasi Ha (hopmaTmpaHeTo.

FAT32
Cnep ToBa Kameparta ce U3Knr4Bea.

NOAAPBXKKA

MopabpkanTe YMCTU Kopnyc Ha kamepaTta

BuHaru oTcTpaHsiBanTe npaxa u MbpcoTusTa oT ypeaa.
[pbXTe pbkoxBaTkaTa YncTa, cyxa n obe3masHeHa.
MouncTBalwwmTe cpeacTBa u paspeanTenvTe ca BpeaHu

3a nnactmMacuTte v Apyrute U3onupaiim 4acTtu, 3atosa
noyncTBanTe ypeaa caMmo ¢ Mek canyH u kbpna. Hukora He
n3nonasanTe ropswm paspegurteny B 6nm3ocT 4o ypeaa.

Ako kaberbT 3a CBbp3BaHe KbM Mpexara e rnoBpeaeH, Tor
TpsibBa fa 6bae cMeHeH oT cepBu3 Ha Milwaukee, 3aLwoTo 3a
TOBa ca HeobXxoAMMK creuunanin UHCTPYMEHTH.

[la ce n3nonssar camo akcecoapu Ha Milwaukee n pesepBHM
yactu Ha Milwaukee. EnemeHTy, Ynsita noamsiHa He e
onucaxa, Aa ce Aajar 3a nogmsiHa B cepsua Ha Milwaukee
(Bw>xTe Gpoluypata ,[apaHumns 1 agpecu Ha cepauam).

Mpu HeoBXOAMMOCT MOXeTe [a novckare cxema Ha
eneMeHTUTE Ha ypeaa npu nocoysaHe Ha 0603HadYeHne
Ha MaluvHaTa 1 LWecTuMdpeHUs Homep Ha Tabenkara
3a TEXHUYECKU AaHHW OT Balums cepBu3 Unu AUPEKTHO
Ha Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stral3e 10,
71364 Winnenden, lepmanus.
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Monsi, npeau nyckaHe Ha ypeaa B ekcnnoatauust
npoyeteTe BHUMATENHO MHCTPYKLUMsiTa 3a
ynotpeba.

BHVMAHUE! MPEOYMPEXOEHWE!
OMACHOCT!

Mpeau 3ano4ysaHe Ha KakeuTo € Aa e paboTu no
MaluMHaTa u3Bagerte akymyraropa.

YpenbT e noaxoasiy 3a u3nonasaHe camo B
nometleHus. [la He ce uanara Ha AbXA.

OtnagbuuTe OT 6aTepuu, oTnagbLmTe OT
eneKkTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe

He TpsibBa Aa ce U3XBBLPMST 3aeHO C
6utoBute otnagbun. OTnagbuuTe oT Hatepun,
oTnagbLuUTe OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyaBaHe TpsibBa Aa ce cbbupat v U3XBbLPNAT
pasgenHo.

[Mpean n3xBbLPNSHETO OTCTPaHsiBanTe oT
ypeauTe otnagbuuTe oT 6aTepuu, oTnagbLmTe
OT akymynaTopu 1 namnure.

NHdopmupaiiTe ce oT MecTHUTE Cnyxou nnu
OT CBOS CMeumanusnpaH TbproseL, OTHOCHO
dupmunTe 3a peuuknupaHe 1 mecrtarta 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUy.

B 3aBuCUMOCT OT MECTHWTE pa3snopendu,
TbproBuuTe Ha Ape6GHO MoraT ca 3afbikeHn
Aa npuwemat 6e3nnaTtHo BbpHaTUTe 0b6paTHO
oTnagbLu OT 6aTepumn 1 oT ENEKTPUYECKO U
eneKTPOHHO obopyaBaHe.

[anTe cBOA NPVMHOC 3a HaMansABaHETO Ha
HY>XOUTE OT CYPOBWHU Ype3 NoBTopHaTa
ynotpe6a 1 peLuknMpaHeTo Ha Bawwmte
oTnagbuu oT 6atepumn 1 oTnagbLUm ot
e1eKTPUYECKO 1 eneKkTPOHHO obopyaBaHe.
OTtnagbuuTe oT 6atepum (Hai-Bede NMTUEBO-
NOHHUTe BaTepun) n oTnagbuuTe OT
eneKTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
CbAbPXKaT LIEHHU peuuKknupatlm ce matepuanm,
KOWTO MoraT Aa MOBMUSISIT OTpULIATENHO Ha
oKonHaTta cpefa v Ha Bawerto 3gpase, ako He ce
N3XBBLPMAT MO eKONorocbobpaseH HauuH.
[Mpean n3xBbLPNSHETO KaTo OTNAAbK N3TPUNTE
oT Bawwuws ynotpebsiBaH ype eBeHTyarnHo
Haln4yHWUTE B HETO NMNYHN AAHHW.

EBponencku 3Hak 3a CbOTBETCTBUE

BputaHcku 3Hak 3a CboTBETCTBUE

praI/IHCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBME

EBpO-aSI/IaTCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBUE




Tip Camera de inspectie
Tensiune acumulator 12V =
Lungime cablu videocamera 0,9m
Diametru capul camerei 5 mm
Rezolutie ecran 480 x 272
Rezolutie imagine 720p

Zoom max. 3x

Afisajul 4.3"
Altitudinea max. de lucru 2000 m

Tip protectie capul camerei & cablul camerei IP67
Tn&ltime impact 1m

Tip card de memorie Micro SD-Card
Capacitate max. de stocare a cardului SD 32 GB
Umiditate relativd max. 80%

Clasa de poluare a mediului class 2
Temperatura de depozitare -20°C ... +60°C
Temperatura de regim -10°C ... +40°C
Tipuri de acumulatoare recomandate M12B
Inc&rcator recomandat M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

PN AVERTIZARE! cititi toate indicatiile de siguranta
si toate instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

La lucréri in spatele unor pereti scoateti siguranta de la
reteaua electrica pentru zona respectiva.

La efectuarea de lucrari in conducte, asigurati-va ca acestea
nu sunt sub tensiune sau incarcate electric. Unitatea de
afisare si bateria nu trebuie s& vina in contact cu lichidul.
Camera, afisajul si bateria nu trebuie sa vina in contact cu
chimicalele si lichidele corozive.

Videocamera si cablul nu au voie sa intre in contact cu ulei,
gaze sau alte materiale corosive.

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri
menajere si nu i ardeti. Milwaukee Distributors se ofera
sa recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului
Tnconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice
(risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System M12 pentru incarcarea
acumulatorilor System M12. Nu folositi acumulatori din alte
sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
fncarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In
caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Deservirea sau curatarea acestui aparat nu este permisa
persoanelor cu capacitate fizica, senzoriald sau intelectuala
redusa, respectiv lipsite de experientad sau insuficient
pregatite, cu exceptia cazului in care au fost instruite in
legatura cu manipularea aparatului in conditii de securitate de
catre o persoana legalmente responsabila pentru siguranta
lor. Utilizarea aparatului de catre persoanele mentionate mai
sus trebuie sa aiba loc sub supraveghere. Nu este ingaduit
ca acest aparat sa ajunga la indemana copiilor. Atunci cand
nu este folosit, aparatul trebuie pastrat la loc sigur, ferit de
accesul copiilor.

Nu aruncati acumulatorii in foc deschis sau Th sobe.
Acumulatorii nu trebuie nici distrusi mecanic sau taiati, pentru
ca acest lucru poate cauza explozii.

Nu depozitati acumulatorii la temperaturi extrem de inalte,
intrucat acest lucru poate duce la explozii sau scurgeri de
lichide ori gaze inflamabile.

Nu depozitati acumulatorii la o presiune a aerului extrem
de joasa, intrucat acest lucru poate duce la explozii sau la
scurgeri de lichide ori gaze inflamabile.

Invelisul, obiectivul, ecranul camerei sau tastele pot fi
afectate de descarcarile electrostatice, astfel incat afisajul
LCD nu va mai reda nicio imagine, resp. va reda o imagine
bruiatd sau intunecata. In acest caz, apasati din nou tasta
PORNIT/OPRIT.

Avertizare: In spatjile de locuit acest aparat poate produce
interferente radio.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu si
evitarea ranirilor sau deteriorarea produsului Tn urma unui
scurtcircuit nu imersati scula, acumulatorul de schimb
sau Tncarcatorul Tn lichide si asigurati-va sa nu patrunda
lichide in aparate si acumulatori. Lichidele corosive sau
cu conductibilitate, precum apa sarata, anumite substante
chimice si Tnalbitori sau produse ce contin Tnalbitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Videocamera digitala de inspectie poate fi utilizata pentru
reprezentarea si inspectarea unor domenii greu accesibile.
Este adecvata pentru localizarea rapida si simpla a unor
probleme sau corpuri, fara a fi necesara deschiderea sau
deteriorarea obiectelor supuse analizei.

A nu se utiliza acest produs Tn niciun alt mod decat cel
declarat normal.

),

INDICATII PENTRU ACUMULATORII LI-ION

Utilizarea acumulatorilor Li-lon

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp
trebuie reincarcati nainte de utilizare

Temperatura mai mare de 50°C reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau
radiatie solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

Tn scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie
reincarcate complet dupa utilizare.

Pentru o duraté de viata cat mai lunga, acumulatorii ar trebui
scosi din Tncarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Depozitati acumulatorul Intr-un loc uscat la o temperatura sub
27 °C.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca.
30%-50%. ) ) _

Acumulatorii se ncarca din nou la fiecare 6 luni.

Transportul acumulatorilor Li-lon

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor
legale pentru transportul de marfuri periculoase.
Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local,
national si international.

« Consumatorilor le este permis transportul rutier
nerestrictionat al acestui tip de acumulatori.

« Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase.
Pregatirile pentru expeditie si transportul au voie sa fie
efectuate numai de catre personal instruit corespunzator.
Intregul proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

« Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt
protejate si izolate contactele.

« Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca
Tn alta pozitie Tn interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau
care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie si

transport cu care colaborati.

AFISAJUL STARII DE INCARCARE

Acest simbol este activat dupa pornirea camerei, timp de
3 secunde n coltul din dreapta sus.

| 11 1] 75-100 % capacitate ramasa
50-75 % capacitate ramasa
25-50 % capacitate ramasa
0-25 % capacitate rdmasa
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TASTE

in functie de regimul de functionare selectat (modul de afisare
sau galerie) tastele au functii diferite.

1 Mod de afisare: Zoom In/Zoom Out Mod galerie: Stergere

2 Mod afisare: Vedere frontala / laterala Mod galerie: Redare/Pauzd

3 Mod afisare: Tnregistrare video Mod galerie: Inaintare

4 Comutare intre modul de afisare i galerie

5 Mod afisare: Inregistrare foto

6 Apésare lungd: Pornit/Oprit

Mod galerie: Inapoi
Apasare scurta: Reglare luminozitate

Pentru a nregistra fotografii si videoclipuri, trebuie inserat un
card Micro-SD.

Indicatie: Pentru stergere apasati de 2 ori tasta 1 in modul
galerie.

Nota: Pentru a salva fotografii/video pe cardul de memorie,
acesta nu trebuie sa fie "blocat" cu fila de protectie la scriere
n pozitia inferioara.

INFORMATII AFISATE PE DISPLAY

Nu este introdus nici un card de memorie

Card de memorie plin

Supraincalzirea camerei

Daca temperatura creste la niveluri extreme,

indicatorul va aparea in centrul ecranului
E’E si camera se va opri. Scoateti camera din

mediul fierbinte si lasati-o sa se raceasca.

Odata ce temperatura a revenit in domeniul

normal, indicatorul se va stinge.

ﬁ Supratemperatura bateriei
Scoateti bateria si |asati-o sa se raceasca

l_—g Nu exista date pe cardul de memorie

S-a atins numarul maxim de fotografii/filme.

Va rugam sa trasferati fisierele in directoruil
100% |- arhiva.

“x2 Apasati de doud ori pe , pentru a

transfera figierele in directorul arhiva.




FORMATAREA NOULUI CARD DE MEMORIE

in setul de livrare al camerei este continut un card de
memorie formatat FAT32.

Daca nu este introdus un card de memorie FAT32, se
afiseaza simbolul d

Pentru a formata cardul de memorie pe FAT32, apasati de doua
ori tasta il

Simbolul se afiseaza pana la finalul formatarii. Ulterior

FAT32
camera se opreste.

INTRETINERE
Cap videocamera mentinute libere tot timpul

Indepértati permanent praful si murdaria de pe aparat.
Pastrati manerul curat, uscat si lipsit de ulei sau unsoare.
Detergentii si solventii dduneaza materialelor plastice si
celorlalte componente izolatoare, deci nu curatati aparatul
decat cu un sapun usor si cu o laveta umezita. Nu folositi
niciodata solventi inflamabili in apropierea aparatului.

Cand cordonul de alimentare al acestui aparat este
deteriorat, el trebuie Tnlocuit numai de catre un atelier de
reparatii stabilit de catre producator , deorece sunt necesare
scule speciale.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee.
Daca unele din componente care nu au fost descrise trebuie
nlocuite , va rugam contactati unul din agentii de service
Milwaukee (vezi lista noastra pentru service / garanti

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service
pentru clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germania un desen
descompus al aparatului prin indicarea tipului de aparat si a
numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

SIMBOLURI

C€

UK
CA

il

ROMANA

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de

TEXHWYKU NOOATOLIN M12 ATB

Twn Ha ausajH

Kamepa 3a nHcnekuuja

utilizare Tnainte de punerea in functiune. Harow Ha samennueara Gatepua 12V~
HomkunHa Ha kabenoT Ha kamepaTa 0,9m
[vjameTap Ha masa Ha kamepara 5 mm
ATENT|E! AVERTISMENT! PERICOL! Pesonyuuja Ha ekpaHoT 480 x 272
Pe3onyuuja Ha crnivkata 720p
Makc. symmnpare 3 X
Tndepé_rtati acumulatorul nainte de inceperea Oucnnej 4.3"
lucrului pe masina Makc. PaboTHa BucuHa Hag HopmanHa Hyna 2000 m
Tun Ha 3alWwTuTa Ha rmasa 1 kaben Ha kamepaTta 1P67
Acest aparat este recomandat doar pentru PejTuHr Ha nararse im
utilizare n interior. Nu expuneti niciodata Tun Ha MeMopcka KapTuika Micro SD-Card
aparatul la ploaie. -
MakcvumanHa memopuja Ha SD-kapTuykarta 32 GB
Deseurile de baterii, deseurile de echipamente Makc. penatisHa BnaxHoct 80%
electrice si electronice nu se elimina ca deseuri CreneH Ha 3arajlyBah€e Ha oKonuHara class 2
municipale nesortate. 20° +60°
Deseurile de baterii si deseurile de echipamente Tewneparypa Ha CKaanuITe e 20°C GOOC
electrice si electronice trebuie colectate separat. Morotcka Temnepatypa -10°C ... +40°C
Deseurile de baterii, deseurile de acumulatori si MpenopayaHu TMNOBU Ha 3aMeHNvBM GaTepum M12B
gﬁgﬁ%ﬁtd?n;gmggt\}geggllg Qgtgrr’giﬁéel glcgle MMpenopayaH nonHay M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
sau de la cdmerciant,'ii acreditati T Iegétgré TexwuHa cnopen EMTA-npoueayparta 01/2014 (2,0 Ah /6,0 Ah) 752g...1002 g

cu centrele de reciclare si de colectare. In
conformitate cu reglementarile locale retailerii
pot fi obligati sa colecteze gratuit bateriile

uzate si deseurile de echipamente electrice si
electronice.

Contributia dumneavoastra la reutilizarea si
reciclarea deseurilor de baterii si a deseunlor de
echipamente electrice si electronice contribuie la
reducerea cererii de materii prime.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente
electrice si electronice contin materiale
reciclabile valoroase, care pot avea un impact
negativ asupra mediului si sanatatii umane, in
cazul in care nu sunt eliminate in mod ecologlc
in cazul in care pe echipamente au fost
nregistrate date cu caracter personal,

acestea trebuie sterse Tnainte de eliminarea
echipamentelor ca deseuri.

Marcaj de conformitate european

Marcaj de conformitate Regatul Unic

Marca de conformitate ucraineana

Marcaj de conformitate eurasiatic

B BHUMAHMUE! MpounTajte rm 6e36egHoCcHUTE
HanomeHu ¥ ynatcTBa. 3abopaBare Ha NOYNTyBaHETO

Ha 6e3beqHOCHUTE ynaTcTBa U MHCTPYKLMKM MOXaT Ja
npeausBrKkaaTt enekTpuyeH yaap, noxap uunu TeLuku
nospeau.

CouyBajTe ru cute 6e36e4HOCHU ynaTcTBa U MHCTPYKUUN
3a BO MOHWHA.

YIMATCTBA 3A BE3BEQHOCT

Mpw peanusaumja Ha paboTv No3aan SUA0BU, UCKITyYETe ro
MPEXHUOT OCUTypyBay 3a OAHOCHOTO Moapadje.

Kora pa6oTuTte BO LIEBKOBOAM, OCUTypUTeE Ce eka The He
ce Mof HanoH WY eNeKTPUYHO HanonHeTU. EkpaHoT 1
6aTepunTe He CMeaT [a [0jAaT BO KOHTAKT CO TEYHOCTM.
Kamepara, ekpaHoT v 6atepunTe He cmeart Aa 4ojaart Bo
KOHTaKT CO XeMUKanuu Ui KOPO3UBHN TEYHOCTH.

Kamepata 1 kabenot He cmearT Aa 4ojaaT BO KOHTaKT CoO
Macro, rac unu Apyru matepujanu WTo npeaussrkysaat
Koposuja.

He rv ocTaBajte nckopucteHute 6atepuu Bo JOMALLHWOT
otnag u He ropeTe rn. Quctpubytepute Ha Milwaukee rm
cobupaat ctapute 6atepuu, co LUTO ja LWUTUTAT HallaTa
OKOMuHa.

He rv uyBajTe 6arepuuTe 3ae[HO CO METamHU NPeamMeTy
(pu3KK of, KpaToK CNoj).

KopucTtete ucknyumeo Cuctem M12 3a nonHewe Ha 6atepumn
oa M12 cuctem. He kopuctete 6atepum of Apyr cuctem.

Kvucenunata of owTeTeHnTe 6atepunte Moxe Aa uctede npu
eKCTPeMeH HanoH unu Temnepatypu. [lokonky fojaete Bo
KOHTaKT CO ucararta, U3mujTe ce BedHall Co canyH 1 Boga.
Bo crnyyaj Ha KOHTaKT CO o4MTe nnakHeTe rm ybaBo HajMarnky
10MMHYTK 1 3a00MKATENHO OAeTe Ha Nnekap.

OBoj anapat He cMee Ja ce OMNCIy)XyBa U YUCTU Of CTpaHa
Ha N1ua KoM LWITO pacrosaraar co HamarsieHu TernecHu,
CEH30PHY WUNKW AyLEBHM CMOCOBHOCTY OAHOCHO HEA0CTaToK
Ha UCKYCTBO WNW 3HaeHe, OCBEH ako He 6une obyyeHun 3a
6e36eaHO onxoayBak-e CO anapatoT oA CTpaHa Ha nuue koe
LITO € crnopes 3aKOHOT 0AroBOPHO 3a HUBHaTa 6e3beHOCT.
lope HaBegeHuTe nuua Tpeba Ja ce HabrbyayBaaT npu
ynotpe6a Ha anapatoT. Ha anapaToT He My € MecCTo Kpaj
ndeua. 3atoa npu HeroBa HeynoTpeba anapaToT Tpeba Aa ce
yyBa 6e3beqHo 1 BoH godbaT Ha Aeua.

C AKEOOHCKU

He oTcTpaHyBajTe rm akymynatop co COropyBae Ha OTBOPEH
oraH unu Bo neyka. AKyMynaTop He YHULITYBajTe TV Un He
pacekyBajTe rM MexaHuuku, buaejiu oBa Moxe Aa goseae A0
eKCnnosnu.

AKyMynaTop He YyBajTe r Ha eKCTPEMHO BUCOKM
Temneparypu, 6uaejkvm oBa MOXe [a Npeam3srka ekcniosumja
UMW UCTEKYBaH-€ Ha 3ananvea TEYHOCT WIIU rac.

AkymynaTop He 4YyBajTe M1 Ha eKCTPEMHO HI30K BO3AYLLIEH
NpUTUCOK, BKAEjkM OBa MOXe Aa NPEAN3BMKa EKCNo3unja unm
UCTEKYBat-€ Ha 3ananuea TEYHOCT UMK rac.

Ob6nolukaTa, 06jeKTUBOT, AUCNIE|OT U KONYnHaTa Ha
KamepaTta Moxe Aa bugar nonpeveHu op cTpaHa Ha
eneKTPoCTaTUYHO NpasHakbe, LITO Nak Moxe Aa Aosene A0
T0a, LCD-naeHTndunkaTopoT Aa He NpuKaxe Crnka unm nak
a npukaxe olTeTeHa unu TemHa cnuka. Bo oBoj cnyuaj,
NOBTOPHO NPUTUCHETE ro konyeTo 3a BKITYHYBAHE/
NCKITYYYBAHSE.

Mpenynpenysare: OBoj anapar Moxe Aa NPean3BrKa Npeyku
BO paiMobpaHoBUTE BO CTAHGEHWOT NpocTop.

Mpeaynpepysawe! 3a fa n3derHete onacHocTa of noxap,
0f1 HapaHyBatba UMK Of OLLTETYBaHE Ha NPOU3BOAOT,
KOWLLTO I co3faBa KpaToK Croj, He ja noTornysajTe BO
TeYHOCT anarkara, 3ameHnueara 6arepuja uiv nonHaqot

1 naseTe BO ypeauTe v Bo GatepunTe 4a He NPOHWKHYBaaT
TeuHocTW. KOPO3WBHM UMK eneKTPOCNpOBOAIUBY TEYHOCTH,
KaKo coreHa Bofa, OapeaeHN XeMuKkanuu, nsbenysadku
npenapaTy uny NPoVU3BOAM KOU CoapXKaT 13benyBadku
CyNCTaHLMW, MOXaT Aa Npean3sukaaT KpaTok Croj.

CMNELNOULIMPAHU YCITIOBU HA YINOTPEBA

Kamepata 3a guruTanHa uHcnekuuja ce ynotpebysa 3a
NpuKaxKyBake U MHCMEKLUMja Ha TELLKO JOCTanHu nogpavja.
Taa e norogHa 3a 6p30 U €AHOCTABHO NoKanuanpare
npo6nemu n objektn, 6e3 fa ce oTBOpaaT UK oLTeTyBaaT
UCNUTyBaHUTE NpeameTHu.

He kopuvcTeTe ro Npovn3BoAOT Ha MOMHAKOB HauYMH O
HaBeLEeHVOT.




YMNATCTBA 3A JINTUYM-JOHCKWU BATEPUU

YnoTtpe6a Ha NUTMYM-joHCKMU GaTepun

Batpuute kou He Gune KopucTeHW noaonro Bpeme Tpeba aa
ce HanornHar npep ynotpeta.

Temnepartypa nosucoka og 500C ro Hamanysaat TpaeHeTo
Ha BaTepunTe. M36erHyBajTe Nofosro U3noxyBamwe Ha
GaTepunTe Ha BUCOKW TEMMEPATYPU UMW COHLIE (PU3UK of
nperpesatse).

KnemuTe Ha nonHavot n Gatepumte Mopa Aa Guaat umcTy.

3a onTumaneH paboteH Bek 6aTepunTe Mopa Aa ce HamnonHat
LiennocHoO no yn0Tpe6a.

3a MOXHO NoJosr BEK Ha Tpaeke, anapaTute nNocne HYUBHOTO
nornHere Tpeba Aa 6Gupat n3sageHn oa anapartoT 3a
nonHewe Ha 6atepuuTe.

Bo cny4aj Ha cknaguparbe Ha 6atepujata nogonro og 30
aeHa:

YyeajTe ja baTepujata Ha CyBO MeCTo Ha Temneparypa noa
27 °C.

AKkymMynaTopoT Aa ce cknaauypa Ha npubnukHo 30%-50% of
cocrojbaTta Ha HanonHeToCT.
AKyMynaTopoT NOBTOPHO [a Ce HamomMHW Ha cekomn 6 Meceum.

TpaHCcnopT Ha NUTUYM-jOHCKK GaTepun

NnTynm-joHcknTe 6aTepun noanexar Ha 3aKoHCKUTe oapendu
3a TPaHCNopPT Ha onacHU MaTepun.

TpaHcnopToT Ha oBue 6aTepuy Mopa fa ce BpLUM COrnacHo
1oKanHuTe, HauMoHarHUTe U MefyHapoaHWUTE Nponucy
onpenbw.

MoTpolyBaynTe Ha oBMe BGaTepun Moxe Aa BpLuaT
HenpeyeH naTeH TPaHCNopT Ha UcTuTe.

KomepumjanH1oT TpaHCMNopT Ha NUTUYM-joHCKM BaTepun
o[ CTpaHa Ha LUNeauTepCKy NpeTnpujatnja NoanexHu

Ha oapenbuTte 3a TPaHCNOPT Ha ONacHU MaTepunn.
MoproToBkuTe 3a LWNeauuuja u TpaHcnopT Tpeba aa rm
BpLUAT UCKIMYy4MBO COOABETHO 0ByyeHun nuua. LienokynHuot
npouec Tpeba fa 6uae cTpyyHO HadrneayBaH.

Mpwn TpaHcnopToT Ha GaTtepumn Tpeba Aa ce BHMMaBa Ha
CreaHoTo:

» Ocurypajte ce Aeka KOHTaKTUTe Ce 3alUTUTEHU U
n3onMpaHu, a ceTo Toa co Lien Aa ce usberHar kpaTku
crnoesw.

« BHumaBajTe fa He fojae [0 uamecTyBake Ha baTepuute
BO HMBHaTa ambanaxa.

» 3abpaHeT e TPaHCMOoPT Ha OLITETEHU UMK NPOTEYEHN
NUTUYM-joHCKN BaTepuu.

3a noHaTaMoLLHK MHCTPYKLMKU obpaTeTe ce Ao Baweto

LuneaMTEPCKO NpeTnpujaTue.

WHOWKATOP 3A NOJIHE

OBoj cMmbon Ke ce nojaBu BO FOPHUOT AeCeH aron 3 CekyHau
OTKaKo Ke ja BKIy4yuTe kamepara.

HEEE npeoctaHat kanauuteT 75-100 %
|| npeoctaHat kanauutet 50-75 %

npeocTaHat kanauutet 25-50 %

npeoctaHar kanaumtet 0-25 %

e
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Bo 3aBucHOCT of M3bpaHnoT pexum Ha pabota (pexum
Ha npukas unu ranepwja), kKondvMkara umaat pasnuyHu
DyHKUMN.
1 Pexum Ha npukas: 3ymuparse/ofaymupatee Pexum Ha ranepuja: bpuwetse
2 Pexum Ha npukas:
Mpeger/cTparnyeH nornen Pexvm Ha ranepuja: Penponykumjal
naysa
3 Pexum Ha npukas: CHumy Buseo Pexvm Ha ranepuja: CkokHu Hanpen
4 MeHyBaj nomery pexuMOT Ha NpuUKas i ranepuja
5 Pexum Ha npukas: Potorpacpupaj Pexvm Ha ranepuja; CkokHu Hasag

6 [lonro npuTyckatbe: Brnyuuicknyun Kparko npuuckatse: Haropysarse Ha
cBeTnocTa

Mopa pa ce BmeTHe Micro-SD-kapTuyka 3a dotorpadmm nnm
BUAEO.

Coger: 3a 6puLiere, NpUTUCHETE o KonyeTo 1 aBanaTtu BO
pexuMm Ha ranepwja.

CoserT: 3a ga 3ayyByBaTe coTorpacdumn/snaea Ha
MeMopucKaTa kapTuyka, He cmee Aa buae ,3aknyyeHa“ co
nocTaByBah-€ Ha ja3nyeTo 3a 3aliTuTa of 3anuilyBake BO
OonHa nosuumja.

WHOOPMALIMN HA EKPAHOT

He e BmeTHaTa MEeMOpPUCKa KapThu4ika

MewmopuckaTa kapTuyka e nonHa

MpekymepHa TeMnepartypa Ha kamepa
Ako TemnepaTtypara ce uckaim fo
EKCTPEMHO HUBO, Ke Ce NMpUKaxe MHAMKaTop
rgﬁ BO CpPeAviHaTa Ha eKpaHoT 1 kameparta ke
ce vcknyymn. OTcTpaHeTe ja kamepara of
XellkaTa cpefuHa 1 ocTaBeTe ja Aa ce
n3nagu. LLItom Temnepartypara Ke ce Bpatn
Ha Hopmara, UHAMKAaTOpOT Ke UcYe3He.
MpekymepHa Temnepatypa Ha 6aTepuvjaTa
ﬁ W3Bapete ja batepujata 1 ocTaseTe ja Aa
ce uanagu

Hema nogatoum Ha MemopuckaTta kapTuika

DocTturHat e makcumanHuoT 6poj
doTorpacdun/sugea. Monume npedpnete
v gatoTekuTe BO nankaTta Apxusa.
MpuTucHeTe ABanaTtv Ha [F=m, 3a Aa M

npedpnute fatotekuTe BO nankata
ApxuBa.

MAKEOOHCKU D)

DOOPMATUPAJTE JA HOBATA MEMOPUCKA KAPTUYKA

Co kameparta e BknyyeHa FAT32-copmaTtnpaHa Memopucka
KapTnyka.

Kora He e BMeTHaTa FAT32-Memopucka KapTuyka ce

npukaxysa cumbonoT .
[FAT32)

3a aa ja dhopmaTmpaTte memopuckaTta kapTuika Ha FAT32,
NPUTUCHETE ro KONYeTo aBanatu.

Cumbonor Ke ce npukaxxyBa [0 KpajoT Ha

FAT32
dhopmaTupareTo. Kamepara notoa ce nckny4ysa.

OLPXYBAHE

[masa Ha kamepara Aa 6uaart YmcTu

[NocTojaHo OTCTpaHyBajTe NpalunMHa ¥ HeYncCToTUja of
anapartot. OgpyBajTe ja paykaTa uncTa, cyBa u 6e3 mactu
unun macno. CpefcTBa 3a YuCTewe 1 paspenyBate ce
LUTETHW MO NNAcTUKUTE U APYrY U3ONMPaYKK LErnoBw, 3aToa
YMCTETE CaMO CO HeXeEH carnyH 1 BnaxHa Kpna. Hukorawu
He ynoTpebyBajTe 3ananvieu cpeacTsa 3a paspeayBatbe BO
6nu1snHa Ha anaparor.

[lokonky ka6enoT 3a HanojyBake e OLUTETEH, MOpa Aa ce
3aMEHM UCKINY4YMBO BO CreuujanvanpanmTe NnpoaasHULM
npenopayanun of Npon3BoAUTENoT, buaejku ce NoTpedHN
anatu creuujarnHo 3a Taa HameHa.

Kopuctete camo Milwaukee gogatoum n pesepBHU AenoBu.
Jlokorky HeKkou ofi KOMMOHEHTUTE KOW He Ce OnuLIaHu

Tpeba aa 6uaat 3ameHeTH, Be Mmonunme KoHTakTUpajTe rn
cepBucHUTE areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctata
Ha appecwm).

Mpu noTpeba moxe Aa ce nobapa eKCrnno3MoHEH LIpTex

Ha anapaToT CO HaBeJyBatbe Ha MaLUMHCKWOT TUM 1
wecToundpeHnoT 6poj Ha TabnuykaTa co YYMHOKOT U BO
BaluaTa kopucHuuka cry>xba unm aupekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
lepmaHuja.
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Be Monnme BHMMaTenHo npoyunTajte rv
ynaTtcTBara 3a yrnotpeba npea nyLuTakeTo BO
ynotpeba.

MPETMNASNBOCT! NPEAYMNPEAYBAHE!
OMNACHOCT!

M3BageTe ro GaTepuckvoT cknon npeg,
OTMOYHYBakE Ha KaKoB U fa e 3adhaT Bp3
MaLmHaTa.

OBOj anat e UCKMy4MBO 3a BHaTpeLLHa
ynotpeba. Hukorall He ro nsnoxysajTe anatot
Ha [0XA.

He otcTpaHyBajTe rv otnagHute 6atepuu,
oTnagHaTa efniekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema Kako HecopTupaH KOMyHarneH oTnag.
OTnagHuTe GaTepuu 1 oTnagHaTa enekTpuyHa
1 enekTpoHcKa onpema Mopa fa ce cobvpaar
noce6Ho.

OTtnagHuTe 6atepun, oTNaaHUTE akymynaTopu
1 OTnagHuTe 13BOPM Ha cBETNMHA Tpeba fa ce
oTCTpaHaT of onpemara.

MpoBepeTe Kaj BALIMOT NOKaneH opraH unu
npoAaBay 3a COBETU 3a PeLuKnmpame N Mecto
3a cobupatrse.

Bo 3aBuCHOCT of nokanHuTe perynatusm,
TProBUMTE Ha Mano Moxe fa ce 06Bp3aHn
6ecnnaTHO Aa rv npesemaat UCKOPUCTEHUTE
GaTepum, Kako 1 oTnagHaTa enekTpuyHa u
erneKkTpoHcKa onpema.

Bawuuot npmaoHec 3a noBTopHa ynotpeba

W peuuKknmpame Ha oTnagHuTe 6atepum n
oTnagHaTa efniekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema
nomara fa ce Hamanu nobapyBaykarta Ha
CYPOBUHMU.

OTnagHute 6atepuun, NOCEGHO OHME LWITO
cofpxart nuTUyM, 1 oTnagHaTa enekTpuyHa

1 enekTpoHCKa onpemMa CoapxaT BpeaHu
mMaTepujany 3a peLuknvpame, Kom Moxe
HeraTUBHO Aa BNvjaaT Ha XWBOTHaTa cpeauHa
1 Ha 34paBjeTo Ha NyreTo JOKOMKY He ce
OTCTpaHaT Ha eKOMOLLKM KOMNaTMOUIEH HaumH.
W3GpuiieTe rv NMYHMTE NogdaTtouy o oTnagHaTa
onpema, JOKOMKY v nma.

EBponcn(a O3HaKa 3a ycornaceHocTt

OsHaka 3a coobpasHocT Ha OK

YkpawnHcka o3Haka 3a coobpasHocT

EBpoasuncka o3Haka 3a ycornaceHoct




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU ATB
Tun KOHCTPYKLT IHCnekuiiHa kamepa
Hanpyra 3miHHOT akyMynsiTopHoi 6atapei 12V =
Hosruit kabenb kamepu 0,9m
lonoska kamepu 5 mm
PosginbHa 3gaTHicTb ancnnes 480 x 272
YiTkicTb 306paxeHHs 720p
Makc. 36inbLueHHs 3Xx
Oucnnen 4.3"
Makc. poboya BMcOoTa Hag piBHEM MOpsi 2000 m
CTyniHb 3aXM1CTY rofnoBK i kabento kamepu IP67
BucoTa 3iTkHEHHs! 1m

Tvn kapTv nam'sTi Micro SD-Card
Makc. emHicTb SD-kapT 32 GB
Makc. BiHOCHa BoforicTb NoBiTps 80%

Knac 3abpyaHEeHHs] HaBKONMULIHLOIO cepeaoBuLLa class 2
Temnepatypa 36epiraHHs -20°C ... +60°C
PoGoua Temneparypa -10°C ... +40°C
PekomMeHO0BaHWI TN 3MiHHOI akyMynaTopHoi 6aTtapel M12B
PekomeHa0BaHWI 3apsaaHUiA NpUCTpIi M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Bara 3rigHo 3 npoueaypot EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

A NMONEPEMXEHHA! Npouuraiire Bci Brasisku 3
TexHiku 6e3nekun Ta iHCTPYKUii. YNyLEeHHS Npy AOTPUMaHHi
BKa3iBOK 3 TeXHikv 6e3neku Ta iHCTPYKLiN MOXYTb NpU3BecTn
[10 YPaXXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo THKKNX
TpaBM.

36epiranTe BCi BKa3iBKW 3 TeXHik1 6e3neku Ta iHCTPyKLUil
Ha ManbyTHeE.

[TPABUJIA TEXHIKWU BE3IMNEKN

Mpwn po6oTax 3a CTiHAMU BUMKHYTW MepEXEBMIA 3anoBixXHUK
BiANOBIAHOT AiNAHKN.

Y pasi pobit y Tpybonposogax noabarite npo Te, o6 BOHK
He 3Haxodunucs nig Hanpyrot abo He Gynu eNeKTPUYHO
3apsamkeHi. Ha gucnnen i 6atapei He NOBUHHA NOTpannsaTu
piavHa. Kamepa, gucnneii i 6atapei He NOBMHHI KOHTaKTyBaTU
3 XiMiYHUMK peyoBMHaMmM abo arpecUBHUMM piaMHaMK.

Ha kamepy Ta kabenb He NOBWHHI MOTPaNAAT MacTuna, rasu
abo iHWi mMaTepianu, Wo CrpUYKHIOTb KOPO3ito.

BianpauboBaHi 3HIMHI akymynsiTopHi 6aTapei He MoxHa
KugaTh y BoroHb abo BrkugaTn 3 nobyToBUMM Biaxoaamm.
Milwaukee nponoHye yTunisauito ctapmx 3HIMHUX
aKymynaTopHux 6atapen, 6e3neyHy Anst AOBKINNs;
3BEPHITLCS 40 CBOTO Annepa.

He 36epirati 3HiMHi akymynsiTopHi 6atapei pasom
3 MeTanesnmMmn npegmetamu (HeGeaneka KOPOTKOro
3aMUKaHHS).

3HiMHI akymynaTopHi 6aTtapei cuctemn M12 3apsigkatu
nuLle 3apsAHUMK NpUCTposiMm cuctemm M12. He 3apsgkatn
aKyMynsTopHi 6atapei iHLWKX cucTem.

Mpu ekcTpemanbHOMy HaBaHTaxeHi abo Npu ekcTpemarnbHin
Temneparypi 3 NOLIKOMKEHOI 3MiHHOT akyMynaTopHoi 6atapei
MOXe BUTIKaTh enekTponiT. Mpu noTpannsHHi enekTponity Ha
LUKipy MOro HeramHo HeobXxigHO 3MWTK Bodoo 3 MunoM. Mpu

noTpannsiHHi B o4i iX HeobXiAHO HeramHo peTesibHO NPOMUTHK,
LWoHanmeHLwe 10 XBUNWH, Ta HEranHo 3BepHYTUCA A0 nikaps.

Lle# npucTpiit He MoxHa obcnyroByBaTy abo YMCTUTU NOAAM
3 06MeXeHUMU Pi3UYHUMU, CEHCOPHUMU, PO3YMOBUMM
MOXNMBOCTAMM ab0 3 HEAOCTATHIM I0CBIAOM YK 3
HeaocTaTHIMKM 3HaHHAMM, Xiba Lo ocoba, Aka 3a 3aKOHOM
BiANoBiaae 3a ixHio 6e3neky, NPOIHCTPYKTyBana ix LWoao
6e3ne4yHOro NOBOAXKEHHS 3 MPUCTPOEM. 3a3HadueHi BuLLe
0ocobu Npy KOPUCTYBaHHI MPUCTPOEM NOBUHHI NepebyBaTn
nig Harnsgom. Lien npucTpin He npu3HadeHnii ansa aiten.

ToMmy SIKLLIO BU HE KOPUCTYETECH NPUCTPOEM, MOr0 HEOOXiAHO
36epiraTi y HafiiHOMY Ta HeJOCTYyMHOMY ANs AiTen MicLi.

3ab0pOHEHO yTUMi3yBaTh akyMynsaTopu, Cnastoyn ix

Ha BiOKPUTOMY BOrHi abo B neuvi. Takox 3ab0poHSiETLCS
MexaHi4HO pynUHyBaTV abo po3spizaTit akkyMynsiTopu, OCKiNbKu
Lie MoXe NpuU3BeCTU A0 BUDYXY.

3abopoHeHo 3bepiraTin akyMynaTopy 3a Ayxe BUCOKNX
Temneparyp, OCKINbkM Lie MOXe NpussecTu Ao Bubyxy abo
BUTIKAHHS NEerko3anMucTUX PifuH Yu rasis.

3abopoHeHo 36epiraTi akyMynsaTopy 3a LyKe HU3bKOro
TUCKy NOBITPS, OCKIMbKM Lie MOXe Npu3BecTn Ao Bubyxy abo
BUTIKaHHS NErko3aMnUCTUX PianH Yu rasie.

O6LwwuBKa, 06‘ekTMB, Ancnen abo KHOMKM Kamepu MOXyYTb
nigAaBaTUCs BNMBY €MEKTPOCTaTUYHOIO po3psiay, Lo
NpU3BOANTL [0 NOTipLUEHHS IKOCTi, MOTEMHIHHA a6o
3HUKHEHHR 306paxeHHs Ha XKK-gucnnei. B ubomy Bunagky
HaTUCHITb KHOMKY BMMWKaya NOBTOPHO.

MonepemxeHHA: BiH MOXe CNpMYnHUTY 3aBaaun pagio3s'asky
B XXUTMNOBUX ByAuHKaX.

MonepemxeHHsa! [Ina 3anobiraHHs Hebeanewi noxexi B
pesynbTaTi KOPOTKOro 3aMUKaHHS, TPaBMaM i MOLLKOKEHHIO
BUPOGIB He 3aHypioiiTe IHCTPYMEHT, 3MiHHWIA akymynaTop abo
3apAOHUIA NPUCTPIV Y PiAWHY | He fonycKanTe NOTpannAHHS
pianHu BcepeanHy NpucTpois abo akymynsitopie. KoposinHi

| CTPYMONPOBIAHI PiAVHW, TaKi Ik COMOHWIA PO34KH, NEBHI
XimikaTtu, BubintoBanbHi 3acobu abo npoaykTu, Lo iX MiCTATb,
MO>XYTb MPM3BECTU A0 KOPOTKOrO 3aMMKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

Lindposa iHcnekuinHa kamepa Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA ANA
BifoOpaXKeHHs Ta iHCNeKLii BaXKKoO4oCTYNHUX AinsiHoK. BoHa
npuaaTHa ans WeMAKOI Ta NpocToi nokanisauii npobnem Ta
06'exTiB 6€3 BifKpMBAHHS Y/ NMOLLUKOMKEHHS NPeaMETIB, AKi
HeobxigHO nepesipnTH.

Llev Bupi6 3a60poHEHO BUKOPUCTOBYBATM YMHOM, LLIO
BIAPI3HAETLCA Bif, 3a3Ha4eHOro nependayeHoro cnocoby
3aCTOCYBaHHS.

YKPAIHCbKA D)

BKA3IBKW LLIOAO NITIM-IOHHWUX AKYMYI PIB

3acTocyBaHHSA NiTiN-IOHHUX aKyMynATopiB

AkymynaTopHy 6atapeto, Lo He BUKOpUCTOBYBanacs
TprBanUit Yac, nepefs BUKOPUCTaHHAM HeoBXiaHo
nig3apsauTy.

Temneparypa noHaz 50 °C 3MeHLUYE NOTYXHICTb
aKkymynaTopHoi 6atapei. YHUKaTvi TpyBanoro HarpisaHHs
COHSIYHUMW NMPOMEHAMMU abo cucTemoto obirpiBy.

3‘eaHyBanbHi KOHTAKTV 3apAAHOrO NPUCTPOIO Ta 3HIMHOIT
aKyMynaTopHoi 6atapei NoBUHHI ByT YnctTumn.

[insa 3a6e3neyeHHst onTUManbHOro CTPOKY eKcnnyaTauii
aKyMynsaTopHi 6atapei nicns BUKOPUCTaHHS HEObXiaHO
MOBHICTIO 3apsAAUTK.

[ns 3abe3neyeHHss MakCUMarnbHO MOXITMBOTO TEPMiHY
ekcnnyartauii akyMynsaTopHi 6atapei nicnsi 3aapsiaku
HeobXiAHO BUIMATK 3 3apsiAHOrO NPUCTPOI.

Mpwu 36epiraHHi akymynaTopHoi 6aTtapei noHaa 30 gHiB:
36epirante akymynsTop y CyxoMy MicLi 3a Temnepatypu
Hwkye 27 °C.36epiratn akymynsiTopHy 6atapeto B cTaHi
3apsigku NpubnusHo 30-50 %.

KoxHi 6 MicsiLiB 3aHOBO 3apsifpkaTtit akyMynaTopHy 6artapeto.

TpaHcnopTyBaHHA NiTiN-iOHHUX aKyMynaTopiB

NiTi-ioHHi akymynaTopHi 6aTapei nignaaatoTb nig
3aKOHOMOMOXEHHS NP0 NepeBe3eHHs Hebe3neyHrx BaHTaxiB.
TpaHCNOpTYBaHHS Takux aKyMynsToOpHUX 6aTapei NoBUHHO
BiAGyBaTUCA i3 JOTPMMAHHSIM MiCLLeBUX, HaLiOHaNbHKX Ta
MiXKHapOoaHWX NPUNUCIB Ta NOMOXEHb.

cnoxusadi MOXyTb 6e3 npobnem TpaHcnopTysaTH L
aKkymynaTopHi batapei no Bynuui.

KomepuiiiHe TpaHCMOPTYBaHHS MiTilA-IOHHUX aKyMyNATOPHUX
Garapel ekcnegMTOpCbKMMK KOMMNaHisiMu nignagae nig
NOMNOXEHHS NPO TPaHCMOPTYBaHHSA Hebe3neyHNX BaHTaxiB.
MiaroToBKy A0 BiANpaBnNeHHs Ta TPaHCNOPTYBaHHSA

MOXYTb 3AiCHIOBATW BUKITOYHO 0COBM, ki NPOWMLLNM
BiANOBIAHE HaBYaHHs. Becb npouec NoBMHHI KOHTpOMOBaTH
kBanidikoBaHi haxisLi.

Mpw TpaHcnopTyBaHHi akymynsiTopHux 6atape HeobxigHO
[OTPVMYBaTMCh 3a3HaYeHUX Aani MyHKTIB:

« lNepekoHanTeca B TOMY, LLIO KOHTAKTW 3axuLLeHi Ta
i3onboBaHi, o6 3anobirTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

« CnigkynTe 3a TUM, W06 akymynsTopHa 6aTtapes He
nepemillyBanacsi BcepeanHi ynakoBKu.

« [MNowukomkeHi akyMynsiTopHi 6atapei, abo akyMynaTopHi
6aTapei, Lo NoTeknu, He MOXHa TPaHCMOPTYBaTH.

[Inst oTpMMaHHs nojanbLlUMX BKa3iBOK 3BepTaiTech A0 CBOET
eKcneamTopchbKoi KoMNaHii.

|HOWKATOP 3APAOY AKYMVYIIATOPA

Lle 3Havok 6yne Bigobpaxatncs y BEpXHbOMY MpaBoMy KyTi
npoTArom 3-x CEKyHA, Nicnsi BBIMKHEHHS KaMmepu.

| 11 1] 75-100 % 3anuLKoBOi EMHOCTI
1 50-75 % 3anuLLKOBOI EMHOCTI

25-50 % 3anuLLKOBOI EMHOCTI

0-25 % 3anuLIKoBOi EMHOCTI

e

M

YKPAIHCbKA

3anexHo Bif BUOGpaHoro pexxvmy poboTu (pexum
BifobpaxkeHHst abo ranepei) KHOMKW MatoTb Pi3Hi OyHKLi.

1 Pexum BioBpaneths: 3binbLUEHHS/3MEHLLEHHS  PexuM ranepei: Buganimit

2 Pexum BigoBpaeHHs: Bug cnepeny/atoky Pexum ranepei:
BIATBOPEHHS/Nay3a

3 Pexum BigoBpaxeHHs: anucaty Bijeo Pexum ranepei: LWsiake nepemoTyBanHs
Brepes

4 TlepemyiKaHA MoK pexvMamy BigoBpaxenHs i ranepei

5 Pexum inoBpaxetHs: 3pobiTH 3hivok Pexum ranepei: LLBiake nepemorysanHs
Hasan

KoporkosacHe HaTuckars:
HarnaluTyBaHHA CKpaBoCTi

6 TpuBane HaTUCKaHHS! YBIMKHEHHS/BIMKHEHHS!

[ins 3iiomkm doTtorpadiit abo Bineo NoTpiGHO BCTaBUTU
Micro-SD-kapTy.

Mpuwmitka. LLlo6 BUAanMTW, ABiYi HATUCHITb KHOMKY 1y pexuMi
ranepei.
Mpumitka. LWo6 36epertu oTo/Bifeo Ha kapTi nam’ATi, BOHa

He NOBUHHa 6yTVI «3abnokoBaHa», a A3M4OK 36XVICTy BI,E[
3anucy Mae 3HaxogmTuca B HUXKHbOMY MOSOXEHHI.

BIJOBPAXEHHS IHOOPMALIII HA AUCTAEI

He BcTaBneHo kapTy nam'ati

KapTta nam'ati 3anoBHeHa

Meperpis kamepu
Axwo Temnepatypa nigHiMaeTbcs A0
eKCTpeMarnbHOro piBHA, NocepeamnHi
rgi ekpaHa 3'ABMseTbCs iHAMKaTop, a kaMmepa
BUMUKaETbCS. Buaanite kamepy 3 rapsvoro
cepefoBuLLa Ta JawnTe il OXONOHYTK.
LLloviHo TemMnepaTypa noBepHeTbLCA [0
HOpMarbHOro AianasoHy, AUCNIIeN 3racHe.
MeperpiB akymynatopa
Bunmite 6aTapeto i gaviTe in OXONoHyTH

Ha kapTi nam'aTi Hemae gaHux

[ocsarHyTa MakcumarbHa KinbKicTb
oTorpadin/sineoponukis. MepemicTits
hannm A0 apxiBHOT Nanku.

LLlo6 nepemictuTn chaiinu fo apxisHoi
nanku, ABivi HAaTUCHITb




OOPMATYBAHHA KAPTU NAM'ATI

[lo KOMNMEeKTy NOCTaBKV KamMepu BXOAUTL KapTa nam'aTi,
BiadopmaToBaHa B cuctemi FAT32.

Akwo kapta nam'aTi B cuctemi FAT32 He BcTaHoBeHa,
BijoGpaXxKaeTbCs CUMBOS .
AT

[ns dbopmaTtyBaHHs kapTu nam'aTi B cuctemi FAT32 agivi
HaTUCHITb KNaBilLly g==m.

i
[lo 3akiHYeHHs hopmaTyBaHHs BigobpaxaeTbCst cMBON

FAT32
. Micns uboro kKamepa BUMUKaAETLCS.

TEXHIYHE OBCJTYTOBYBAHHA
3aBXxam CTEXWTM 32 YNCTOTOK OMTUKN Kamepy.

3aBxau BuganaTu nun Ta 6pya 3 npunagy. Tpumatu pykosTky
B YMCTOMY Ta CyXOMy CTaHi, Ha Hiii He MOBMHHO ByTK ONMBYK
abo mMactuna. 3acobu Ans YULLEHHSI Ta PO3YNHHUKM LUKIANWBI
AN noniMepHUX martepianis Ta iHLWKMX i30M104MX AeTanen,
TOMY YACTWTMW Npunag TiNbkv M'SKUM MUIIOM Ta BOMNOro0
cepBeTKot0. Hikonu He BUKOPWCTOBYINTE NErko3amMucTi
PO3YMHHMKM NOBNM3y npunagy.

AKLWO MepexeBuin kabenb XUBNEHHS MNOLIKOMKEHUI, TO Oro
NoBUWHHA 3aMiHNTK cepBicHa cnyxba Milwaukee, ockinbkn
ANS Lboro NoTpibHUIA cnewianbHWi iHCTPYMEHT.

BuvikopucToByBaTH TinbKv KOMNMEKTYIOMI Ta 3an4acTHW
Milwaukee. [letani, 3amiHa sikMx He OMUCYETLCS, 3aMiHIOBaTH
TinbkK B BigAaini o6cnyroByBaHHs knieHTiB Milwaukee
(3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy ,[apaHTis / agpecy cepBiCHUX
LEHTpIB").

Y pasi HeobXigHOCTi MOXHA 3anpPOCUTN KPECTEHHSI

3 306paXkeHHAM BY3MiB MALLNHW B MEPCMNEKTUBHOMY
BUIMSAI, ANS LbOro noTpibHO 3BepHYTUCS B BaLl BiAAin
obcnyroByBaHHs knieHTiB abo 6e3nocepeaHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
HimeyumnHa, Ta BkasaTu TMn MalUMHWU Ta LECTU3HAYHUI
HOMep Ha chipMOBiIl Tabnuyli 3 AaHUMK MaLLWHW.

CUMBOJIN

SRLy e

q
UK
CA
&

FAL

YKPAIHCbKA

YBaXKHO npoyunTanTe iHCTPYKLIilo 3 ekcnnyaTtauii

SPECIFIKIMET TEKNIKE M12 ATB

Lloji i projektimit

Inspekciona kamera

nepes BBEOEHHSIM NPUCTPOIO B Aito. Tenflonl | baterive 12V
DuZina kabla kamere 09m
Pre¢nik glave kamere 5 mm
OISEPE)KHO!I MOMNEPEKEHHA! Rezolucija ekrana 480 x 272
HEBEIEKAL Rezolucija slike 720p
Maks. zumiranje 3 X
I'Iepen 6y,qb_-ﬂKVIMI/I po6oTamMmn Ha MaLLuHi Displej 4.3"
BUAHATY 3MiHHY akymynaTopHy Garapeto Maksimalna radna visina iznad standardne nule 2000 m
Klasa zastite glave kamere i kabl kamere 1P67
MpuncTpilt NinxoauTb TiNbKn ANs BUKOPUCTaHHS B Visina udara 1im
NPUMILLEHHSIX, HE BUCTaBNATU NPUCTPIN Nig 4oLy, Tip memorijske kartice Micro SD-Card
Maksimalni kapacitet skladiStenja SD kartice 32 GB
He ytunisyinTe signpausosaHi 6atapenku i Maks. relativna viaznost 80%
BiAnpaLboBaHe efekTpuyHe Ta enekTPOHHe Stepen ekoloSkog opterec¢enja class 2
00naaHaHHs pasom 3 3MilLaHMK NoByToBMMM Temperatura skladistenja -20°C ... +60°C
Bigxogamu. BianpaubosaHi 6atapeiiku, - -
BiANpaLboBaHe enekTpUYHe Ta eNeKkTPOHHE Radna temperatura -10°C ... +40°C
o_6na,qHaHHﬂ ngonian 36MplaTI/I OKpemo. Preporuceni tipovi zamenskog akumulatora M12B
2&5&%2‘;8;3“'B?;gggzgggé5;%';&’:Slg§:i:'ima Preporuéeni uredaj za punjenje M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
OBUHHI 6yT|/|'vayqui 3 06NagHaHHS. Tezina prema EPTA proceduri 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752g...1002 g

3BepHITbCA A0 MicLeBMX opraHiB Bnagu abo
po3apibHOro NpoaasLs 3a NOPaAoio LWoAo
yTunisadii Ta nyHkTy 360py.

BignosigHo 4o micueBux NocTaHoB,

po3apibHi NpoaasLi MoXyTb 6yTh 30608 'A3aHi
6e3koLToBHO 3abupaTy Hasaj BignpauboBaHi
aKyMynsiTopy, eNeKTpUYHe Ta eNEKTPOHHE
obnagHaHHs.

Balu BHECOK 1O MOBTOPHOIO BXUBAHHSA Ta
nepepobku BianpaLboBaHWX 6aTaperiok

i BIANpaLbOBaHOro eneKTpPUYHOro Ta
eneKTPOHHOro obnagHaHHsi AonomMarae
3MEHLLMTU NOMUT HA CUPOBUHY.
BignpauboBaHi 6aTapenku, 3okpema, Lo
MiCTSATb NiTi, | BianpauboBaHe enekTpuyHe
Ta enekTpoHHe obnagHaHHA MiCTATb LiHHI
matepianu, siki MOXyTb 6yT1 nepepobreHi,
Ta MalTb HEraTUBHWUI BMNVB Ha OOBKINNSA 1
300pOB’A NMioAew, AKWO He ByayTb yTUNi3oBaHi y
6e3neyHnin Ans foBkinnsa cnoci6.

Bupanite ocobucTi AaHi 3 BianpawuboBaHOro
obnaaHaHHs, SKLO Taki €.

€Bponencbkuii 3HaK BiANOBIAHOCTI

BpuTaHcbkuii 3HaK BignoBiAHOCTI

YkpaiHCbkuiA 3HaK BiANOBIAHOCTI

€BpoasiaTcbkuil 3HaK BiANOBIAHOCTI

FNKUJDES! Lexoni t& gjitha paralajmérimet e
sigurisé, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet pér kété
vegél elektrike. Mosndjekja e udhézimeve té méposhtme
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim
serioz.

Mbani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé
pér referencé né té ardhmen.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Kada radite iza zidova, isklju¢ite mreZni osigura¢ za datu
oblast.

Kada radite u cevovodima, uverite se da nisu pod naponom
ili elektricnom energijom. Ekran i baterije ne smeju doci u
kontakt sa te¢nostima. Kamera, ekran i baterije ne smeju doci
u kontakt sa hemikalijama ili korozivnim te¢nostima.

Kamera i kabl ne smeju do¢i u kontakt sa uljem, gasom ili
drugim korozivnim materijalima.

Ne bacajte iskoriS¢ene zamenijive baterije u vatru ili kué¢ni
otpad. Kompanija Milwaukee nudi ekoloski prihvatljivu
zamenu starih baterija; pitajte svog prodavca.

Ne skladistite zamenijive baterije zajedno sa metalnim
predmetima (opasnost od kratkog spoja).

Punite zamenijive baterije sistema M12 samo sa punja¢ima
M12 sistema. Ne punite baterije iz drugih sistema.

Tecnost za baterije mozZe da curi iz oSteéenih baterija pod
ekstremnim opterecenjima ili ekstremnim temperaturama.
Ako dodete u kontakt sa te¢noS¢u baterije, odmabh je isperite
sapunom i vodom. U slu¢aju kontakta sa o¢ima, odmah
temeljno isperite najmanje 10 minuta i odmah se obratite
lekaru.

Ovim uredajem ne smeju da rukuju niti da ga Ciste osobe sa
smanjenim fizickim, €ulnim ili mentalnim sposobnostima ili
bez iskustva ili znanja, osim ako ih je o bezbednoj upotrebi
uredaja upuitilo lice koje je zakonski odgovorno za njihovu
bezbednost. Gore navedene osobe moraju da budu pod
nadzorom prilikom koris¢enja uredaja. Ovaj uredaj ne treba
da bude u rukama dece. Stoga, kada nije u upotrebi, Cuvajte
ga na bezbednom mestu i van domasSaja dece.

Ne odlaZite u otpad baterije tako Sto ¢ete ih spaliti na
otvorenoj vatri ili u peci. Takode nemojte mehanicki da
uniStavate ili secete baterije, jer to moze dovesti do
eksplozije.

C

Ne Cuvajte baterije na izuzetno visokim temperaturama, jer to
moZe izazvati eksploziju ili curenje zapaljive te€nosti ili gasa.

Ne Cuvajte baterije na izuzetno niskim temperaturama, jer to
moze izazvati eksploziju ili curenje zapaljive te¢nosti ili gasa.

Na izolaciju, so€ivo, ekran ili dugmad kamere moze uticati
elektrostati¢ko praznjenje, Sto rezultira ne prikazivanjem,
bu¢nim ili tamnim LCD ekranom. U tom slu¢aju ponovo
pritisnite dugme UKLJ/ISKLJ.

Upozorenje: Rad sa ovim uredajem u stambenim podrucjima
mozZze izazvati radio smetnje.

Upozorenje! Da biste smanijili rizik od poZara, li¢nih

povreda ili oSte¢enja proizvoda uzrokovanih kratkim spojem,
nemoijte uranjati alat, zamenjivu bateriju ili punja¢ u teénost

i uverite se da te¢nost ne ude u alate ili baterije. Korozivne

ili provodljive tenosti, kao Sto su slana voda, odredene
hemikalije i izbeljiva¢ ili proizvodi koji sadrze izbeljiva¢, mogu
da izazovu kratak spoj.

NAMENSKA UPOTREBA

Digitalna kamera za inspekciju mozZe se koristiti za prikaz i
pregled teSko pristupacnih podru¢ja. Pogodna je za brzo i
Jednostavno lociranje problema i objekata bez otvaranja ili
oStecenja predmeta koji se ispituju.

Ovaj uredaj se moZe koristiti samo onako kako je naznaceno
za njegovu hamenu.




UPUTSTVA ZA LITIJUM-JONSKE BATERIJE

Upotreba litijum-jonskih baterija

Pre upotrebe napunite baterije koje nisu koris¢ene duze
vreme.

Temperatura iznad 50°C smanjuje snagu baterije. Izbegavajte
produZeno izlaganje suncu ili grejanju.

Odrzavajte kontakte za prikljuivanje na punjacu i bateriji
Cistima.

Za optimalan radni vek, baterije moraju potpuno da se
napune nakon upotrebe.

Da bi se obezbedio najduzi moguci Zivotni vek, baterije treba
da se izvade iz punja¢a nakon punjenja.

Pri skladistenju baterije duze od 30 dana:

Cuvajte bateriju na suvom mestu na temperaturi ispod 27 °C.
Cuvajte bateriju na oko 30% -50% stanja napunjenosti.
Punite bateriju ponovno svakih 6 meseci.

Transport litijum-jonskih baterija

Litijum-jonske baterije spadaju pod zakonske odredbe o
transportu opasnih materija.

Ove baterije moraju da se transportuju u skladu sa lokalnim,
nacionalnim i medunarodnim propisima i odredbama.

Potro$aci mogu slobodno da transportuju ove baterije na
putu.

Komercijalni transport litijum-jonskih baterija od strane
Spediterskih kompanija podleze propisima za prevoz
opasnih materija. Pripreme za otpremu i transport smeju da
obavljaju samo odgovarajuc¢e obu¢ene osobe. Ceo proces
mora da bude profesionalno propracéen.

Prilikom transporta baterija morate da obratite paznju na
sledece tacke:

« Uverite se da su kontakti zaSti¢eni i izolovani da bi spreili
kratke spojeve.

< Vodite ra¢una da baterija ne moze da sklizne unutar
pakovanja.

« Ostecene baterije ili baterije koje cure ne smeju da se
transportuju.

Kontaktirajte svoju Speditersku kompaniju za viSe informacija.

INDIKATOR NIVOA PUNJENJA

Ovaj simbol ¢e da bude prikazan u gornjem desnom uglu 3
sekunde nakon uklju¢ivanja kamere.

[ ]
mn_]
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75-100 % preostali kapacitet
50-75 % preostali kapacitet
25-50 % preostali kapacitet
0-25 % preostali kapacitet

SRPSKI

DUGMAD

U zavisnosti od izabranog rezima rada (rezim rada displeja ili
galerije), dugmad imaju razlidite funkcije.
1 Rezim prikaza: Uvecavanje/lumanjivanje  Rezim galerije: Brisanje
2 Rezim prikaza: Rotiranje ekrana Rezim galerije: Reprodukcija/Pauza
3 Rezim prikaza: Snimanje video zapisa Rezim galerije: Premotavanje napred
4 Prebacivanje izmedu rezima prikaza i galerije
5 Rezim prikaza: Snimanje fotografije Rezim galerije: Premotavanje nazad
6 Dugo drZanje pritisnutim: Kratko pritisnite UKIj/isklj:
PodeSavanje jacine osvetljenja

MicroSD kartica mora biti umetnuta za snimanje fotografija ili
video zapisa.

Napomena: Da biste izbrisali, dvaput pritisnite taster 1 u
rezimu galerije.

Napomena: Da biste sacuvali fotografije/video zapise na
memorijsku karticu, ona ne sme da bude ,zaklju¢ana“ sa
jezickom za zastitu od pisanja u donjem polozaju.

INFORMACIJE NA DISPLEJU

Nije umetnuta memorijska kartica

Memorijska kartica puna

Kamera za previsoke temperature

Ako temperatura poraste do ekstremnog
nivoa, indikator ¢e se pojaviti u sredini
ekrana i kamera ¢e se iskljuciti. Uklonite
kameru iz vruéeg okruZenja i ostavite je
da se ohladi. Kada se temperatura vrati u
normalu, prikaz ¢e se iskljuciti.

Previsoka temperatura baterije
Uklonite bateriju i ostavite da se ohladi

Nema podataka na memorijskoj kartici

Dostignut je maksimalan broj fotografija/

video snimaka. Prenesite datoteke u
- fascikiu arhive.
Pritisnite dvaput da biste prebacili
datoteke u fasciklu arhive.

FORMATIRANJE NOVE MEMORIJSKE KARTICE

Formatirana FAT32 memorijska kartica je ukljuéena u obim
isporuke kamere.

Ako nije umetnuta memorijska kartica FAT32, prikazuje se

simbol .
IFAT32)

Da biste formatirali memorijsku karticu u FAT32, dvaput
pritisnite dugme o [

Simbol . se prikazuje do kraja formatiranja. Kamera se
FAT32
zatim iskljuéuje.

ODRZAVANJE
Optiku kamere uvek odrzavajte istom.

Uvek uklonite praSinu i prljavstinu sa uredaja. Drzite ru¢ku
¢istom, suvom i bez ulja ili masti. Deterdzenti i rastvaraci su
Stetni za plastiku i druge izolacione delove, pa uredaj Cistite
samo blagim sapunom i vlaznom krpom. Nikada ne koristite
zapaljive rastvarace u blizini uredaja.

Ako je mrezni prikljuéni vod oSte¢en, mora da ga zameni
centar za korisni¢ku podrsku kompanije Milwaukee jer je za
to potreban poseban alat.

Koristite samo Milwaukee dodatnu opremu i Milwaukee
rezervne delove. Neka Milwaukee servisni centar zameni
sve delove koji nisu opisani za zamenu (pogledajte broSuru o
garanciji/adrese servisa za korisnike).

Ako je potrebno, znak za eksploziju uredaja se moze
zatraziti od VaSeg centra za korisnic¢ku podrsku ili direktno
od kompanije Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale
10, 71364 Winnenden, Germany, navodedi tip masine i
Sestocifreni broj na natpisnoj plog€ici.
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SIMBOLI

S AE

Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre
koriSéenja.

PAZNJA! UPOZORENJE! OPASNOST!

Pre bilo kakvog rada na masini, uklonite
zamenljivu bateriju

Uredaj je pogodan samo za upotrebu u
zatvorenom prostoru, nemojte da ga izlaZete kisi.

Stare baterije, stari elektri¢ni i elektronski uredaji
se ne smeju odlagati sa ku¢nim otpadom. Stare
baterije, stari elektri¢ni i elektronski uredaji
moraju da se posebno sakupljaju i odlazu.
Uklonite stare baterije, akumulatore i sijalice iz
uredaja pre odlaganja.

Pitajte lokalne vlasti ili svog prodavca o centrima
za reciklaZu i sabirnim mestima.

U zavisnosti od lokalnih propisa, od prodavaca
moZe da se zahteva da besplatno preuzmu stare
baterije i stare elektri¢ne i elektronske uredaje.
Pomozite da smanjite potrebu za sirovinama
tako Sto ¢ete ponovo da koristite i reciklirate
svoje stare baterije, stare elektricne i elektronske
uredaje.

Stare baterije (posebno litjum-jonske), stari
elektriéni i elektronski uredaji sadrze vredne
materijale koji mogu da se recikliraju i koji, ako
se ne odlazu na ekoloski odgovoran nacin, mogu
imati negativan uticaj na Zivotnu sredinu i Vase
zdravlje.

Pre odlaganja, izbriSite sve licne podatke koji
mozZda postoje na VaSem starom uredaju.

Evropska oznaka usagla$enosti

Britanski znak usaglaSenosti

Ukrajinski znak uskladenosti

Evroazijski znak usaglasenosti.




TEHNICKI PODACI M12 ATB

Tip dizajna Kamera e inspektimit
Napon akumulatora 12V =
Gjatésia e kabllos sé kamerés 0,9m
Diametri i kokés sé kamerés 5 mm
Rezolucioni i ekranit 480 x 272
Rezolucioni i imazhit 720p
Zmadhimi maksimal 3Xx

Ekrani 4.3"
Lartésia maksimale e punés mbi nivelin e detit 2000 m

Lloji i mbrojtjes sé kokés sé kamerés dhe kabllos sé kamerés IP67
Lartésia e ndikimit 1m

Lloji i kartés s& memories Micro SD-Card
Kapaciteti maksimal i ruajtjes sé kartés SD 32 GB
Lagéshtia maksimale relative 80%
Shkalla e ngarkesés ekologjike class 2
Temperatura e ruajtjes -20°C ... +60°C
Temperatura e punés -10°C ... +40°C
Llojet e rekomanduara té baterive té shkémbyeshme M12B
Karikuesi i rekomanduar M12-18 C; M12-18 FC; M12-18 AC; M12 C4; C12 C
Pesha sipas procedurés EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 6,0 Ah) 752 g...1002 g

FNUPOZORENJE! Progitajte sva bezbednosna
upozorenja, uputstva, ilustracije i specifikacije za ovaj
elektriéni alat. Nepridrzavanje dole navedenih uputstava
moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili 0zbiljnih
povreda.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstvai instrukcije za
buduéu upotrebu.

UDHEZIMET E SIGURISE

Kur punoni pas mureve, fikni siguresén e rrjetit pér zonén e
prekur.

Kur punoni né tubacione, sigurohuni gé ato t& mos jené né
puné ose té ngarkuara elektrikisht. Ekrani dhe baterité nuk
duhet té bien né kontakt me Iéngje. Kamera, ekrani dhe
baterité nuk duhet té bien né kontakt me kimikate ose léngje
korrozive.

Kamera dhe kablloja nuk duhet té bien né kontakt me vaj,
gaz ose materiale té tjera korrozive.

Mos i hidhni baterité e pérdorura té shkémbyeshme né zjarr
ose mbeturina shtépiake. Milwaukee ofron zévendésim té
vjetér té baterive migésore me mjedisin; ju lutem pyesni
shitésin tuaj.

Mos ruani baterité e zévendésueshme sé bashku me objekte
metalike (rreziku i qarkut té shkurtér).

Baterité e zévendésueshme té sistemit M12 nur mit
Ladegeréaten des Systems M12 karikim. Mos karikoni baterité
nga sisteme té tjera.

Léngu i baterisé mund té rrjedhé nga akumulatorét e
démtuara nén ngarkesa ekstreme ose temperatura ekstreme.
Nése bini né kontakt me I€ngun e baterisg, lajeni menjéheré
me sapun dhe ujé. N& rast kontakti me sy, shpélajeni
menjéheré térésisht pér té paktén 10 minuta dhe késhillohuni
menjéheré me mjekun.

Kjo pajisje nuk mund té pérdoret ose pastrohet nga persona
me aftési té zvogéluara fizike, shqgisore ose mendore ose
me mungesé té pérvojés ose njohurive, pérveg nése ata
jané udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes nga njé
person ligjérisht pérgjegjés pér siguring e tyre. Personat e
mésipérm duhet t& mbikéqyren gjaté pérdorimit té pajisjes.
Kjo pajisje nuk lihet né duart e fémijéve. Prandaj, kur nuk
pérdoret, mbajeni té sigurt dhe jashté mundésive té arritjes
ngafémijéve.

Mos i asgjésoni baterité duke i djegur ato né zjarr té hapur
ose né furré. Mos i shkatérroni dhe mos i copétoni baterité as
mekanikisht, pasi kjo mund té ¢ojé né shpérthime.

Mos i ruani baterité né temperatura jashtézakonisht té larta,
pasi kjo mund té shkaktojé né shpérthim ose né rrjedhje té
Iéngjeve ose gazrave té ndezshém.

Mos i ruani baterité né presion jashtézakonisht té ulét té ajrit
pasi kjo mund té rezultojé né shpérthim ose né rrjedhje té
Iéngjeve ose gazrave té ndezshém.

Kutia, lentet, ekrani ose butonat e kamerés mund té ndikohen
nga shkarkimi elektrostatik, duke rezultuar qé ekrani LCD té
mos shfaqé fare foto ose té shfaqé njé pamje té shtrembéruar
ose té errét. Né kété rast, shtypni pérséri butonin FIK/NDIZ.

Paralajmérim: Pérdorimi i késaj pajisjeje né zona té banuara
mund té shkaktojé interferencé radio.

Paralajmérim! Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit, Iéndimit
personal ose démtimit té produktit té& shkaktuar nga njé gark
I shkurtér, mos e zhytni mjetin, bateriné e lévizshme ose
karikuesin né Iéng dhe sigurohuni gqé asnjé Iéng té mos hyjé
né vegla ose bateri. Léngjet gérryese ose pércuese, té tilla si
uji i kripur, kimikate té caktuara dhe zbardhues ose produkte
gé pérmbajné zbardhues, mund té shkaktojné njé qark té
shkurtér.

PERDORIMI | PERCAKTUAR

Kamera digjitale e inspektimit mund té pérdoret pér té shfaqur
dhe inspektuar zonat gé jané té véshtira pér t'u aksesuar. Ajo
éshté e pérshtatshme pér gjetjen e shpejté dhe té lehté té
problemeve dhe objekteve pa i hapur apo démtuar objektet
gé do té ekzaminohen.

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém pér géllimin e saj té
synuar si¢ specifikohet.

),

SHENIME MBI BATERITE LI-ION

Pérdorimi i baterive Li-lon
Rimbushni baterité gé nuk jané pérdorur pér njé kohé té gjaté
pérpara pérdorimit.

Njé temperaturé mbi 50°C redukton performancén e baterisé.
Shmangni ekspozimin e zgjatur ndaj diellit ose nxehtésisé.

Mbani té pastra kontaktet e lidhjes né karikues dhe bateri.

Pér njé jetégjatési optimale, baterité duhet té ngarkohen
plotésisht pas pérdorimit.

Pér té siguruar jetégjatésiné me té gjaté té mundshme,
baterité duhet té higen nga karikuesi pas karikimit.

Kur e ruani bateriné pér mé shumé se 30 dité:
Ruajeni bateriné né njé vend té thaté né njé temperaturé nén
27 °C.

Ruajeni bateriné né péraférsisht 30%-50% té gjendjes sé
karikimit.
Rimbushni bateriné ¢do 6 muaj.

Transporti i baterive Li-lon
Baterité litium-jon jané nén dispozitat ligjore pér transportin e
mallrave té rrezikshme.

Kéto bateri duhet té transportohen né pérputhje me kodet
dhe rregulloret lokale, kombétare dhe ndérkombétare.

« Konsumatorét jané té liré t'i transportojné kéto bateri né
rrugé.

« Transporti tregtar i baterive litium-jon nga kompanité
e transportit t& mallrave i nénshtrohet rregulloreve pér
transportin e mallrave té rrezikshme. Pérgatitjet pér dérgim
dhe transport mund té kryhen vetém nga persona té
trajnuar si¢ duhet. | gjithé procesi duhet té shogérohet né
ményré profesionale.

Gjaté transportimit té baterive duhet té respektohen pikat e
méposhtme:

« Sigurohuni gé kontaktet té jené t& mbrojtura dhe té izoluara
pér té parandaluar garget e shkurtra.

« Sigurohuni gé paketa e baterisé t& mos rréshgasé brenda
paketimit.

« Baterité e démtuara ose gé rriedhin nuk duhet té
transportohen.

Kontaktoni kompaniné tuaj té transportit pér mé shumé
informacion.

TREGUESI | GJENDJES SE KARIKIMIT

Kjo ikoné do té shfaget né kéndin e sipérm djathtas pér 3
sekonda pasi té keni ndezur kamerén.

| 11 1] 75-100 % kapaciteti i mbetur
1 50-75 % kapaciteti i mbetur

25-50 % kapaciteti i mbetur

0-25 % kapaciteti i mbetur

e

M

SHOIP

BUTONAT

Né varési té ményrés sé zgjedhur té funksionimit (modaliteti i
pamijes ose i galerisé), butonat kané funksione té ndryshme.
1 Modaliteti i pamjes: Zmadhimi/zvogélimi  Modaliteti i galerisé: Fshij
2 Modaliteti i pamjes: Rrotullo pamjen Modaliteti i galerisé: Luaj/Pauzé
3 Modaliteti i pamjes: Regjistroni video Modaliteti i galerisé: Projektimi
4 Kaloni midis modalitetit t& pamjes dhe galerisé
5 Modaliteti i pamjes: Béni foto Modaliteti i galerisé: Kthehuni prapa
6 Shtypni gjaté: Ndez/Fik Shtypni shkurt: Rregulloni shkélgimin

Duhet té vendoset njé karté MicroSD pér té béré foto ose
video.

Shénim: Pér té fshiré, shtypni tastin 1 dy heré né modalitetin
e galerisé.

Shénim: Pér té ruajtur foto/video né kartén e memories, ajo
nuk duhet té jeté ,e kycur* me tabulatorin e mbrojtjes sé
shkrimit né pozicionin e poshtém.

INFORMACIONI | SHFAQUR

Nuk éshté vendosur karté memorie

Karta e memories éshté plot

Mbitemperatura e kamerés

Nése temperatura ngrihet né njé nivel

ekstrem, indikatori shfaget né mes té
E]i ekranit dhe kamera fiket. Higeni kamerén

nga mjedisi i nxehté dhe léreni té ftohet.

Né momentin gé temperatura kthehet né

gamén normale, indikatori fiket.

mﬁ Mbitemperatura e baterisé
Higeni bateriné dhe |éreni té ftohet

l./—/A{] Nuk ka té dhéna né kartén e memories
U arrit numri maksimal i fotove/videove.

Ju lutemi transferoni skedarét né dosjen e
100% |=p arkivit.

X2 Shtypni dy heré pér té transferuar
skedarét né dosjen e arkivit.




FORMATONI KARTEN E RE TE MEMORIES

Njé karté memorie e formatuar FAT32 pérfshihet me
kamerén.

Nése nuk éshté vendosur asnjé karté memorie FAT32,

shfaget simboli
3

Pér té formatuar kartén e memories né formatin FAT32,
shtypni dy heré butonin .

Simboli

. shfaget deri né fund té formatimit. Kamera mé
FAT32
pas fiket.

MIREMBAJTJA
Mbajeni gjithmoné té pastér optikén e kamerés.

Higni gjithmoné pluhurin dhe papastértité nga pajisja.
Mbajeni dorezén té pastér, té thaté dhe pa vaj ose yndyré.
Detergjentét dhe tretésit jané té démshém pér plastikén dhe
pjesét e tjera izoluese, ndaj pastroni pajisjen vetém me njé
sapun té buté dhe njé lecké té lagur. Mos pérdorni kurré
tretés té ndezshém prané pajisjes.

Nése kordoni i rrymés éshté i démtuar, ai duhet té
zévendésohet nga njé gendér shérbimi né Milwaukee pasi
kérkon aksesoré pér vegla té posagme.

Pérdorni vetémpjesé shtesé Milwaukee dhe pjesé kémbimi
Milwaukee. Kérkojini njé gendre té shérbimit Milwaukee

té zévendésojé cdo pjesé gé nuk éshté pérshkruar pér
zévendésim (referojuni Broshurés sé Garancisé/Shérbimit).

Nése kérkohet, njé skicé e pajisjes mund té kérkohet nga
gendra juaj e shérbimit ndaj klientit ose direkt nga Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Gjermani, duke treguar llojin e makinerisé dhe numrin
gjashtéshifror né targén e karakteristikave.

SHOIP

SIMBOLE

u lutemi lexoni me kujdes udhézimet pér
pérdorim pérpara pérdorimit.

KUJDES! PARALAJMERIM! RREZIK!

Pérpara se té filloni ndonjé puné né makineri,
higni bateriné e kémbyeshme.

Pajisja éshté e pérshtatshme vetém pér
pérdorim té brendshém, mos e ekspozoni
pajisjen né shi.

Baterité e mvjetrabetura, pajisjet elektrike dhe
elektronike nuk duhet té hidhen me mbeturinat
shtépiake. Baterité e vjetra, pajisjet elektrike dhe
elektronike duhet té mblidhen dhe asgjésohen
vegmas.

Baterité e vjetra, pajisjet e vjetra elektrike dhe
elektronike duhet t&¢ mblidhen dhe asgjésohen
vegmas.

Pyesni autoritetet lokale ose shitésin tuaj pér
gendrat e riciklimit dhe pikat e grumbullimit.
Né varési té rregulloreve lokale, shitésve me
pakicé mund t‘'u kérkohet t& marrin pa pagesé
baterité e pérdorura dhe WEEE.

Ndihmoni né reduktimin e nevojés pér [éndé té
para duke ripérdorur dhe ricikluar baterité tuaja
té vjetra dhe WEEE.

Baterité e mbeturinave (veganérisht baterité
litum-jon), pajisjet elektrike dhe elektronike
pérmbajné materiale té viefshme, té
riciklueshme, té cilat, nése nuk hidhen né njé
ményré té pérgjegjshme pér mjedisin, mund
té kené njé ndikim negativ né mjedis dhe né
shéndetin tuaj.

Fshini ¢cdo té& dhéné personale gé mund té jeté
né pajisjen tuaj té vjetér pérpara se ta hidhni.
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